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ПРОЛОГ


Пронзительное соло на саксофоне тут же сменилось ликующими звуками диксиленда. Оркестр гремел среди полной неразберихи. Джо Мэри с трудом пробиралась сквозь толпу поющих, танцующих и смеющихся людей. Желая посмотреть парад, она пришла как раз в тот момент, когда ночную улицу осветила яркая огненная дуга, вспыхнувшая от факелов участников парада. Она шла навстречу мощному людскому потоку, который сдерживал ее продвижение вперед. Эти празднества по случаю «Жирного Вторника» [1] начались две недели тому назад парадами и балами. Сегодня, в кульминационный день праздника, на сверкающих улицах царило буйное веселье. Здесь пели и танцевали тысячи людей в маскарадных масках и костюмах.
Новый Орлеан в это время года буквально сходил с ума. Миллионы гостей съезжались на карнавал, который бурлил и искрился по всему городу. В течение вот уже двадцати трех лет Джо Мэри каждый год видит этот праздник, но привыкнуть к этому сумасшествию нельзя — наоборот, всем хочется в нем поучаствовать. И Джо Мэри тоже. Сегодня, если, конечно, она сможет выбраться из этой толпы, она будет веселиться на костюмированном вечере, нарядившись Флоренс Найтингейл [2]. Она вовсе не хотела оригинальничать по поводу своего костюма. Просто это оказалось самым лучшим, что Джо Мэри смогла сделать за столь короткое время. Еще сегодня утром она застряла в пурге в Миннесоте и добралась домой, в Новый Орлеан, только днем. Но здесь ее ждало известие: ее подруга, Келли Боумонт, попала в больницу с ангиной. Обеспокоенная, Джо Мэри решила навестить Келли, тут же надев один из белых халатов ее подруги (та работала медсестрой), чтобы сразу же после посещения отправиться на вечеринку.
Джо Мэри тяжело вздохнула, когда поняла, что ее планы рушатся: людской водоворот уносил ее в противоположном от больницы направлении.
— Пожалуйста, дайте пройти! — кричала она, пробираясь сквозь шумную толпу.
— Куда вы хотите пройти? — услышала Джо Мэри прямо над своим ухом хрипловатый мужской голос. — Сюда? — мужчина указал в сторону от толпы.
— Да… пожалуйста.
Трое молодых людей расчистили путь для Джо Мэри и помогли ей выйти на боковую улицу.
Она рассмеялась, когда все трое ее спасителей, наряженные в костюмы придворных кавалеров, стали по-старинному кланяться ей, размахивая перед собой шляпами с перьями.
— Три Мушкетера в вашем распоряжении, о Прекрасная Дама!
— Ваша помощь как нельзя кстати, милые мои рыцари. — Джо Мэри старалась перекричать праздничный шум.
— Куда вы направляетесь?
Не надеясь, что ее услышат, Джо Мэри показала в сторону больницы.
— Разрешите сопроводить вас?
Джо Мэри не была уверена, что этим молодым людям можно доверять. Но, в конце концов, сегодня праздник, и рассказ об этом приключении заставит Келли улыбнуться, а улыбка в последнее время была не частой гостьей на ее лице.
Трое молодых людей, образовав кольцо вокруг Джо Мэри, прокладывали ей путь по менее людной боковой улице, обходя толпу или, наоборот, сливаясь с ней в случае необходимости.
Подняв глаза, Джо Мэри увидела балконные решетки домов, стоявших на границе Французского квартала. Она поняла, что ее герои вели ее в самый центр празднества. Они явно были заинтересованы в том, чтобы увлечь ее за собой в ликующую толпу, а не довести до больницы.
— Мы идем в неправильном направлении! — закричала она.
— Это мы срезаем путь, — шутливо объяснил ей самый высокий из ее спутников. — В этом районе мы знаем несколько человек, которые нуждаются в помощи сестры милосердия.
Джо Мэри совсем не хотелось принимать участие в их игре. Оторвавшись от своих галантных кавалеров, она пошла быстрее, насколько позволял ей накрахмаленный халат. Темные пряди волос закрывали ей лицо. Она отбросила их в сторону, не задумываясь о том, как выглядит в данный момент.
Услышав позади себя тяжелые шаги, Джо Мэри поняла, что Три Мушкетера не собирались так просто сдаваться. Она ускорила шаг, перебежала улицу и уже на подходе к автостоянке около больницы, не замечая ничего вокруг, на полной скорости врезалась во что-то твердое.
Столкновение ошеломило Джо Мэри. Придя в себя через минуту, она подняла кверху испуганные карие глаза. На нее смотрели серые глаза самого потрясающего мужчины, которого ей когда-либо доводилось встречать! Он взял ее за плечи, чтобы успокоить.
— Вы ударились? — спросил он низким бархатным голосом, звучавшим необычайно чувственно.
— Нет, — Джо Мэри покачала головой. Она смотрела на него как зачарованная и была не в силах отвести глаза.
Мужчина был невысокого роста, поэтому ей не пришлось слишком высоко поднимать голову, чтобы встретиться с ним взглядом. Он не выглядел неотразимым красавцем. У него были припухлые губы, а сдвинутые брови придавали ему хмурый вид. Его каштановые волосы имели почти такой же оттенок, как и ее собственные. Несмотря на то что его одежда говорила о состоятельности и весь внешний вид выдавал в нем породу, Джо Мэри интуитивно почувствовала, что этот человек умел много работать, хорошо отдыхать и искусно любить.
Не очень красивый, не темноволосый — но тем не менее воплощение мечты Джо Мэри.
Они оба какое-то время стояли неподвижно. Джо Мэри казалось, что она окаменела. Перед ней стоял тот, кого она видела в своих глупых девических грезах! Сколько раз в этих снах, о которых она уже не вспоминала, Джо Мэри видела пирата-головореза и плененную им красавицу. И вот теперь она видела все это наяву. Эдакий Ретт Батлер со своей Скарлетт О'Хара…
— Вам больно? — Незнакомец прервал ее мысли. В его прищуренных серых глазах, похожих на зимнее море, читалась тревога.
— Нет, — она снова покачала головой. Обернувшись через плечо, Джо Мэри увидела, что ее галантные Мушкетеры увлеклись новой девушкой.
Незнакомец все еще держал ее за плечи.
— Вы медсестра? — спросил он тихо.
— Флоренс Найтингейл. — Она нежно улыбнулась.
— Мы прежде встречались?
— Нет, — ответила Джо Мэри, хотя с языка готово было слететь: «Да. Мы однажды встречались. Правда, очень давно». Ей захотелось рассказать незнакомцу о своих романтических мечтах. Но он, вероятнее всего, засмеял бы ее. А кто поступил бы иначе? Джо Мэри ведь не была все еще мечтательницей-подростком и давно уже не читала сказок, так пристало ли ей грезить?..
Он пристально вглядывался в ее лицо, пытаясь запомнить каждую черточку, как будто искал в нем что-то, чему не мог дать точное определение. Казалось, он так же оторопел, как и она.
— Вы напоминаете мне портрет, который я видел как-то раз, — сказал мужчина и сморгнул, словно бы удивившись своим словам.
— Никто и никогда не рисовал мой портрет, — пробормотала Джо Мэри, не в силах сдвинуться с места из-за возникшего между ними замешательства.
Он отвел свой взгляд и остановил его на Мушкетерах, искавших повод для веселья.
— Вы убегали от них?
Она все еще находилась под воздействием его чар.
— Да.
— Значит, я вас спас.
Она согласно кивнула. Ее внимание было теперь приковано только к мужчине, явившемуся из ее мечты и разглядывавшему ее.
— Каждый герой заслуживает награды, — сказал он.
Джо Мэри недоуменно посмотрела на него.
— Что вы имеете в виду?
— Вот это. — Яркий свет уличного фонаря потускнел, когда мужчина наклонил голову и, прильнув к ее губам, жадно поцеловал.
В глубине души Джо Мэри понимала, что ей следует высвободиться из его объятий: мужчина, которого она совершенно не знала, страстно целовал ее, возбуждая в ней такие чувства, которых ей не приходилось испытывать никогда прежде.
Вокруг нее раздались поющие голоса. Джо Мэри не могла понять, откуда они доносятся. Поцелуй резко оборвался.
Три Мушкетера тянули за собой длинную вереницу людей, весело танцующих румбу. Не успела Джо Мэри возмутиться, как ее подхватили сзади за талию и поток буйного веселья увлек ее за собой.
Она искала глазами мужчину своей мечты. Отыскав, увидела, как он расталкивал толпу, пытаясь найти в ней Джо Мэри. Она в свою очередь тоже отчаянно старалась вырваться из подхватившего ее людского потока — и не могла. Она крикнула. Но увы! Ее голос утонул в шуме. Вытянувшаяся цепочка людей, одетых в маскарадные костюмы, повернула за угол, и Джо Мэри, сама того не желая, стала ее звеном. Мужчина ее мечты, когда она взглянула на него в последний раз, все еще пробирался сквозь толпу в надежде отыскать ее. Но было уже поздно: она окончательно потеряла его из виду.



ГЛАВА ПЕРВАЯ


— Опять у тебя этот странный взгляд, — заметила милая Келли Боумонт. — Клянусь, каждый раз, когда ты заезжаешь за мной в больницу, на тебя что-то находит.
Джо Мэри заставила себя улыбнуться, но губы ее задрожали.
— Ты все выдумываешь.
Келли сощурила глаза, не соглашаясь с ней, но промолчала.
Если бы Джо Мэри хотелось быть откровенной, она признала бы справедливость слов своей подруги. Каждый раз, когда она приближалась к больнице, на нее обрушивался поток воспоминаний. Со времени той встречи с ее мечтой прошло уже много месяцев, но Джо Мэри была уверена, что она никогда о ней не забудет. Тысячу раз, снова и снова она вспоминала каждое слово, каждое движение. Она запомнила все до мелочей, вплоть до необыкновенного пряного запаха, исходившего от незнакомца. Джо Мэри никогда никому не рассказывала о своей встрече на том карнавале. Пару раз ей хотелось пооткровенничать с Келли, но она просто не находила слов. Поздними вечерами, засыпая, Джо Мэри часто вспоминала то лицо. Она не могла понять, почему этот человек так стремительно вошел в ее жизнь, оказал на нее такое влияние. Те несколько коротких минут растянулись на месяцы. Вероятно, в жизни каждой женщины есть один-единственный мужчина, чье предназначение — воплотить ее мечты в реальность. И значит, короткая встреча в конце февраля была именно той: она встретила своего мужчину.
— …завтра День Благодарения, не за горами Рождество. — Келли прервала грустные мысли Джо Мэри.
Ревущий сигнал раздраженного водителя заставил их сморщиться. При любой возможности они предпочитали ездить на автобусе, но сегодня им обеим хотелось пораньше отправиться на праздничный уик-энд.
— Вот и год незаметно пролетел, — рассеянно произнесла Джо Мэри.
Они влились в огромный поток машин, мчавшихся поздно вечером по центральным улицам. Джо Мэри внимательно следила за дорогой, желая как можно скорее выбраться на шоссе и доехать до своей квартиры, где они жили вместе с Келли.
— Сегодня я видела Марка, — сказала Келли.
Джо Мэри посмотрела на нее. Ну и что тут особенного? Не было ничего сверхъестественного в том, что ее брат, Марк, — доктор, работавший с Келли в одной больнице, — случайно с ней встретился.
— Началась третья мировая война?
Джо Мэри не знала еще кого-нибудь, кто спорил бы больше, чем эти двое. Марк и Келли спорили по любому поводу. Вот уже три года Джо Мэри пыталась понять, почему они не могут ужиться? Сказать, что они раздражали друг друга, было бы слишком банально. Ни тот, ни другой не были враждебно настроены. Келли очень любила свою работу. Марк тоже отдавал всего себя своим пациентам. Но стоило им сойтись вместе, как тут же начиналась гроза. Они без оглядки метали друг в друга огненные стрелы. Одно время Джо Мэри предполагала, что Келли и Марк влюблены. Но их постоянные перебранки в течение многих месяцев заставили ее изменить свое мнение.
— Ну, так что сказал Марк?
Келли отвернулась и бросила:
— О, как обычно.
Тихий, якобы беззаботный голос подруги не мог обмануть Джо Мэри. В вопросах, касавшихся Келли, Марк был безжалостен. Он не то чтобы хотел постоянно измываться над ней, обижать, но он просто не мог удержаться, чтобы не поддеть Келли по поводу богатства ее семьи.
— Ты имеешь в виду, что он вновь приставал к тебе с вопросом, как это ты, с твоим положением, стала медсестрой? — спросила Джо Мэри. Это была любимая шутка Марка.
В ответ Келли слегка пожала плечами.
— Я иногда думаю, что он ненавидит меня, — прошептала она, делая вид, что ее привлекает пейзаж за окном автомобиля.
Джо Мэри вновь посмотрела на подругу.
— Не обращай внимания. Марк не хотел тебя обидеть. Он любит поддразнивать. Если бы ты слышала, что он говорит о моей работе! Можно подумать, агент туристического бюро только и делает, что раздает проспекты с рекламой тропиков.
Келли рассеянно кивнула головой.
Джо Мэри решила наконец поговорить со старшим братом. Ему не следует насмехаться над Келли так, как над своей сестрой. Келли не готова должным образом реагировать на его шутки. Ее, младшую дочь крупного владельца кондитерских фабрик на Юге Штатов, оберегали и нежили всю ее жизнь. Единственный брат Келли был намного ее старше, и эта разница в возрасте исключала какие бы то ни было конфликты между братом и сестрой. Что же касается Джо Мэри, у которой было четверо братьев, то семейные неурядицы были для нее привычны и в споре с любым из них она могла постоять за себя.
Было так приятно оказаться дома после напряженной поездки по шоссе. Джо Мэри и Келли восприняли свою квартиру как тихую гавань после шторма в бурном море. Двухэтажный особняк, где она располагалась, напоминал собою дом поместья Тара из романа «Унесенные ветром». Здесь сохранился дух Юга прежних времен. В отличие от многих старых зданий дом этот хорошо сохранился.
Как только они вошли, Келли тут же отправилась к себе в комнату.
— Если не возражаешь, то я буду собираться.
— Конечно. Давай. — Джо Мэри небрежно сбросила с себя туфли на низком каблуке. Устроившись в кресле, она запрокинула голову и закрыла глаза. Напряжение от езды в час пик и накопившаяся за день усталость постепенно исчезали.
Звук воды в ванной не удивил Джо Мэри. Келли хотелось отправиться пораньше. Ее семья жила в ультрасовременном доме, стоявшем на берегу красивейшего озера. Джо Мэри довелось однажды побывать там, и этого оказалось достаточно, чтобы понять: вот что значит владеть кондитерскими фабриками.
Джо Мэри была уверена, что Чарлз Боумонт не одобрял решение своей единственной дочери переехать в квартиру и жить с «неизвестно кем». Но, узнав, что Джо Мэри была праправнучкой Джубала Эндерсона Эрли, полковника армии конфедератов, он дал свое согласие на переезд. Когда-то очень давно, во времена Гражданской войны, полковник Эрли спас жизнь одному воину из рода Боумонтов. Поэтому и спустя более ста лет фамилия «Эрли» по-прежнему произносилась в их семье с большим уважением.
Тихо напевая, Джо Мэри пошла на кухню и достала из холодильника апельсиновый сок.
— Хочешь? — спросила она Келли, приподнимая кувшин. Ее подруга вышла из ванной в коротком махровом халате и с толстым полотенцем на голове, прикрывавшим ее белокурые локоны. Джо Мэри поставила керамический кувшин на стол. — Ты плакала?
Они прожили вместе три года, и только один раз, когда они смотрели грустный сентиментальный фильм, Джо Мэри видела, как Келли плачет.
— Нет, просто что-то попало в глаз, — ответила Келли, шмыгнув носом.
— Почему же у тебя такой красный нос?
— Я, наверное, простудилась, — невнятно произнесла Келли и резко повернулась в направлении своей комнаты.
Джо Мэри насупилась. Это проделки Марка! Она была уверена, что причиной эмоционального срыва Келли являлся Марк.
Что-то было не так во всей этой ситуации с Келли и Марком. Келли не была неженкой (как любил дразнить ее Марк) и этакой южной красавицей, которая могла бы упасть в обморок по малейшему поводу. Келли была Леди, а не какое-нибудь хрупкое создание. Джо Мэри видела, как ее подруга боролась за жизнь своих пациентов, участвовала в нескольких политических акциях. Сдаваться было не в ее правилах. После Дня Благодарения Джо Мэри поможет Келли воздать Марку по заслугам. Как сестре, ей хорошо были известны его слабые стороны. Бороться с огнем можно только с помощью огня, подумала Джо Мэри. Вместе с Келли они проучат Марка.
— Если хочешь, я могу приготовить что-нибудь поесть, перед тем как ты отправишься к родителям, — прокричала Джо Мэри из кухни. Стоя перед буфетом, она рассматривала его скудное содержимое. — Как насчет супа и бутерброда?
— Нет, — отозвалась Келли, — я не голодна.
— Восемь жутких часов в хирургическом отделении, и тебе не хочется есть? У тебя снова проблемы с гландами?
— Я же их удалила, помнишь?
Джо Мэри медленно выпрямилась. Да, конечно, она помнила. И слишком хорошо. Это было рядом с больницей, когда она столкнулась с мужчиной своей мечты. Незваные воспоминания о нем закружились у нее в голове, но она заставила себя отбросить их и освободиться от его образа.
Джо Мэри приготовила себе ужин и, сидя перед телевизором, смотрела вечерний выпуск новостей. Появилась Келли.
— Я уезжаю.
— Хорошо. — Джо Мэри не отрывалась от телевизора. — Счастливо провести праздник. Не ешь слишком много индейки.
— Не отказывайся ни от каких приглашений, пока меня нет, — пошутила Келли. В последнее время Джо Мэри слишком редко ходила на свидания. Это началось с «Жирного Вторника». Келли не могла понять, что произошло с ее подругой, и часто посмеивалась над ней по этому поводу.
— О, Келли, пока я не забыла… — Джо Мэри улыбнулась. — Пожалуйста, привези конфет, хорошо? В конце концов, ведь праздник, мы можем себе позволить…
В другое бы время Келли заявила, что ненавидит все эти конфеты, все эти приторно-сладкие смеси, которые сопровождают ее всю жизнь. Но Джо Мэри их обожала, это была ее слабость.
— Конечно, с удовольствием привезу.
Джо Мэри услышала, как закрылась входная дверь. Келли ушла. Слушая новости, Джо Мэри была как никогда решительна в своем намерении поговорить с братом.
В семь часов в квартиру позвонили. Джо Мэри покрывала в это время ярко-красным лаком ногти на ногах. Ворча, она закрыла бутылочку и только хотела открыть дверь, как в гостиную большими шагами вошел ее брат и уселся на диван, стоявший справа от кресла.
— Будь как дома, — сухо бросила Джо Мэри.
— У тебя найдется что-нибудь поесть? — Темно-карие глаза с надеждой посмотрели в сторону кухни. У всех пятерых детей в семье Эрли были темные с поволокой глаза.
— Ты знаешь, здесь не ресторан.
— Я знаю. Кстати, где «денежный мешок»?
— Кто? — Джо Мэри смущенно подняла глаза.
— Келли.
Джо Мэри не понравилось это сравнение, но она решила, что сейчас не время взрываться: ее брат очень много работал и в последнее время выглядел не лучшим образом.
— Она уже уехала к родителям. — Джо Мэри услышала тихий смешок. — Черт возьми, Марк, отстань от Келли! Она не привыкла, что ее дразнят. Это ей неприятно.
— Я всего лишь шучу, и Келли знает это.
— Думаю, ты ошибаешься: сегодня вечером она плакала. Я уверена, что это твоя вина.
— Келли плакала? — Марк выпрямился и наклонился вперед, сцепив руки. — Но я только шутил.
— В этом-то и проблема. Ты никак не можешь оставить ее в покое, все время к ней цепляешься.
Марк взял в руки журнал. Джо Мэри увидела, что он крепко сжал зубы.
— Она сама напрашивается.
Джо Мэри продолжала красить ногти. Спор с Марком не принесет пользы. Келли и Марк должны сами прийти к согласию. Но это вовсе не значит, что Джо Мэри не может время от времени снабжать Келли всей необходимой для этого информацией. У ее брата есть уязвимые места, и Джо Мэри должна лишь сделать так, чтобы и Келли узнала их. Вот тогда она смогла бы отойти назад и наблюдать, как полетят искры.
Джо Мэри так увлеклась педикюром, что совсем забыла о брате. Он притих. Она посмотрела на него. Марк сидел задумавшись. Увидев, что его сестра озадаченно смотрит на него, он сказал:
— Я сегодня потерял ребенка и до сих пор не могу понять, как это случилось. Не с медицинской точки зрения. Я не это имею в виду. Девочку доставили на прошлой неделе с гнойным аппендицитом. С самого начала мы видели, что это тяжелый случай. — Марк остановился и резко вздохнул. — Но знаешь, где-то в глубине души я верил, что малышка справится. Она была единственным ребенком у родителей, и они берегли ее как зеницу ока. Если даже любовь, переполняющая материнское сердце, не может преградить дорогу смерти, зачем тогда медицина? Зачем нужен я?
Марк и раньше задавал эти вопросы, но у Джо Мэри не было на них ответов.
— Я не знаю, — призналась она и протянула руку, чтобы дотронуться до него и успокоить.
Марк не рассчитывал услышать готовые ответы. В настоящий момент он не этого хотел. Каждый раз, когда кто-нибудь из его пациентов умирал, Джо Мэри смотрела на своего брата, сильного, преданного своему делу доктора, и видела у него в глазах смятение. У нее не было ответов на его вопросы. Да и были ли они у кого?
Марк провел рукой по уставшему лицу и встал.
— Завтра с утра у меня дежурство. Наверное, я смогу зайти к родителям только ближе к вечеру. Скажи маме, что я постараюсь быть вовремя. Если я опоздаю, то ты обязательно прибереги для меня что-нибудь вкусненькое!
Зная Марка, Джо Мэри была уверена: оставь его наедине со своими размышлениями, он будет ходить голодным до завтрашнего утра.
— Давай я тебя покормлю сейчас, — предложила Джо Мэри. По его неестественной бледности она поняла, что Марк, скорее всего, даже не помнил, когда в последний раз по-настоящему ел. Как правило, он на бегу перехватывал кофе с пончиком.
Брат посмотрел на часы.
— У меня нет времени. Спасибо.
Джо Мэри не успела даже что-либо сказать, как он уже оказался у двери.
Зачем он приходил? — рассеянно размышляла она. В последнее время он довольно часто заглядывал к ней без предупреждения, всего на несколько минут, хотя квартира ее была довольно далеко от больницы. Чтобы навестить сестру, Марку приходилось нарушать свой обычный маршрут. Удивленно пожав плечами, Джо Мэри проводила брата до входной двери. Когда он уехал, она спросила себя, правильны ли были ее догадки, что между Келли и Марком все-таки существовала привязанность. Сегодня Марк приходил не с какой-то особой целью. Но его первый вопрос был о Келли. Только потом он упомянул о смерти девочки.
— Джо Мэри, — позвала ее мать из кухни. — Ты не разомнешь картошку?
В кухне кипела работа. На длинной белой стойке выстроились блюда, которые уже можно было нести на обеденный стол, покрытый льняной скатертью. Сладкий картофель и пироги с ореховой начинкой остужались на большом кухонном столе. По дому распространялся пряный аромат приправ и индейки.
— Здесь так вкусно пахнет, — сказал Франклин Эрли, входя в кухню и принюхиваясь. Он обнял свою жену за талию.
— Брысь! — прикрикнула на него та и оттолкнула. — Я не дам тебе перепробовать пальцами все пироги, а потом винить в этом мальчишек. Обед будет готов через десять минут.
Приехал Марк, раскрасневшийся и немного запыхавшийся. Он поцеловал в щеку мать, а когда она отвернулась, отправил в рот кусочек соленого огурца.
— Надеюсь, я не опоздал?
— Я бы сказала, у тебя прекрасное чувство времени, — поддразнила его Джо Мэри, вручая ему миксер. — Вот, разомни картошку, а я пока закончу накрывать на стол.
— Так не пойдет, сестричка. — Он усмехнулся и отдал ей миксер. — Лучше я накрою на стол, никто не захочет есть плохо промешанную картошку.
Три их младших брата-подростка сидели перед телевизором, наблюдая за футбольным матчем. В семье Эрли любили спорт, особенно футбол. Когда-то давно мать Джо Мэри была в отчаянии, боясь, что ее дочь будет расти не как все девочки. Вместо кукол ее игрушками были солдатики и ковбойские ботинки. Футбол был такой же частью ее жизни, какой у иных девочек балет.
Когда Марк вышел из кухни, мать повернулась к Джо Мэри:
— Ты себя хорошо чувствуешь?
— Я? — Вопрос застал ее врасплох. — Да, хорошо. А почему я должна чувствовать себя как-то иначе?
Руфь Эрли слегка пожала плечами.
— В последнее время у тебя во взгляде появилось что-то особенное. — Она повернулась, прислонилась к стойке и склонила голову набок, задумавшись. — Помнится, я видела точно такое же выражение глаз у твоей тетушки Бесси перед тем, как она вышла замуж. Скажи мне, Джо Мэри, ты влюбилась?
Джо Мэри потупилась. Она не знала, как объяснить матери чувства, испытываемые ею к мужчине, встреча с которым была такой мимолетной. Он был больше ее фантазией, нежели реальностью. Ее собственной фантазией. О тех нескольких мгновениях с мужчиной ее мечты было невозможно рассказать даже собственной матери.
— Нет, — ответила наконец Джо Мэри, раскладывая ложки на блюда.
— Он женат? В этом проблема? Избавь себя от переживаний, Джо Мэри, и отойди от него подальше, если он женат. Тебе понятно?
— Да, — пробормотала она, избегая взгляда матери. Она ведь ничего о нем не знала — вполне возможно, он был женат.
Лишь поздно ночью Джо Мэри вернулась к себе домой. День оказался очень насыщенным. После обильного семейного обеда они играли в карты до тех пор, пока Марк не уговорил ее поиграть в мяч, как в старые добрые времена. Джо Мэри согласилась и продемонстрировала, что находится в хорошей спортивной форме.
В квартире было пусто. По всем большим праздникам Келли уезжала к родителям, до сих пор считавшим, что она принадлежит им и их дом всегда будет ее домом, сколько бы ей ни было лет. Хотя Келли уже исполнилось двадцать четыре года, у нее не было необходимости отделяться от семьи. Она жила в квартире вместе с Джо Мэри только потому, что это было удобно.
В ушах до сих пор звучали эхом слова матери. Джо Мэри прошла в спальню и переоделась ко сну. В пятницу она работала, как, впрочем, и Марк, и Келли. Центр Нового Орлеана будет переполнен покупателями, надеющимися выбрать рождественские подарки из великого множества товаров на прилавках.
В туристическом бюро, где работала Джо Мэри, посетителей было не так много, зато телефон звонил не переставая. Некоторые из звонивших хотели заказать путевки на рождественские праздники, но Джо Мэри не так уж много могла им предложить: путевки на наиболее популярные туристические маршруты были распроданы задолго до Рождества. Несколько человек на ее сообщение отреагировали раздраженным ворчанием, как будто она была в чем-то виновата. И когда вечером она вышла из автобуса у своего дома, у нее не было желания с кем-либо разговаривать.
Только она об этом подумала, как тут же увидела брата. Его машина стояла на стоянке рядом с домом. Джо Мэри решила, что он, должно быть, голоден и хочет поесть чего-нибудь горячего. Он знал, что мама дала Джо Мэри большой кусок индейки с гарниром, поэтому его появление здесь не было для нее сюрпризом.
— Привет, — сказала Джо Мэри, стукнув в окошко его машины. Отрешенность в глазах Марка свидетельствовала о том, что он настолько погружен в свои мысли, что совсем не слышит сестры. — Вызываю доктора Эрли! — произнесла она высоким голосом, каким обычно говорили в больнице. — Вызываю доктора Марка Эрли!..
Марк повернулся и посмотрел на нее.
— О, привет! — Он выбрался из машины.
— Предполагаю, ты проголодался. — Ее слова прозвучали отнюдь не приветливо: она устала и раздражена — такой они имели подтекст.
Марк расплылся в радостной улыбке.
— Если это тебя не затруднит…
— Нет. — Она улыбнулась, как бы извиняясь. — Какой тяжелый денек выдался сегодня, ты бы только знал, и ноги что-то болят… — произнесла она, заходя в дом.
— Очень похоже на мою сестру: целый день просидеть за компьютером в офисе, читая книги, а потом всем жаловаться, как у нее болят ноги…
Джо Мэри была слишком утомлена, чтобы клюнуть на его крючок.
— Даже твой вредный язык не выведет нынче меня из себя…
— Но я знаю, что сделает это, — самодовольно заявил Марк.
— Вот еще! — Сняв туфли, Джо Мэри пошла на кухню.
— Спорим?
— Не настроена — особенно после нашей с тобой вчерашней игры в карты… Но если ты хочешь удивить меня, то давай, не стесняйся. — Скрестив руки, она прислонилась к дверце холодильника в ожидании.
— Келли помолвлена.
Джо Мэри медленно покачала головой, не веря ему.
— Никогда не думала, что ты снизойдешь до таких выдумок.
— Это правда, и я узнал ее из первых рук. — Марк посмотрел на сестру в упор. Взгляд у него был злой и обиженный одновременно.
Слегка покачав головой, как бы приходя в себя, Джо Мэри спросила:
— Но с кем? У Келли ведь, насколько я знаю, не было никакого романа…
— А теперь есть! Это ее двоюродный брат. Несомненно, богатый! — Марк сел на стул, широко расставив ноги. — Бриллиант у нее в кольце размером с бейсбольный мяч. Ей, должно быть, теперь будет тяжело работать: такой камень и руку оттянет…
— Двоюродный брат? — (В Новом Орлеане было полно Боумонтов, но никогда Келли не говорила о ком-то особенно.) — Я не могу в это поверить! Она сказала бы мне об этом!..
— Как я понимаю, она пыталась звонить вчера вечером, но мы были у родителей, — бормотал Марк себе под нос. — Я не приветствую эту помолвку. Вначале она играла роль медсестры, теперь хочет играть роль жены.
Джо Мэри была так сильно удивлена, что не заметила огорчения Марка.
— Келли помолвлена… — повторила она.
— Не стоит повторять одно и то же, — резко сказал Марк.
— Повторять что? — В дверь вошла радостная Келли.
— Да так, ничего. — Марк начал медленно подниматься со стула. — Мне пора. Поговорим позднее.
— А как же ужин?
— Я хочу вас обоих познакомить кое с кем, — объявила Келли.
Не обращая внимания на Келли, Марк повернулся к Джо Мэри:
— Я неожиданно потерял аппетит.
— Джо Мэри, я хочу познакомить тебя с моим женихом, Эндрю Боумонтом.
Джо Мэри посмотрела на брата, чей вид красноречиво говорил о полном расстройстве, и тут же встретилась взглядом с парой серых глаз. Этот оттенок зимнего моря можно было увидеть только у одного-единственного мужчины на всей земле. У мужчины ее мечты.



ГЛАВА ВТОРАЯ


Джо Мэри потеряла дар речи, но, несмотря на это, старалась сохранять самообладание. Она глубоко вздохнула, чтобы успокоить сильно бьющееся сердце, и сделала вид, что приятно удивлена. Эндрю Боумонт, судя по всему, не помнил ее. В глубине его глаз Джо Мэри не заметила ни малейших признаков того, что он ее узнал. Едва ли он вспоминал о ней в эти последние девять месяцев, а если даже и вспоминал, то только невзначай. Если она вообще этого стоила. Она же живо помнила каждую деталь, его волосы, широкие мускулистые плечи, плавный изгиб губ.
Предприняв нечеловеческое усилие, Джо Мэри улыбнулась.
— Поздравляю. Какой сюрприз!
Келли поспешила к ней навстречу и крепко обняла ее.
— Для нас это тоже было сюрпризом. Посмотри. — И она протянула свою руку Джо Мэри, чтобы та восхитилась сверкающим бриллиантом. Да, Марк не преувеличивал. Этот безупречный камень в старинной оправе был самым большим из всех, которые когда-либо доводилось видеть Джо Мэри.
— Что я тебе говорил? — прошептал Марк ей на ухо.
Келли в смущении перевела взгляд со своей подруги на ее брата.
— Эндрю и я празднуем помолвку сегодня вечером. Нам бы очень хотелось, чтобы вы пришли. Оба.
— Нет, — заявили в один голос Джо Мэри и Марк, потом Джо Мэри добавила: — Я совершенно без сил.
— И я тоже, — глухо произнес Марк.
— Мы настаиваем, — подал голос Эндрю.
Джо Мэри отчетливо помнила этот глубокий голос. Но сегодня в нем звучали надменные нотки.
Брат и сестра обменялись взглядами, как бы спрашивая друг друга. Ни один из них не хотел участвовать в этом празднестве. И у каждого были свои причины. Джо Мэри задумалась.
— Ну, — нашелся первым Марк, — может быть, в другой раз… — Чувствовалось, что он испытывает неудобство перед солидным женихом Келли.
— Вы брат Джо Мэри? — спросил Эндрю е усмешкой.
— Как вы узнали?
Келли просунула руку под локоть Эндрю.
— Семейное сходство, глупышка. Всякий, кто посмотрит на вас двоих, сразу скажет, что вы родственники.
— Зато о вас этого не скажешь! Я думал, что жениться на родственнице противозаконно. — Было видно, что Марк не намерен скрывать свое презрение.
— Мы дальние родственники, — объяснила Келли. Она смотрела на Эндрю с явным восхищением.
У Джо Мэри внутри все сжалось. Ревность. Это чувство, подобно чудовищному монстру, терзало ее душу. Прежде Джо Мэри не приходилось испытывать приступы ревности, теперь же это чувство переполняло ее, она от него просто задыхалась.
— У меня… был ужасно тяжелый день… — Джо Мэри лихорадочно искала повод остаться дома.
— А мне надо бы пойти домой и переодеться. — Марк окинул взглядом свои бледно-серые брюки и спортивную майку.
— Да ну, не стоит. — Келли вызывающе улыбнулась. — Мы идем к Полу.
— И до ночи простоим там в очереди! — У Марка заходили желваки.
«У Пола» был известным рестораном; это небольшое заведение прославилось прекрасной креольской кухней, но никак не изысканностью или элегантностью.
— Совсем нет: Эндрю — друг Пола.
Марк посмотрел на Джо Мэри и закатил глаза.
— Мне следовало бы это знать, — саркастически пробормотал он.
— Во сколько, ты сказал, мы придем туда, дорогой? — Келли вопросительно посмотрела на Эндрю.
Джо Мэри даже закрыла глаза — такая сильная боль пронзила ее тело, когда она услышала, с какой легкостью произнесла Келли последнее слово. Чувство ревности в конце концов сведет ее с ума! Она считала, что у ее подруги не было никаких прав на Эндрю Боумонта, являвшегося плодом ее, Джо Мэри, воображения. Но Келли ее лучшая подруга, и разве она не заслуживает счастья?..
Джо Мэри вздернула подбородок и тепло улыбнулась Келли:
— Почтем за честь провести этот вечер с вами…
— Ты так думаешь? — Марк был явно недоволен. Его темные глаза вспыхнули, он с негодованием посмотрел на сестру.
Джо Мэри хотелось напомнить ему о его долге перед Келли — за все его насмешки и поддразнивания по отношению к ней… Она посмотрела на брата выразительным взглядом, надеясь, что тот поймет все без слов. В ее глазах читалась также и просьба поддержать ее.
Джо Мэри повернулась к Эндрю.
— Вы очень добры, спасибо за приглашение, — сказала она, и ее передернуло: долго выдержать проницательный взгляд Эндрю было не в ее силах.
— Дайте нам несколько минут, чтобы привести себя в порядок, и мы тут же отправимся. — Келли, чувствовалось, была в приподнятом настроении. — Вперед, Джо Мэри!
Мужчины остались в небольшой гостиной. Джо Мэри обернулась. Марк походил на ягуара, оказавшегося в железной клетке: он то ходил из угла в угол, то стоял на месте, переминаясь с ноги на ногу. Он был взволнован, губы сжаты, глаза сощурены.
— Как ты думаешь, — прошептала Келли и вздохнула, — он необыкновенный, правда? Мне кажется, я самая счастливая на свете. Конечно, нам придется дождаться окончания праздников и только тогда официально объявить о нашей помолвке. Но Дрю замечательный, ты согласна?
Джо Мэри заставила себя кивнуть головой. Она решила: Эндрю должен принадлежать Келли.
— Да, он замечательный. — Слова эти были больше похожи на шепот во время пытки, нежели на комплимент.
Келли замерла со щеткой в руке.
— Джо, с тобой все в порядке? Мне кажется, ты вот-вот заплачешь…
— Похоже на то. — Слезы были готовы брызнуть из глаз, но вовсе не по той причине, какую имела в виду Келли. — Я не каждый день теряю лучшую подругу.
— Но ты меня не теряешь.
Джо Мэри вцепилась пальцами в раковину.
— Но ты ведь собираешься замуж?
— Да, конечно. Мы объявим об этом официально в январе, так как еще не определили дату нашей свадьбы.
Это удивило Джо Мэри. Эндрю не был похож на человека, который будет затягивать со свадьбой. Наоборот, ей казалось: он из тех, кто, приняв решение, будет стремиться выполнить его как можно быстрее. Но, в конце концов, она ведь не знала Эндрю Боумонта. По-настоящему не знала.
Она посмотрела на себя в зеркало. Бледные щеки. В темных глазах — растерянность и обида. Однако немного румян — и ее лицо вновь приобретет хороший цвет. Но можно ли скрыть беспокойство? Она могла только молиться, чтобы его никто не заметил.
— Готова? — Келли стояла у открытой двери.
В ответ Джо Мэри попыталась улыбнуться, стараясь забыть о предстоящем испытании. Еще один последний штрих — несколько капель духов на запястье и шею, — и она готова.
— Я умираю от голода, — заявила Келли, входя в гостиную. — Как хорошо, что мы едем к Полу, от этого ресторана у меня остались хорошие воспоминания, еда там незабываемая.
Джо Мэри была уверена, что грядущий вечер тоже будет незабываем. Она запомнит все до мельчайших деталей. И для этого у нее были свои собственные причины.
Темно-синий «мерседес» Эндрю и стоявшая рядом старенькая машина Марка были яркой иллюстрацией разницы между этими двумя мужчинами.
Марк чувствовал себя неловко, стоя на тротуаре перед своей машиной.
— Почему бы мне и Джо Мэри не поехать вслед за вами?
— Да бросьте вы, в машине Дрю всем хватит места, — сказала Келли. — Ты знаешь, какое движение. Мы можем разминуться. А мне бы этого не хотелось.
Марк скривил губы. Весь его вид говорил, что он отдал бы недельную зарплату за то, чтобы неожиданно исчезнуть. Джо Мэри внимательно наблюдала за братом с заднего сиденья. Он был явно недоволен тем, что его вынудили присутствовать на этом торжестве. Виделось даже нечто большее, чем просто недовольство. Он не мог уживаться с Келли, но Джо Мэри знала, что Марк всегда желал ее подруге счастья. Но, оказывается, это не так? Иначе как объяснить его столь неестественное поведение сегодня вечером?.. Которое не изменилось и в ресторане?..
Шеф-повар Пол, дюжий мужчина, вышел из кухни лично поприветствовать компанию. После того как они сделали заказ, все четверо сидели, глядя друг на друга, в полном молчании. Келли попыталась пару раз завязать разговор, но ее усилия не увенчались успехом: мужчины смотрели друг на друга так, будто были готовы броситься в драку по малейшему поводу.
Несколько раз во время ужина Джо Мэри ловила себя на том, что ее взгляд прикован к Эндрю. Во многом он был именно таким, каким она его помнила. Но в чем-то — совершенно другим. У него был низкий голос, и говорил он слегка нараспев. В этот вечер Эндрю был малоразговорчив, сосредоточен, даже угрюм, что никак не вязалось с человеком, празднующим свою помолвку. Джо Мэри подобрала определение, которое, как ей казалось, точно подошло бы сейчас для его настроения: «утративший иллюзии». Эндрю Боумонт выглядел так, будто был во всем разочарован. Джо Мэри узнала, что он богат и удачлив. Он владел фирмой «Дельта Девелопмент Инкорпорейтед», занимавшейся вопросами освоения и развития новых земель. Три поколения Боумонтов были владельцами этой фирмы. По словам Келли, фирма значительно расширилась под руководством Эндрю.
Но если Джо Мэри не сводила глаз с Эндрю, то он лишь изредка удостаивал ее взглядом. Поскольку она его ни о чем не спрашивала, то и он хранил молчание.
Ужин запомнился им, пожалуй, благодаря блюдам креольской кухни. Стараниям шеф-повара следовало отдать должное. Даже Марк, сердито молчавший почти все время за ужином, съел практически все, что было у него на тарелке.
После ресторана Келли настояла на прогулке по Французскому кварталу. Это предложение не вызвало особого энтузиазма у ее друзей. Пробродив целый час среди уличных музыкантов, игравших лучшую джазовую музыку Нового Орлеана, они решили отправиться домой.
Выходя из машины, Келли предложила:
— Я сварю кофе.
— Думаю, что обойдусь без цикория, — дерзким тоном произнес Марк, демонстративно посмотрев на часы. — Завтра у меня тяжелый день…
— Перестань, Марк! — оборвала его Келли. — Не будь таким противным.
Лицо Марка еще больше помрачнело.
— Ну, если ты настаиваешь…
— Ведь не каждый день я праздную свою помолвку, не так ли? И потом, ты заметил, что мы за целый вечер не сказали ни одной колкости друг другу? Это, Марк, своего рода рекорд…
У того на лице появилось жалкое подобие улыбки.
— Должно быть, ты права… — Марк медленно поплелся за остальными на второй этаж.
Зная своего брата достаточно хорошо, Джо Мэри была уверена, что он выпьет кофе и сразу же уйдет. Кофе долгое время пили молча.
— Вы работаете вместе? — нарушив наконец тишину, обратился к Джо Мэри Эндрю.
— Я? — она взволнованно показала на себя рукой.
— Да. Ты и Келли познакомились в больнице?
— Нет. Я агент туристической фирмы. В нашей семье только Марк отличается большим умом. — Она почувствовала, как слабеет ее голос и прерывается дыхание, но надеялась, что Эндрю этого не заметит.
— Не принижай себя, — возразила ей Келли. — Вы, наверное, слышали, что Джо Мэри принимает активное участие в борьбе за сохранение наших болот? Она добровольно помогает организации «Земля для Будущего».
— Но для этого нужен не ум, а время, — невнятно пробормотала Джо Мэри.
Впервые за целый вечер Эндрю посмотрел на нее и улыбнулся, что тут же не замедлило сказаться на пульсе Джо Мэри. Чтобы скрыть свое волнение, она поднесла к губам чашку из тонкого фарфора и отпила глоток горячего кофе.
— А я полагал, что в этой организации работают одни лишь пожилые дамы…
— Нет. — Только это и смогла произнести Джо Мэри.
— Одно время Джо Мэри хотела быть биологом, — добавила Келли.
Эндрю дугой выгнул густые брови.
— Что же тебя остановило?
— Я, — вступил в разговор Марк. — Эта специальность требует обширных знаний, а посему Джо Мэри пришлось бы очень много заниматься. Но наши родители оказались не в состоянии оплатить наше с сестрой обучение в университете, и Джо Мэри решила бросить учебу.
— Все это далеко не так. — В голосе Джо Мэри звучали великодушие и самопожертвование. — Если бы я захотела продолжить свое образование, то нашла бы множество способов осуществить задуманное.
— Но ты не стала этого делать? — Эндрю вновь обратил на нее все свое внимание.
Она облизнула губы и продолжила:
— Пока не стала… Когда-нибудь я к этому вернусь. А сейчас я активно работаю на курсах, которые очень много значат для меня и для будущего Нового Орлеана.
— Джо Мэри — известный ученый в нашей округе, — с гордостью произнесла Келли. — Она ведет научный кружок для детей два раза в месяц по субботам. Клянусь, это просто находка для ребят. Она водит их в походы, устраивает экспедиции.
— Ты, должно быть, любишь детей? — И опять Эндрю посмотрел на Джо Мэри.
— Да, — ответила она, опустив глаза.
Ей стало легче, когда разговор перешел на другие темы. Она иногда робко поднимала глаза на Эндрю и видела, что его взгляд сосредоточен на ее губах. Джо Мэри стоило огромных усилий удержаться, чтобы не облизнуть их. Но еще больше усилий требовалось для того, чтобы не вспоминать его поцелуй.
Марк бросил взгляд на часы и поднялся.
— Вечер был… — он остановился, подбирая подходящее слово, — интересным. Приятно было познакомиться, Боумонт. Наилучшие пожелания вам и Флоренс Найтингейл.
Джо Мэри едва не поперхнулась — глоток кофе так и застрял у нее в горле. Она почувствовала острый спазм, но через секунду мышцы расслабились, и Джо Мэри сглотнула. Хорошо, что никто этого не заметил, подумала она и, отставив чашку в сторону, пошла проводить брата до двери.
— Я поговорю с тобой позднее, — сказала она на прощание.
Марк потер рукой глаза; кажется, никогда раньше он не выглядел настолько уставшим.
— Весь вечер мне до смерти хотелось спросить у тебя одну вещь: нынешний богатый приятель Келли и есть тот самый человек, который взялся осваивать болота и строить на них дома? Против чего ты так активно выступала?..
— И проиграла… — Джо Мэри скрежетнула зубами. Она стойко защищала природу, рьяно поддерживала людей, выступающих в защиту окружающей среды, и помогала собирать подписи против проекта Боумонта. Но все напрасно. — Именно он выкупил отель «Роузиз», — задумчиво прошептала она.
Чувство тревожного беспокойства охватило ее: отель «Роузиз» находился во Французском квартале и являлся одной из исторических достопримечательностей всей Луизианы. Он был не только связан с историей Нового Орлеана. Сейчас в нем жили люди, у которых не было своей крыши над головой. Правда, отель нуждался в ремонте, но Джо Мэри была ненавистна мысль о том, что во имя прогресса снесут это замечательное старинное здание. Если Эндрю не волновало уничтожение среды обитания сотен разных видов птиц, то вряд ли его будет волновать судьба старого отеля, находящегося к тому же в плачевном состоянии…
Джо Мэри потерла висок, чтобы ослабить неожиданно возникшую головную боль.
— Помню, Келли упоминала о двоюродном брате, имевшем отношение к этому отелю. Но я не думала, что это Эндрю.
— Да, он вовремя подсуетился со своими деньжищами, — презрительно сказал Марк. — У нашей маленькой Келли удачный «улов» — если ей нравятся столь холодные и бессердечные экземпляры…
Джо Мэри тут же отвергла эту мысль: да, Эндрю Боумонт приобрел участки земли, по которым у него были споры с защитниками окружающей среды, но вряд ли из-за этого его можно назвать бессердечным…
Марк удивленно посмотрел на сестру.
— У тебя такой воинственный взгляд. О чем ты думаешь?
— Ни о чем, — рассеянно ответила Джо Мэри, но мозг ее лихорадочно работал. — Я поговорю с тобой завтра.
— Ладно, позвоню тебе, — пообещал Марк и ушел.
Когда она вернулась в гостиную, мило болтавшие Келли и Эндрю остановились и посмотрели на нее.
— Вы давно знаете друг друга, да? — спросила Джо Мэри и стала допивать свой кофе. Сидя на подлокотнике кресла, она размышляла, как ей лучше поступить: то ли высказать им все, что она о них думает, то ли лучше промолчать?..
— Мы знаем друг друга с детства, — ответила Келли.
— Это Эндрю купил отель «Роузиз»?
Келли стало неловко, и она вздохнула.
— Я надеялась, что ты не будешь соединять одно с другим.
— По правде говоря, соединила не я, это сделал Марк.
Келли явно расстроилась.
— Может быть, вы будете столь любезны и скажете, о чем это вы говорите? — спросил Эндрю.
— Об отеле «Роузиз», — сказали в один голос Джо Мэри и Келли.
— «Роузиз»… — Эндрю наморщил лоб. У него было так много владений, что один маленький отель вспоминался им с трудом.
— Это отель, и кажется, он для тебя ничего не значит, — резко заметила Джо Мэри. — Так, мелочь…
— Нет. Земля, на которой он стоит, досталась мне дорого, — парировал Эндрю.
— Не думаю, что Дрю нравится объединять бизнес с отдыхом, — вставила Келли, как бы предупреждая Джо Мэри, но та проигнорировала замечание подруги.
— Но люди, живущие сейчас там, теряют крышу над головой.
— И поделом, они ведь бездельники.
Джо Мэри стало грустно от столь циничного суждения о людях, оказавшихся в беде.
— Вот уже двадцать лет это здание служило приютом для бездомных, но теперь они лишатся своего пристанища, да? — спросила она Эндрю.
— Место как нельзя лучше подходит для того, чтобы построить там шикарные жилые дома, — коротко ответил он.
— А как же бездомные? Что будет с ними?
— А меня это, мисс Эрли, не касается.
Невероятно, но слезы так и рвались наружу! Однако Джо Мэри старалась не расплакаться. Эндрю Боумонт оказался очень далек от того мужчины, о котором она думала все эти месяцы. Он был холоден и циничен. Единственное, что, по-видимому, вызывало в нем теплое чувство, — это прибыль. Разочарование всей своей тяжестью навалилось на Джо Мэри, и она думала, что не вынесет этого.
— Мне очень жаль вас, мистер Боумонт, — сказала она, стараясь оставаться холодно-рассудительной. — Вероятно, вы очень богаты, но нет человека беднее того, кто не может понять слабость других…
— Так и знала, что это произойдет… — тихо вымолвила Келли.
— Вы всегда столь откровенно высказываете свое мнение, мисс Эрли? — ледяным тоном поинтересовался Эндрю.
— Нет, но иногда приходится. — Она повернулась к Келли: — Извини, если я испортила тебе вечер. Думаю, мне лучше пойти спать. Спокойной ночи, мистер Боумонт. Желаю вам и Келли счастья на долгие годы. — Слова застревали у нее в горле, но она все-таки выдавила их из себя и направилась в свою комнату.

— Если это обидит тебя каким-то образом, я не стану этого делать.
Джо Мэри внимательно посмотрела на свою подругу. Демонстрация перед отелем была запланирована несколько недель тому назад. Джо Мэри должна была держать в руках тяжелую деревянную доску, на которой были написаны слова протеста против сноса здания отеля. Впервые в жизни ее убеждения противоречили ее чувствам. Ей не хотелось выступать против Эндрю, не хотелось осуждать его поступки, но она не могла спокойно стоять и наблюдать, как выгоняют на улицу бедняг жильцов. Она была против тех преобразований, которые затрагивали судьбы людей, и так достаточно обделенных в жизни. Отель, в свое время довольно приличный, мог бы еще им послужить.
— Пойми, — пояснила Джо Мэри, — этот пикет не имеет прямого отношения к Эндрю. Я знаю, как ты его любишь, и мне не хотелось бы ставить под угрозу ваши чувства.
— Этого не случится, — заверила ее Келли.
— По правде говоря, — продолжала Джо Мэри, — я сомневаюсь, что Эндрю знает об этой демонстрации. Обычно богатые пренебрегают такими вещами. Эти пикеты никак не влияют на решения, которые они принимают.
Прекрасно понимая это, Джо Мэри тем не менее не могла спокойно наблюдать за происходящим и ничего не делать. Отель должен быть закрыт на следующей неделе… то есть незадолго до Рождества. Как можно быть таким бессердечным?! Новое строительство планировалось начать сразу же после рождественских праздников.
Келли поджидала у входной двери, пока Джо Мэри наденет через плечо сумку на длинном ремне и возьмет в руки плакат.
— Надеюсь, ты понимаешь, почему я не могу пойти с тобой? — спросила Келли.
— Конечно, — ответила Джо Мэри. Она и не рассчитывала на участие Келли в пикетировании.
— Будь осторожна, — сказала Келли при расставании на автостоянке.
— Не беспокойся. Все пройдет по-мирному.
Келли снова посмотрела на доску в руках Джо Мэри и, наверное, в десятый раз прочитала надпись: «Спасем отель «Роузиз» — памятник истории Нового Орлеана!»
— Мне следовало бы сделать фотографию, — улыбнулась она.
Это замечание о фотографии вызвало у Джо Мэри ответную улыбку. Когда она подъехала к отелю, там уже собрались участники пикета. Джо Мэри узнала несколько человек из штаба организации «Земля для Будущего». Кое-кто, увидев ее, помахал ей рукой в знак приветствия.
— Телевидение и радио оповещены? — поинтересовался организатор пикета у высокого незнакомого мужчины.
— Да, но, судя по всему, это их не заинтересовало. Сомневаюсь, что нам предоставят время в эфире.
Все собравшиеся огорчились, а от неожиданного дождя общее настроение стало еще безрадостнее. Джо Мэри забыла зонт и промокла за несколько минут до нитки. Зубы у нее стучали от холода, однако пикетчики не уходили, продолжая мокнуть под дождем.
— Ты что, с ума сошла? — гневно обрушился на сестру Марк, прибывший к месту пикетирования час спустя. — Ходишь тут насквозь промокшая и продрогшая! — В его голосе было и раздражение, и гордость.
— Я делаю заявление.
— Да, заявляешь всему миру о своей глупости. Неужели ты не придумала ничего лучшего? — (Джо Мэри не обращала на него внимания, шагая по кругу на тротуаре перед отелем «Роузиз».) — Ты думаешь, это возымеет действие на Боумонта?
— Чем ругаться здесь со мной, лучше бы сходил и принес кофе, — пробормотала Джо Мэри.
— Чтобы не подхватить воспаление легких, одного горячего кофе мало. Хотя бы раз в жизни послушайся меня…
— Нет! — Джо Мэри зашагала еще энергичнее. — Это слишком важно.
— А на здоровье наплевать, да?
— Сейчас это не главное. — (В группе пикетчиков уже было менее десяти человек.) — Со мной будет все в порядке. — Она стала сжимать и разжимать свои одеревеневшие пальцы. Спина ее ныла, туфли были полны воды. — Я уверена, что мы закончим через час.
— Но если ты задержишься, ты мне больше не сестра! — со злостью крикнул Марк и пошел к машине. Проезжая мимо, он погрозил ей пальцем.
Верный своему слову, Марк вернулся через час и забрал сестру домой.
Джо Мэри всю дорогу сильно дрожала. Ее мокрые каштановые волосы закрывали ей лицо. Холодная вода струйками стекала по шее. От тяжелой доски с надписью, которую она носила во время пикетирования, на ладонях появились мозоли. Да, видимо, не скоро она забудет этот пикет.
Марк винил Боумонта за то, что Джо Мэри промокла и замерзла. Но в том, что пошел дождь, не было вины Эндрю. Ни один прогноз погоды не предвещал его. Джо Мэри жила в Новом Орлеане достаточно давно, и ей пора бы знать, что нужно брать с собой зонт. Марк просто искал любую причину, чтобы выразить негодование по поводу Эндрю. Любую. Джо Мэри в глубине души не могла так поступать, хотя в какой-то степени была разочарована, обижена тем, что мужчина ее мечты оказался не таким, каким она его себе представляла.
— Поднимешься наверх — и сразу же в горячую ванну, — напутствовал сестру Марк, помогая ей выбраться из машины.
— Да, да, чтобы не слушать твои нравоучения весь вечер, — сказала Джо Мэри, открывая дверь и входя в квартиру. Несмотря на то что она промокла до нитки и стучала зубами от холода, в глазах у нее были смешинки.
— О Боже, Джо Мэри! — встревоженно вскрикнула Келли, увидев подругу. — Что с тобой случилось?
— А ты в окно выглядывала? На улице льет как из ведра. — Джо Мэри попыталась улыбнуться, но не смогла скрыть дрожи.
— Это ты во всем виноват, Боумонт, — резко сказал Марк.
У Джо Мэри перехватило дыхание: находясь в столь плачевном состоянии, она не заметила Эндрю, сидевшего в кресле как ни в чем не бывало.
— Объяснитесь, — потребовал Боумонт, поднимаясь и глядя на Марка как на сумасшедшего.
Столкновению помешала Келли: она пересекла комнату, приблизилась к Эндрю и положила свою руку на его.
— Джо Мэри участвовала в том митинге протеста, о котором я тебе говорила.
— Перед отелем «Роузиз», — добавил Марк и крепко сжал кулаки. Казалось, он был готов вступить в бой.
Джо Мэри подошла к брату, с тревогой посмотрела на него. Кулачный бой был не для Марка. Он врач, а не боксер. Стоило взглянуть на Марка, как сразу становилось ясно: в таком сражении он проиграет.
Рот Эндрю искривился.
— Вы глупы, дорогая мисс Эрли.
Джо Мэри наклонила голову, передразнивая его:
— А вы, мистер Боумонт, бессердечны.
— Но богат, — вмешался Марк. — И деньги делают человека привлекательным. Ведь это так, Келли?
Та побледнела. В ее синих глазах появились слезы.
— Это неправда! — закричала она. Чувствовалось, Келли изо всех сил старалась держать себя в руках.
— Ты извинишься за это, Эрли! — В голосе Эндрю звучала несомненная угроза.
Марк сжимал и разжимал кулаки.
— Еще чего, извиняться за правду! Если хочешь, давай выйдем и решим эту проблему.
— Марк! — воскликнули Джо Мэри и Келли, не веря своим ушам.
Джо Мэри бросилась к брату.
— Уходи отсюда, пока дело не дошло до беды! — Она резко открыла дверь, выставляя его за порог.
— Ты слышал, что я сказал? — прорычал Марк, выходя.
— Никогда не видела, чтобы Марк вел себя подобным образом, — пробормотала Джо Мэри, глядя на ковер, где образовалась небольшая лужица. — Я могу только извиниться. — Она сделала паузу и глубоко вздохнула. — Келли, я уверена, ты понимаешь, что он думает совсем не то, что наговорил тут… Марк огорчился из-за митинга. — Еще раз извинившись, Джо Мэри пошла в ванную.
Горячая вода постепенно восстанавливала ее силы. К счастью, когда она вышла из ванной, Эндрю уже ушел. Ей совершенно не хотелось снова встретиться с ним.
— Звонят по третьей линии.
Автоматически Джо Мэри нажала кнопку и взяла трубку:
— Джо Мэри Эрли, чем могу быть полезна?
— Ты выиграла.
— Марк? — Он редко звонил ей на работу.
— Ты слышала меня? — спросил взволнованно брат.
— Что я выиграла?
— Боумонт.
Ее рука крепче сжала телефонную трубку.
— Что ты хочешь сказать?
— Только что передали по радио. «Дельта Девелопмент Инкорпорейтед» отдает отель «Роузиз» городу, — объявил Марк, смеясь. — Ты можешь в это поверить?
— Да. — Джо Мэри закрыла глаза. Чувства переполняли девушку: мужчина ее мечты не обманул ее надежд. — Я могу в это поверить.
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— Но ты должна пойти, — настаивала Келли, сидя напротив Джо Мэри. — Без тебя там будет скучно.
— Не знаю… — Джо Мэри оторвалась от журнала, который читала, и посмотрела на Келли, покусывая нижнюю губу.
— Это рождественская вечеринка, на которой соберутся чопорные и незнакомые мне люди. Тебе же известно, как неловко чувствую я себя среди чужих. Ненавижу такие вечера!..
— Зачем же тогда идти?
— Дрю говорит, мы должны. Уверена, что и он тоже не в восторге от этих вечеров, но он вынужден на них бывать — иначе растеряет деловые знакомства.
— Но меня нет в списке приглашенных, — сказала Джо Мэри.
— Ты там была. Ты и Марк, вы оба, — уточнила Келли. — Дрю сам за этим проследил…
Джо Мэри задумалась. Хотя она и возражала, на самом деле ей хотелось пойти: она горела желанием поблагодарить Эндрю за его щедрость. С тех пор как он передал отель «Роузиз» городу, Джо Мэри видела его пару раз, но возможности выразить ему свою признательность ей не представилось. Так что эта вечеринка была кстати. Новый Орлеан славился праздничными балами и вечеринками, но едва ли Джо Мэри могла рассчитывать когда-либо на приглашение в столь изысканное общество и на столь изысканное торжество.
— Хорошо, — согласилась она, — но я боюсь, что Марк не пойдет.
Со времени последней ссоры в гостиной у девушек Марк и Эндрю не разговаривали. Они были воинственно настроены друг против друга, и Джо Мэри сомневалась, что решение Боумонта об отеле «Роузиз» изменит отношение к нему ее брата.
— Доверь Марка мне, — решительно заявила Келли. — Просто пообещай, что сама придешь.
— Тогда нужно подумать о платье. — Джо Мэри мысленно перебрала весь свой гардероб и поняла, что у нее нет подходящего наряда для такого особого случая.
— Ты можешь взять какое-нибудь из моих, — предложила Келли с обычной для нее щедростью.
Джо Мэри рассмеялась.
— Да я же выше тебя! — И на несколько фунтов тяжелее, хотела она добавить, но решила промолчать. Только один раз Джо Мэри была в одежде Келли — в тот вечер, когда встретила Эндрю.
— А я слышала, что вновь входят в моду мини-юбки, — улыбнулась Келли.
— Может быть. Но сомневаюсь, что они войдут в моду уже к Рождеству. Не беспокойся обо мне. Днем я схожу в магазин и куплю материал на платье.
— И у тебя хватит времени, чтобы сшить его? — Глаза Келли округлились.
— Я найду время. — Джо Мэри была отличной портнихой и не раз благодарила за это свою мать: Руфь Эрли настояла на том, чтобы ее единственная дочь научилась шить. Поначалу Джо Мэри упиралась. Она интересовалась всем чем угодно, только не домашними делами. Но сейчас она вспоминала мать добрым словом.
Джо Мэри нашла выкройку платья с жакетом. Простота модели делала затею более привлекательной. Жакет можно было надевать или не надевать — в зависимости от случая. Синий шелк, который она купила (Джо Мэри знала, что ей очень идет этот цвет), как нельзя лучше подходил к данному случаю.
Когда она вернулась домой, Келли уже не было. В записке, которую подруга оставила на кухонном столе, сообщалось, что она вернется к ужину.
Джо Мэри выстирала, высушила, выгладила ткань и разложила ее на столе — раскроить. Волосы она убрала назад и завязала их резинкой, чтобы не мешали. Собираясь накалывать выкройку булавками, она держала их губами. В это время позвонили в дверь. К ним часто заходили соседские дети, и обычно Джо Мэри с радостью принимала их, но сейчас она решила не открывать дверь.
Звонок продолжал назойливо трещать.
— Проклятие! — тихо выругалась Джо Мэри и пошла к двери. — Эндрю! — Хорошо, что она вынула булавки изо рта и наколола их на маленькую подушечку, которая была у нее на запястье, иначе она проглотила бы их от удивления.
— Келли дома?
— Нет. Но входи. — Ее сердце бешено забилось, когда он вошел в комнату. Дрожащими пальцами Джо Мэри сорвала резинку с каштановых волос и слегка растрепала их, а потом подумала, что, может быть, этого не стоило делать. Вот уже несколько дней Джо Мэри искала возможность поблагодарить Эндрю. Сейчас же, идя за ним в гостиную, она поняла, что едва ли найдет нужные слова. — Я рада, что ты здесь… Я давно хотела поблагодарить тебя за решение по поводу «Роузиз»… отеля…
Он резко оборвал ее:
— Дорогая мисс Эрли, не стоит заблуждаться: мое решение не было…
Джо Мэри остановила его.
— Я знаю, — тихо сказала она, давая понять, что ей не надо объяснять причины, по которым он отказался от отеля. — Я просто хотела поблагодарить тебя, независимо ни от чего…
Их взгляды встретились. Несколько мгновений они молчали. В воздухе повисло напряжение. Джо Мэри боролась с непреодолимым желанием протянуть руку и дотронуться до Эндрю. К ней вернулись те же чувства, которые она испытала в тот давний вечер их первой встречи. Эндрю должен был помнить об этом. Должен был. Однако подтверждений тому с его стороны не последовало.
Джо Мэри первая отвела взгляд и вымолвила:
— Келли оставила записку, что вернется к ужину. — Дрожащей рукой она протянула ему листок.
— Келли говорила о вечере?
Джо Мэри кивнула.
— Ты придешь?
Она снова кивнула, добавив:
— Если успею сшить платье…
Никогда прежде близость мужчины не волновала Джо Мэри так сильно, она, кажется, даже потеряла способность говорить. Раздавались лишь глухие удары ее сердца. Эндрю стоял так близко к ней, что Джо Мэри хотелось дотронуться до него. Все эти месяцы она грезила о мужчине своей мечты. И сколько раз мысленно представляла себе подобную сцену! Но Эндрю не помнил ее. И этот факт причинял ей невыносимую боль. То, что для нее явилось наиболее значительным моментом в жизни, для него ничего не значило.
— Садись, пожалуйста, — вежливо предложила Джо Мэри. — Кофе хочешь?
Эндрю покачал головой.
— Нет, спасибо. — Глаза его были прищурены, и казалось, что в мыслях он сейчас далеко отсюда. — А почему ты не купишь платье? — спросил он после продолжительной паузы.
Слабая улыбка коснулась губ Джо Мэри: для человека, у которого всегда есть деньги, это вполне естественный вопрос.
— Я шью большую часть своих вещей, — коротко ответила она: читать Эндрю лекцию по экономике ей не хотелось.
— Ты и это сама сшила? — он коснулся пальцами короткого рукава хлопчатобумажной блузки.
Сразу же в том месте, до которого дотронулись его пальцы, она почувствовала тепло.
— Да. — Теперь уже вспыхнув вся, Джо Мэри отругала себя за то, что ее тело, ее голос — все в ней реагировало на этого мужчину.
— Очень красиво.
— Спасибо. — Она боялась поднять на него глаза.
— На следующей неделе сотрудники моей компании устраивают рождественскую вечеринку. Почту за честь, если ты и твой брат придете.
Ее сердце от волнения было готово вырваться наружу. Она бы с радостью побывала у него в доме, и не только из-за желания увидеть его — она хотела бы бывать там чаще и хотела бы чаще видеть Эндрю.
— Я не могу говорить за Марка, — ответила она.
— Но ты придешь?
— С удовольствием. Спасибо. — Она с тревогой подумала лишь о том, чтобы никто из его компании не узнал в ней женщину, активно выступавшую против строительства нового жилого комплекса на месте отеля «Роузиз».
— Хорошо, — сказал он.
— Я скажу Келли, что ты заходил. — На лице Джо Мэри появилась теплая улыбка. — Ты хочешь, чтобы она тебе позвонила?
— Нет. Я увижусь с ней позднее. До свидания, Джо Мэри.
— До свидания, Эндрю.
Она проводила его до двери. Потом, прислонясь к дверному косяку, закрыла лицо руками. Она не должна думать об этом мужчине! Эндрю Боумонт был женихом ее подруги. Однако, сколько бы она ни повторяла себе это, сердце ее не желало смириться с реальностью.
Спустя два часа, когда Келли вернулась домой, швейная машинка уже стучала вовсю.
— А вот и я, — радостно прощебетала Келли, вешая одежду в шкаф.
— Где ты была?
— Встречалась с подругой.
Джо Мэри показалось, что в голосе Келли прозвучали фальшивые нотки. Она подняла на нее глаза, помолчала секунду, а потом сказала:
— Приходил Эндрю.
Келли удивилась.
— Правда? Он сказал, что ему было нужно?
— Нет. И ничего не просил передать.
Джо Мэри пыталась скрыть свое волнение. Ее пальцы слегка дрожали, но она надеялась, что подруга этого не заметит.
— Тебе нравится Дрю, правда?
Джо Мэри не совсем было по душе называть его так, она предпочитала говорить «Эндрю».
— Да. — Продолжая шить, она ощущала, что Келли внимательно ее разглядывает. Вдруг щеки у нее вспыхнули, будто она почувствовала себя в чем-то виноватой. Значит, Келли каким-то образом узнала, что Джо Мэри испытывает к Эндрю сильные чувства?..
— Я рада, — сказала наконец Келли. — Было бы неплохо, если бы ты и он… — Она поколебалась, а потом добавила: — Не обращай внимания…
Слова эхом отозвались в голове у Джо Мэри.
На следующий день, вернувшись домой после работы, Джо Мэри перед тем, как снова сесть за машинку, решила сначала перекусить. Она взяла из холодильника хрустящее сочное яблоко. Келли позвонила Джо Мэри в офис и предупредила, чтобы та не беспокоилась: она сегодня задержится. Держа в зубах яблоко, Джо Мэри вынесла тяжелую швейную машинку из спальни. Не успела она поставить ее на стол, как раздался звонок в дверь.
Вздохнув, Джо Мэри пошла открывать.
— Распишитесь вот здесь. — Ей под нос сунули какую-то бумагу.
— Что вы сказали? — переспросила Джо Мэри.
— У меня для вас посылка, леди. Распишитесь вот здесь.
— О! — Может быть, Келли что-нибудь заказывала, не сказав ей?..
Джо Мэри быстро написала свою фамилию на нижней строчке.
— Подождите минутку, — донеслось до нее.
Она пожала плечами и стала ждать. Мужчина, спустившись к своему коричневому грузовику, вернулся с двумя большими коробками.
— С Рождеством, мисс Эрли! — сказал он, вручая коробки.
— Спасибо.
На коробках серебристого цвета из самого дорогого магазина в Новом Орлеане сверху золотыми буквами было написано имя его владелицы: «Мадам Рено Марсо». Джо Мэри не могла припомнить, чтобы Келли говорила о каких-либо покупках в этом магазине. Но, видимо, в преддверии праздника ее подруга все же зашла в этот дорогой бутик.
Джо Мэри отнесла коробки в комнату Келли и положила их на кровать. И здесь ее взгляд привлекла бирка, прикрепленная к меньшей коробке. На ней была ее фамилия, а не Келли.
Прерывисто дыша, Джо Мэри начала искать бланк заказа, чтобы выяснить, кто же мог прислать эти коробки. Ее родители никогда не смогли бы позволить себе покупать что-либо у мадам Рено Марсо.
Она застыла, когда увидела имя Эндрю Боумонта. Торопливо открыв коробку, Джо Мэри развернула бумагу и… У нее захватило дух от красоты, открывшейся ее взору. Там лежало длинное синее платье такого же голубоватого оттенка, что и то, которое она шила. Но это платье было выше всяких похвал. Джо Мэри никогда раньше не приходилось видеть что-либо подобное. Надев его, женщина превращалась в само воплощение элегантности.
Джо Мэри стала вынимать платье из коробки и почувствовала, как слезы застилают ей глаза. Лиф платья был расшит крошечными жемчужинами, ряды которых собирались у талии в форме буквы V. Платье было настолько красиво, что от него невозможно было оторвать глаза. Джо Мэри никогда даже не мечтала иметь что-нибудь подобное. В другой коробке была накидка, также украшенная маленькими жемчужинами.
Джо Мэри очень аккуратно свернула платье и накидку и положила обратно в коробки. А потом разрыдалась. Получать милостыню ей еще не приходилось. Неужели Эндрю решил купить это платье, когда увидел, что она сама шьет себе одежду? Или, может, он решил, что в том платье, которое она шила, будет неприлично появиться на вечере?
Найдя нужную ей информацию в телефонной книге, она схватила свитер, на бегу надела его и, стремительно вылетев на улицу, села в машину. Не останавливаясь нигде ни на секунду, она вскоре затормозила перед большим зданием, в котором размешалась фирма Эндрю Боумонта.
Взглянув в фойе на план расположения комнат, Джо Мэри поехала на лифте на третий этаж. В здании было пустынно, лишь кое-где ей попадались служащие, которые с любопытством смотрели на нее, однако никто из них не спросил, что она здесь делает.
Дверь с табличкой, на которой была указана фамилия Эндрю, оказалась закрытой. Но это не остановило Джо Мэри. Она решительно рванула ее на себя. Секретарша Эндрю накрывала в это время чехлом пишущую машинку.
— Я бы хотела видеть мистера Боумонта! — требовательно произнесла Джо Мэри.
Седовласая секретарша взглянула на коробки в руках Джо Мэри и покачала головой:
— Извините, но офис уже закрыт.
— Я не спрашиваю об офисе. Я сказала, что хочу видеть мистера Боумонта! — более резким тоном повторила она.
В эту минуту дверь, соединяющая две комнаты, открылась.
— Какие-нибудь проблемы, миссис Стюарт?
— Я говорю…
— Джо Мэри? — Эндрю был удивлен и немного рассержен. Взгляд его прищуренных глаз устремился на коробки у нее в руках. — Возникла проблема?
— Да, — сказала Джо Мэри, изо всех сил стараясь сдержать ярость, кипевшую в ней, как лава в вулкане.
Эндрю отошел в сторону и пропустил ее в свой кабинет.
— Я вам понадоблюсь? — спросила у Эндрю секретарша.
— Нет, спасибо, миссис Стюарт. Увидимся утром.
Как только Эндрю вошел в кабинет, Джо Мэри водрузила коробки из бутика на середину его огромного дубового стола.
— Думаю, вам следует кое-что уяснить прямо сейчас, мистер Боумонт! Я не Золушка, — гневно произнесла она, — да и вы, совершенно точно, не герой из сказки.
— Неужели мои подарки огорчили тебя?..
Джо Мэри уставилась на него: он что, правда не понимает?.. Она вонзилась своими длинными ногтями себе в ладони, чтобы только не закричать.
— Если тебя смущает то, что я буду в платье, которое сшила сама, тогда я просто не пойду на этот твой званый вечер! — зло бросила она после паузы. — (Эндрю явно чувствовал себя не в своей тарелке.) — И еще: я не какая-нибудь бедная родственница, запомни это!
На его широком лбу появились три глубокие морщины.
— Ты сделала такие выводы? Какая глупость!
— Все что угодно, только не глупость!
— Все что угодно? — Он стоял, наклонясь вперед и упираясь ладонями в стол. — Ты имеешь в виду самоуверенность, упрямство и нетерпение?
— Может быть, но только не глупость!
Было видно: Эндрю сдерживал себя из последних сил.
— Пусть это не глупо, но, к сожалению, и не умно…
Губы Джо Мэри дрожали. Она чувствовала, что вот-вот разрыдается.
— Давай не будем спорить из-за определения. Скажем просто: твой добрый жест покупки мне «приличного» платья не был оценен по достоинству. Он не пришелся мне по вкусу.
— Я все понял, мисс Эрли. А теперь, извините, у меня назначена встреча. Я должен спешить.
— Да, конечно.
Она резко повернулась и направилась к двери, собираясь распахнуть ее настежь. Но дверь заклинило, она никак не открывалась. Джо Мэри огорчилась: ей не удалось уйти из офиса с высокомерным видом.
— Позволь, я открою, — приблизился Эндрю.
Чертова дверь! Помешала гордому отступлению.
Когда Джо Мэри подошла к автостоянке, ее злость почти исчезла. По дороге домой она размышляла над произошедшим и решила, что ей следовало бы быть по крайней мере милосерднее… Входя в дверь своей квартиры, она чувствовала себя такой несчастной…
— Привет. — Келли делала фарш для гамбургера. — Платье получила?
Ее подруга все знала!
— Платье?
— Да. Вчера Эндрю и я ходили тебе за подарком к Рождеству и нашли необыкновенно красивое вечернее платье. Как раз для тебя.
Непроизвольно Джо Мэри напряглась.
— Почему вы решили, что мне нужно платье?
Келли улыбнулась.
— Ты ведь шьешь себе платье? Дрю сказал, что ты оказываешь мне любезность, идя на этот вечер. А так как в это время года у всех очень много забот и хлопот, ему совсем не хочется, чтобы ты проводила вечера за машинкой.
— Понятно. — Джо Мэри стало не по себе.
— Дрю очень внимательный человек, — сказала Келли, продолжая чрезвычайно усердно заниматься фаршем. — Теперь ты можешь понять, почему так легко его любить. — (Джо Мэри похолодела.) — Удивительно, что платье до сих пор еще не принесли. Дрю специально попросил, чтобы его доставили сегодня — на случай, если понадобится что-то переделать.
— Его доставили, — убитым голосом произнесла Джо Мэри.
— Правда? Ну и как? Ты видела что-нибудь красивее? Ты будешь в нем божественна! — Энтузиазма у Келли поубавилось, когда она повернулась к подруге. — Джо, что случилось? Кажется, ты сейчас расплачешься.
— Я… я уже плачу, — с трудом выговорила Джо Мэри и, закрыв лицо обеими руками, села на край дивана, дав слезам полную волю.
— Я ожидала благодарности, — вздохнула Келли и протянула Джо Мэри платок, — а тут слезы… Ты не часто плачешь.
— Я… я думала, вам будет неловко за меня, — всхлипывала та, — вы… вы не хотите, чтобы я была… на вечере, потому что у меня… нет… подходящего платья…
— Что ты думала? — прервала ее Келли. Лицо выражало искренние удивление и обиду. — Не могу поверить, что ты способна предположить такую ерунду!..
— Это еще не все. Я… я отвезла платье Эндрю в офис и практически… — Джо Мэри сглотнула и закончила: — …практически швырнула его ему в лицо.
— Боже! Джо Мэри! — Келли опустилась на диван рядом с подругой. — Как ты могла?
— Не знаю. Может быть, это прозвучит смешно, но я действительно решила, что ты и Эндрю будете стесняться меня в этом платье, которое я шью сама.
— Что за глупые мысли! Я же всегда восхищаюсь вещами, сшитыми тобой.
Джо Мэри грустно опустила голову.
— Я знаю.
— Да, моя дорогая! Представляю, как Эндрю отреагировал на твой визит. — При этих словах лицо Келли стало суровее. — Что же ты собираешься делать дальше?
— Ничего. Теперь, когда Эндрю будет к тебе приходить, я буду сидеть в своей комнате…
— А как же праздник? — Синие глаза Келли округлились, будто у испуганного ребенка. Джо Мэри могла только догадываться, искренне это или нет. — Ведь осталось всего два дня…
— Я не могу пойти, разве это непонятно?..
— Но ты должна! — твердо сказала Келли. Марк сказал, что придет, если пойдешь ты, а мне нужны вы оба. Все будет испорчено, если ты откажешься.
— Марк придет? — Джо Мэри с трудом верила, что брат согласился пойти на эту вечеринку. Она думала, что Марк сделает все, чтобы избежать еще одной стычки с Эндрю.
— Да. Но уговорить его было нелегко.
— Представляю, — сухо произнесла Джо Мэри.
— Я прошу тебя, пожалуйста, Джо Мэри. Твое присутствие на вечере так много значит для меня. Гораздо больше, чем ты думаешь.
Келли говорила это так серьезно, что казалось, будто и в самом деле вечер был для нее самым важным. Но чтобы на нем присутствовать, Джо Мэри придется извиниться перед Эндрю. И сделать это не откладывая, ибо праздник уже на носу. Проклятие! Ей следовало бы дождаться прихода Келли, прежде чем нестись в офис Эндрю с коробками…
— Ну что, обещаешь? — Келли смотрела на нее с надеждой.
— Хорошо, я пойду, но вначале мне нужно поговорить с Эндрю, все ему объяснить…
Келли облегченно вздохнула.
— Послушайся моего совета: ничего не объясняй, просто извинись, и все.
Джо Мэри понимала, что Келли знает Эндрю лучше, чем она, но не могла же она так легко сдаться!
— Первое, что я сделаю завтра утром, — это зайду все же к нему в офис, — категорично заявила она.
— Надеюсь, что ты не пожалеешь об этом. — Келли взяла одеревеневшие пальцы Джо Мэри в свою руку.
Почему она так сказала? — этот вопрос мучил Джо Мэри весь вечер и ночь.
В результате она спала беспокойно, ворочалась, просыпалась. Утром встала с темными кругами у глаз, скрыть которые не смогла и косметикой. Сшитое ею синее шелковое платье висело на вешалке на двери шкафа. В сравнении с тем произведением искусства, которое присылал ей Эндрю, ее платье выглядело незатейливо, даже скучно. Слишком простое, без какого-либо намека на изысканность. У Джо Мэри не оставалось никаких иллюзий насчет того, что она может кому-нибудь в нем понравиться…
— Удачи тебе, — напутствовала Келли подругу перед выходом из дома.
— Спасибо. Мне она нужна, и побольше. — Ее волнение возрастало с каждой минутой. Джо Мэри не знала, что скажет, с чего начнет, когда придет в офис Эндрю Боумонта.
Миссис Стюарт была уже на своем посту.
— Доброе утро. — Она ответила на приветствие спокойно, не выказав никаких особых чувств: у секретарши был слишком большой опыт работы с посетителями.
— Можно поговорить с мистером Боумонтом?
— У вас назначена встреча? — Пожилая женщина начала листать календарь.
— Нет. — Джо Мэри сжала кулаки. — Боюсь, что нет.
— Мистер Боумонт будет в офисе только во второй половине дня.
— О! — Ее надежды рушились! — А можно мне записаться к нему на прием?
Миссис Стюарт внимательно изучила календарь.
— Боюсь, нет. У мистера Боумонта расписана вся неделя. Но если хотите, я могу передать ему записку.
— Да, пожалуйста. — Джо Мэри написала Эндрю, что ей нужно встретиться с ним как можно скорее. В любое удобное для него время. Отдавая записку миссис Стюарт, она едва заметно улыбнулась. — Спасибо.
— Я прослежу, чтобы мистер Боумонт получил вашу записку, — пообещала секретарша.
Джо Мэри в этом не сомневалась, но вот захочет ли Эндрю ответить ей?.. Вечером, ложась спать, Джо Мэри поняла: нет. Эндрю не захотел встретиться с ней, значит, напряженные отношения между ними сохранятся и на вечере.
На следующий день Марк, принарядившись, заехал за сестрой. Костюм в тонкую полоску и в тон ему шелковый галстук делали его особенно красивым.
— Вот это да! — не удержалась Джо Мэри, она сделала шаг назад и внимательно оглядела брата. — Вот это да! — повторила она.
— Могу сказать то же самое. Ты выглядишь потрясающе!
Джо Мэри смутилась и стала разглаживать несуществующую складку на юбке.
— Ты уверен?
— Конечно. И мне нравится твоя прическа. — (Автоматически Джо Мэри подняла руку и поправила гребешки с фальшивыми бриллиантами, которыми были заколоты ее волосы.) — Когда появятся «денежные мешки»? — Взгляд Марка остановился на двери в спальню Келли. Он сел.
— В любую минуту.
Марк поправил воротник.
— Не могу поверить, что согласился на эту авантюру.
— Почему?
Ее брат пожал плечами.
— Не знаю. Кажется, этот вечер очень важен для Келли, такое, во всяком случае, у меня создалось впечатление после разговора с ней. И я, по правде говоря, чувствую себя должником перед ней за все мои насмешки.
— А что ты думаешь о Боумонте?
Марк прищурил глаза.
— Я стараюсь ничего о нем не думать.
Открылась дверь, и появилась Келли. Ее красное воздушное платье вызывало восхищение. Оно напоминало о Рождестве, о Санта-Клаусе и веселых эльфах. Джо Мэри уже видела это платье, но сейчас на Келли оно словно бы ожило, заиграло новыми красками. Келли прямо-таки «вплыла» в комнату, и Марк, медленно поднимаясь, не мог отвести от нее глаз.
— Келли, — с трудом произнес он, — ты… ты очаровательна!..
— Ну что ты, не стоит так сильно восторгаться. Ты просто никогда не видел меня в вечернем наряде, вот и все.
Джо Мэри на секунду задумалась: да видел ли вообще Марк ее подругу когда-либо по-настоящему?
Раздался звонок в дверь, и три пары глаз повернулись в ее сторону. Джо Мэри стало не по себе. Прибыл Эндрю Боумонт, а она со страхом ждала этого момента.
Келли пошла открывать. Джо Мэри наблюдала за братом. Она обратила внимание, что он прищурил глаза, когда Келли встала на цыпочки и слегка поцеловала Эндрю в щеку. Непроизвольно Джо Мэри задалась вопросом об отношении Марка к Келли. А также о своем отношении к Эндрю. Она отвела взгляд от брата и увидела, что все внимание Эндрю сосредоточено на ней.
— Мисс Эрли, вы выглядите чрезвычайно мило!
— Спасибо. Боюсь, что платье, которое мне следовало бы надеть в этот вечер, было возвращено по ошибке. — Джо Мэри молила Бога, чтобы Эндрю понял ее намек.
— Давайте выпьем перед выходом, — предложила Келли. Она приготовила коктейль из молока кокоса, рома, ананаса и ароматических добавок.
Прохладный напиток помог Джо Мэри немного расслабиться. Она села рядом с братом. Эндрю сидел напротив. Установившуюся в комнате тишину нарушала только Келли, которая без умолку болтала.
Марк и Джо Мэри устроились в машине Эндрю на заднем сиденье. Джо Мэри знала: Марку не очень-то понравилось предложение ехать в одном автомобиле, но в конце концов он смирился, и только сердитый взгляд выдавал его недовольство. Вечер устраивал компаньон Эндрю, строитель. Его имя было связано с работами по освоению болот, которые проводила компания. Марк бросил на Джо Мэри любопытный взгляд, но та покачала головой, давая понять, что сегодня она вне политики.
Когда их стали знакомить с гостями, у Джо Мэри от наплыва имен и лиц голова пошла кругом. Марк неотступно следовал за ней — она понимала, что в этой атмосфере ее брат тоже чувствовал себя неловко.
Келли, хоть и заверяла Джо Мэри, что та ей будет очень нужна, сразу по приезде будто сквозь землю провалилась, ее нигде не было видно. Только спустя полчаса Джо Мэри заметила свою подругу на стуле у стены. Марк поспешил к ней. Угощая ее пуншем, он сел на соседний стул. Келли, сидевшая до этого с потерянным видом, тут же оживилась, и вскоре они с Марком уже о чем-то болтали, улыбаясь.
Оглядывая переполненный гостями зал, Джо Мэри увидела Эндрю. Он разговаривал с группой мужчин. Вдруг ей стало душно, внимание девушки привлекла открытая стеклянная дверь, которая вела на балкон. Через несколько секунд Джо Мэри уже вдыхала прохладный вечерний воздух.
Она стояла, любуясь усыпанным бесчисленными сияющими звездами небом. Ночь была ясная.
— Я получил от тебя записку. Ты хочешь поговорить со мной? — раздался сзади хрипловатый мужской голос.
Сердце Джо Мэри оборвалось, однако она постаралась взять себя в руки.
— Да.
Эндрю подошел к ней и встал рядом. Он стоял так близко, что Джо Мэри закрыла глаза, пытаясь оградить себя от его какого-то сверхъестественного на нее воздействия. Будто магнитом ее тянуло к нему. Своими длинными пальцами она крепко вцепилась в перила.
— Я должна извиниться. Я искренне сожалею, что сделала необдуманные выводы по поводу платья. Ведь ты был так добр.
Казалось, прошла целая вечность, прежде чем Эндрю произнес:
— Ты боялась, что я потребую вознаграждения, Флоренс Найтингейл?



ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ


Сердце Джо Мэри замерло. Она повернулась к Эндрю, глядя на него широко открытыми, изумленными глазами.
— Так ты помнишь?!
С того единственного незабываемого момента их первой встречи прошло так много времени! А тогда, когда Келли представляла его в качестве своего жениха, он даже виду не подал, что помнит Джо Мэри…
— Ты думала, я мог забыть? — тихо спросил он.
Крепко зажмурив глаза, Джо Мэри повернулась лицом к перилам и схватилась за них с такой силой, о существовании которой в себе и не подозревала.
— Я приходил на то место каждый день в течение месяца, — продолжал Эндрю взволнованным голосом. — Я думал, что ты медсестра.
Джо Мэри побледнела как полотно. Она ведь тоже искала его. Все эти месяцы не прекращала своих поисков. Каждый раз, выходя за порог своего дома, она сосредоточенно вглядывалась в людскую толпу. Она не знала его имени, но он постоянно занимал ее мысли. Он был мужчиной ее мечты, незнакомцем, пережившим вместе с ней те волшебные мгновения.
— Ведь тогда был карнавал, и я взяла у Келли ее форму.
Эндрю сощурил глаза.
— Мне следовало бы узнать тебя!
— Узнать? — не поняла Джо Мэри.
— Ну да, я должен был узнать тебя по фотографии в газете! Ты ведь та девушка, которая активно выступала против жилищного строительства на освоенных болотах.
— Я… я не знала, что это твоя фирма. Не имела представления. — Она наклонила голову, и прядь мягких каштановых волос выпала из прически. — Но я не могу извиняться за выступление против того, что считаю абсолютно неправильным.
— Пусть будет по-твоему, Джо Мэри Эрли.
Их взгляды встретились, и она, к своему удивлению, обнаружила, что Эндрю улыбается.
Джо Мэри улыбнулась в ответ.
— А ты оказался там в тот вечер из-за Келли?
— Да, я только что ушел от нее.
— А я, наоборот, шла к ней.
Еще бы несколько минут — и они могли бы разминуться в коридоре больницы, так и не узнав о существовании друг друга. В каком-то смысле ей даже хотелось этого. Если бы она не встретилась в тот вечер с Эндрю, то сейчас могла бы разделить со своей подругой радость по поводу предстоящего замужества. А в нынешней ситуации Джо Мэри была вынуждена подавлять в себе те чувства, на которые, по ее мнению, она не имела права: Эндрю принадлежал только Келли, и об этом свидетельствовало бриллиантовое кольцо на руке ее подруги.
— А… а теперь ты и Келли… — проговорила она, заикаясь, — я хочу пожелать вам обоим счастливой жизни. — Опасаясь, что в ее глазах могут отразиться ее истинные чувства, Джо Мэри опустила ресницы, казавшиеся темными на фоне ее бледного лица. — Я пойду в комнату.
— Джо Мэри. — Он произнес ее имя так тихо, что она не была уверена, говорил ли он вообще.
— Да?
Эндрю выгнул дугой брови и слегка покачал головой. Он едва коснулся своим пальцем ее щеки и провел им до подбородка. На какое-то мгновение его взгляд помрачнел, как будто происходящее было для него самой настоящей пыткой.
— Ничего. Веселись. — Он повернулся к перилам.
Войдя в огромный зал, Джо Мэри затерялась среди гостей. Она больше ни разу не взглянула в сторону балкона — туда, где стоял мужчина ее мечты. Именно мечты, потому что на самом деле он ей не принадлежал и никогда не будет принадлежать. Когда она подошла за пуншем, на ее лице была видна вымученная улыбка. Все эти месяцы она жила надеждой отыскать этого мужчину, свою мечту, так как сердце ее не могло его забыть. А теперь, когда она нашла Эндрю, ей стало гораздо труднее — от осознания, что она может разрушить счастье его и Келли.
Звучала тихая рождественская музыка. Джо Мэри нашла у стены обитый бархатом стул, села на него и стала наблюдать за происходившим вокруг. Стараясь расслабиться, она слегка отбивала такт ногой. Рождество было ее любимым праздником. Нет, поправила она себя, теперь любимый праздник — Марди Гра.
— Кажется, тебе здесь нравится, — подходя к ней, произнес Марк.
— Приятный вечер.
— Значит, тебе нравится наблюдать, как живут богатые и знаменитые? — Марк уселся рядом с сестрой.
Джо Мэри отпила немного пунша.
— А кому бы не понравилось?
— Честно говоря, я удивлен, насколько все дружелюбны. Очевидно, никто не подозревает, что ты и я не из их привилегированного круга.
— Марк, ты когда-нибудь остановишься?
Ему, по-видимому, стало стыдно.
— Если откровенно, — уже добродушным тоном продолжил он, — то Келли познакомила меня с некоторыми из своих друзей, и, должен признаться, в них нет ничего такого, что мне бы не понравилось…
Джо Мэри тихо напевала рождественскую мелодию.
— Думаю, следующей твоей новостью будет та, что ты играешь в гольф с отцом Келли.
Марк фыркнул.
— Едва ли.
— Что ты имеешь против Боумонтов? А уж если говорить о Келли, то она просто замечательная девушка!
— Келли — исключение, — заявил Марк.
— Но ты только что сказал, что тебе понравились и ее друзья.
— Да. Но это лишь шапочное знакомство.
Джо Мэри встала и поставила на поднос свой пустой бокал.
— Мне кажется, дорогой братец, у тебя возникла проблема.
— Ты права, это так. — Марк помрачнел, резко поднялся и пошел через весь зал.
Спустя некоторое время Джо Мэри завязала разговор с несколькими женщинами, которые планировали провести благотворительный вечер в начале января. Она была удивлена и польщена тем, что они захотели узнать ее мнение относительно их плана. Проведя с этими пожилыми леди почти час, она покинула их, когда они решили переместиться в самую гущу гостей: ей не хотелось, чтобы в ней узнали девушку, протестовавшую против освоения болот. Сегодня ей не хотелось делать ничего такого, что могло бы смутить Эндрю или Келли.
Та подбежала к Джо Мэри. Ее синие глаза сверкали как сапфиры.
— Вот ты где! Дрю и я повсюду тебя ищем!..
— Что, пора уходить?
— Нет-нет, мы просто хотели удостовериться, что тебя не увез какой-нибудь красивый молодой человек.
— Меня? — тихо хихикнула Джо Мэри. Слишком мало мужчин могло бы обратить на нее внимание: она скромно держалась в тени.
— Такая возможность вполне вероятна, хоть ты и не думаешь об этом, — проговорил Эндрю, стоя за ее спиной. Джо Мэри было приятно услышать его голос. — Ты сегодня очень красива.
— Не красней, — улыбнулась подруге Келли. — Ты действительно хороша. И это тебе скажут многие.
К ним подошел Марк и что-то тихо шепнул Келли. Эндрю, повернувшись к Джо Мэри, произнес:
— Только Флоренс Найтингейл могла бы быть красивее.
Холодок пробежал по спине Джо Мэри, когда их взгляды встретились. Она глазами умоляла Эндрю не осложнять ее положения. Те сказочные мгновения, проведенные вместе с ним, были далеким прошлым, и их стоило забыть ради них обоих.

Будильник разбудил Джо Мэри рано утром. Она села на край кровати, подняла руки высоко над головой и зевнула. День обещал быть очень напряженным. В это субботнее утро она запланировала работу в офисе, потом поездку в штаб организации «Земля для Будущего». Она надеялась поговорить с Джимом Роуденом, менеджером группы, занимающейся вопросами заповедников. Джиму нужны были дополнительные добровольцы на период рождественских каникул, и после серьезных размышлений Джо Мэри решила поучаствовать в этой кампании. На Рождество у всех так много дел, что многие добровольцы наверняка хотели бы на это время самоустраниться.
Вчерашний вечер не выходил у нее из головы. Неожиданная грусть захватила ее всю целиком. Эндрю так ничего и не понял из того, что она пыталась сказать ему. Несколько раз она видела, как он наблюдал за ней, видела его задумчивый взгляд, как будто она чем-то огорчила его. Где бы она ни встала, стоило ей лишь поднять глаза, как она ловила на себе взгляд Эндрю. Один раз их взгляды встретились — и в ту же минуту все вокруг перестало существовать. Музыка, казалось, затихла, и в целом мире остались только они вдвоем. Джо Мэри первой опустила глаза, испугавшись и разозлясь одновременно.
На обратном пути и Эндрю, и Марк были угрюмы. Лишь только они приехали, Марк сразу отправился домой, а Джо Мэри удалилась к себе в комнату, не желая видеть, как Эндрю целует Келли на прощание. Вынести это ей было трудно.
Сейчас, в начале нового дня, ее чувства к Эндрю, казалось, стали еще сильнее. Она не могла думать о нем как об эпизоде из далекого прошлого, как бы ей того ни хотелось. Да и его глаза вчера вечером говорили, что забыть мгновения, пережитые ими вместе во время праздника Марди Гра, невозможно.
На работе телефон звонил не умолкая. По выходным в офисе не хватало сотрудников, поэтому Джо Мэри некогда было отвлекаться на посторонние мысли — она думала только о стоимости авиабилетов, маршрутах автобусов и расписаниях поездов.
Положив телефонную трубку после очередного разговора — речь шла о резервировании для пожилой пары круиза по Карибскому морю весной, — она склонила голову над бумагами, которые заполняла, и совсем не слышала, как к столу подошла Пола Шивер — еще одна девушка, работавшая в офисе в субботу.
— Тебя ждет мистер Боумонт. Он хочет поговорить с тобой, — сказала Пола. — Счастливая, — тихо добавила она.
— Привет, Джо Мэри! — Эндрю сел на стул у ее стола.
— Эндрю? — Она крепко сжала в руке шариковую ручку. — Чем могу быть полезна?
Он положил ногу на ногу, облокотился на спинку стула, делая вид, что чувствует себя совершенно свободно.
— Да вот, надеюсь получить от тебя совет по поводу идеального медового месяца.
— Конечно. У тебя уже были какие-то соображения? — В глубине души ей хотелось крикнуть ему, чтобы он не обращался к ней с таким вопросом, но вместо этого она заставила себя улыбнуться и сделать заинтересованный вид.
— Что бы ты предложила?
Джо Мэри опустила глаза.
— Келли несколько раз говорила о Гавайях. Я знаю: это единственное место, которое она мечтает посетить.
Однако он тут же отмел ее предложение:
— Я был там несколько раз и сейчас хотел бы отправиться по какому-нибудь менее популярному маршруту, где нет такого наплыва туристов.
— Тогда, может быть, круиз? Есть несколько прекрасных маршрутов по Карибскому морю, Средиземному или путешествие на Аляску вдоль западного побережья Канады…
— Нет. — Он покачал головой. — Скажи, что бы ты выбрала для медового месяца?
Джо Мэри, проигнорировав его вопрос, предложила:
— Я могу дать тебе несколько проспектов, может, они наведут вас на какую-нибудь мысль. Я уверена, любое из этих мест приведет Келли в восторг.
Она выдвинула нижний ящик стола, чувствуя на себе взгляд Эндрю. Ей хотелось сохранить деловую атмосферу, но у нее ничего не получалось.
— Ты не ответила на мой вопрос. — Он с неохотой взял у нее проспекты. — Мне его повторить?
Джо Мэри медленно покачала головой.
— Сомневаюсь, что мне захотелось бы куда-нибудь поехать, — произнесла она, потом добавила: — Особенно в медовый месяц… Да к тому же я уверена, что самый красивый город в мире вот здесь, за порогом моего дома. Мне бы хотелось провести это время наедине со своим мужем. Мы смогли бы попутешествовать позднее. — На какое-то мгновение их взгляды встретились. — Но я не Келли, и, планируя эту поездку, ты должен принимать во внимание прежде всего ее желание.
Пола встала и перевернула на стеклянной двери табличку, на которой было написано: «Закрыто». Эндрю проследил взглядом за Полой.
— Вы закрываетесь?
Джо Мэри с облегчением кивнула головой. Она чувствовала себя неловко в присутствии Эндрю. Находиться рядом с ним было своего рода испытанием ее дружбы с Келли. И сейчас Келли проигрывала… они обе проигрывали.
— Да. По субботам мы работаем только утром.
Он встал и положил проспекты на угол стола.
— Тогда давай продолжим нашу дискуссию за обедом.
— О нет. Это совсем не обязательно. Мы закончим ее через несколько минут, а Пола не возражает подождать.
— Но я хочу обсудить с тобой несколько вопросов, и на это может уйти час или больше…
— Тогда тебе лучше прийти в другой день.
— Сделать это сейчас устраивает меня гораздо больше, — ответил Эндрю.
Джо Мэри не знала, как ей поступить. Она не могла решиться на то, чтобы принять его приглашение, а он будто бы умышленно не обращал внимания на ее колебания.
— Так трудно принять от меня что-нибудь, Джо Мэри? — тихо спросил Эндрю. — Даже обед?
— Хорошо, — согласилась она не очень любезно. — Но у нас только час времени. У меня полно дел.
Он еле заметно улыбнулся.
— Как пожелаешь, — сказал Эндрю и повел ее к своему «мерседесу».
Они ехали в плотном потоке машин. Джо Мэри была напряжена и неразговорчива. Эндрю припарковал машину на узкой улочке рядом с Французским кварталом, вышел и открыл ей дверцу.
— У меня заказан столик в «У Лорана».
— «У Лорана»? — Джо Мэри удивленно посмотрела на Эндрю. Этот фешенебельный французский ресторан был одним из самых известных в Новом Орлеане. Он славился своей необыкновенной кухней, дорогими блюдами. Джо Мэри не могла и мечтать побывать там. — Он действительно так хорош, как все о нем говорят? — спросила она, не в силах скрыть свое волнение.
— Ты сама сделаешь вывод, — ответил Эндрю с улыбкой.
Как только они вошли, их тут же провели к столику и вручили меню в огромных продолговатых обложках с великим множеством наименований французских блюд. Имея слабое представление о наиболее традиционных из них, Джо Мэри подумала, не заказать ли ей сладкую телятину.
— Что бы ты хотела? — спросил ее Эндрю спустя несколько минут.
— Не знаю. Столько красивых названий! — Джо Мэри закрыла меню, отложила его в сторону и слегка покачала головой. — Думаю, ты пожалеешь, что привел меня сюда, когда я так голодна. — Она не завтракала и сейчас умирала от голода.
Эндрю не отрывал глаз от меню.
— Что касается тебя, я ни о чем не жалею. — Он сказал это так просто, будто говорил о погоде. — Так что ты выбрала?
— Да, сейчас. — Она пыталась справиться с головокружением, вызванным его словами. — Хочу попробовать лосося, но не уверена, что смогу произнести название блюда по-французски.
— Не волнуйся, я закажу.
Официант появился именно в ту самую минуту, когда они были готовы сделать заказ. Приняв его, он одобрительно кивнул головой и удалился.
Застеснявшись, Джо Мэри разложила у себя на коленях льняную салфетку.
— Восхитительно! — тихо пролепетала она, рассматривая убранство комнаты в старинном французском стиле. — Я так себе все это и представляла.
Еда была сказочно вкусной. Через несколько минут неловкость исчезла, и Джо Мэри удивилась, что может совершенно свободно говорить с Эндрю. Он оказался приятным собеседником, и она с удовольствием рассказывала ему о своей семье.
— Итак, ты была единственной девочкой в семье…
— И в этом были свои преимущества. Я играла с братьями в мяч.
— Надеюсь, ты когда-нибудь сыграешь и со мной. Мне всегда нравилась игра в мяч. Это поднимает настроение.
Джо Мэри застыла, поднося вилку ко рту. Сердце ее забилось в два раза быстрее.
— Я… я играю только со своими братьями.
Эндрю улыбнулся.
— Говоря о твоей семье, трудно предположить, что ты и Марк — родственники. Нет, я вижу ваше внешнее сходство, но Марк настолько серьезен… Он хоть когда-нибудь смеется?
Последнее время почти нет, подумала Джо Мэри, но решила не говорить этого вслух.
— Он много работает, целыми днями. Он серьезен по отношению к медицине. И он вовсе не грубиян, как могло показаться…
Эндрю усмехнулся.
— Да уж, с ним непросто. Того и гляди бросится в драку! Кажется, только и ищет повода. Что он имеет против богатства и положения в обществе?
— Не знаю, — искренне ответила она. — Марк, например, безжалостно дразнит Келли по поводу благосостояния ее семьи. Мне кажется, он чувствует себя неуверенно из-за того, что Келли богата, хотя она никогда не давала повода для такого отношения к ней. Я этого не понимаю в своем брате.
Отодвинув тарелку, Джо Мэри пыталась вспомнить, когда наслаждалась едой больше, чем сегодня. Наверное, это было лишь раз, в ресторане «У Пола». В тот вечер Келли и Эндрю объявили о своей помолвке. При этом воспоминании настроение у нее тут же испортилось. Она оцепенело сложила руки на коленях. Правильно ли она поступила, придя сюда с Эндрю? Сидит с ним, обедает, раскованно болтает в то время, когда на ее месте следовало быть Келли… Имеет ли она право получать удовольствие от общества человека, который помолвлен с ее лучшей подругой? Джо Мэри многозначительно посмотрела на часы.
— Что случилось?
— Ничего. — Она покачала головой, избегая его взгляда, так как знала, что он способен проникнуть в самые глубины ее души.
— Как насчет десерта?
Положив руку на живот и улыбаясь, она отказалась:
— Я уже не могу, — но при этом с сожалением посмотрела на бесчисленные вкуснейшие французские пирожные, выставленные на большом столе.
Вновь появился официант, и на нее опять обрушился поток незнакомых французских слов. Эндрю безупречно говорил по-французски. Впрочем, видимо, все, за что брался, он делал безупречно.
Официант очень быстро вернулся, держа в руках тарелку, на которой лежало несколько пирожных, и предложил их Джо Мэри.
— Эндрю, я поправлюсь, — с укоризной произнесла она.
— Я видел, как ты смотрела на эти вкусности. Побалуй себя. Ты это заслужила.
— Нет, я не могу все съесть.
— Ты можешь позволить себе поправиться на несколько фунтов. — Он оценивающе окинул взглядом гибкие линии ее фигуры.
— Ты считаешь меня тощей?
— Нет, ни в коем случае! Как ты любишь спорить! Послушай, дай-ка мне эту тарелку. Я сам буду наслаждаться.
— Ни за что! — смеясь, ответила она и вилкой отломила тонкий кусочек шоколадного пирожного. Попробовав еще три восхитительных пирожных и отодвинув тарелку в сторону, Джо Мэри произнесла: — Спасибо, Эндрю. — Пальцы ее мяли накрахмаленную салфетку. — Я получила наслаждение от обеда и… от твоей компании, но нам не следует больше так делать, — сказала она, глядя на стол.
— Джо Мэри…
— Нет, дай мне закончить, — торопливо прервала она его. — Было бы так легко… обидеть Келли, а мне совсем этого не хочется. Я не могу. Пожалуйста, не осложняй мне жизнь. — С каждым новым словом ее голос все больше слабел и дрожал. Ее сердце кричало о том, как ей тяжело и что этого не должно быть.
— Доставь мне удовольствие, Джо Мэри, — сказал он нежно, — сегодня день моего рождения, и, кроме тебя, у меня нет никого, с кем бы я хотел его отметить.
«Нет никого…» Эти его слова эхом отозвались у нее в голове. Джо Мэри показалось, что почва уходит из-под ног и она быстро начинает тонуть.
— С днем рождения, — прошептала она.
— Спасибо.
Они встали. Эндрю взял ее за локоть и повел к выходу.
— Ты хочешь, чтобы я отвез тебя домой? — спросил Эндрю спустя несколько минут, когда они шли к его машине.
— Нет. Я еду в штаб организации «Земля для Будущего». — Джо Мэри глубоко засунула руки в карманы жакета.
— «Земля для Будущего»?
Она кивнула.
— Им на период Рождества нужны дополнительные добровольцы.
Он нахмурил свои широкие брови.
— Насколько я помню, это находится в небезопасном районе города…
— Ты ошибаешься: в абсолютно безопасном. — Она сделала шаг назад. — Еще раз спасибо за обед. Надеюсь, у тебя будет сегодня замечательный праздник. — Она повернулась и поспешила вдоль узкого тротуара.
Джо Мэри шла очень быстро и все время смотрела на темнеющее небо. Хмурые серые тучи сгущались, того и гляди польет дождь. Похоже, все сегодня против нее. Небо было одного цвета с глазами Эндрю, и ей казалось, что это он следит за каждым ее шагом. Джо Мэри вскользь подумала, сможет ли она убежать от него… а что еще хуже, захочет ли.

Штаб находился около доков. Опасения Эндрю имели под собой основание. Это был район с высоким уровнем преступности. Джо Мэри надеялась быстро закончить свои дела и уехать засветло.
— Чем могу вам помочь? — Коренастый мужчина с черными волосами, выгнув дугой густые брови, посмотрел на нее.
— Здравствуйте. — Она протянула ему руку. — Я Джо Мэри Эрли. А вы Джим Роуден, не так ли?
Джим, недавно приехавший из Бостона и сейчас осваивающий должность менеджера в благотворительной организации, вышел из-за большого дубового стола ей навстречу.
— Ага, теперь я вас припоминаю. Вы участвовали в демонстрации, правда?
— Да, я была там.
— Одна из немногих, продолжавших пикетирование во время дождя, насколько я помню.
— Мой брат пытался убедить меня, что бессмысленно торчать под дождем, что этим ничего не добьешься. Он считает это лишь глупым упрямством. — Джо Мэри засмеялась. — Я здесь потому, что вы говорили, будто вам нужны дополнительные силы в этом месяце.
— Вы печатаете?
— Довольно хорошо. Я работаю агентом в бюро путешествий.
— Не волнуйтесь. Я не буду устраивать вам экзамен на скорость.
— Я ценю это. Вы очень любезны. — Джо Мэри засмеялась.
Почти весь день прошел в печатании ответов на письма, которые были получены после пикетирования отеля «Роузиз». Успех воодушевил активистов этой организации, и они планировали проведение новых кампаний для осуществления будущих проектов. В четыре тридцать Джо Мэри накрыла машинку чехлом и положила письма на стол Джиму для подписи.
— Если бы вы могли приходить три раза в неделю, — попросил ее Джим, — мы были бы вам очень благодарны.
Она ушла через сорок минут, уверенная в том, что, предлагая свою помощь, поступила совершенно правильно. А делать это во время рождественских праздников было особенно приятно. Она призналась себе, что преследует в данном случае и свои корыстные цели: при постоянной занятости ей некогда будет думать о своих чувствах к Эндрю.
Большая часть подарков к Рождеству была уже ею куплена, но по дороге к автобусной остановке Джо Мэри заглянула в букинистический магазин. Весь день она сражалась сама с собой, стараясь не думать об Эндрю, но это оказалось невозможным. Сегодня у него особый день, и ей хотелось подарить ему что-то такое, что сказало бы ему о ее чувствах. Благодарность переполняла ее сердце. Без него она не узнала бы, что иногда мечты могут сбываться и сказки существуют не только для детей.
Она нашла книгу, которую искала: объемистый том в кожаном переплете, рассказывающий об истории Нового Орлеана. Не так уж много городов могут похвастаться более романтической историей. В книгу были включены сотни редких фотографий архитектурных памятников города, внутренних двориков, декоративных литых решеток и других достопримечательностей. Джо Мэри надеялась, что Эндрю понравится это издание так же, как и ей. Книга была не только редкой, но и дорогой, поэтому когда она расплатилась за нее, то обнаружила, что ей не хватит наличных денег до конца месяца, но это показалось Джо Мэри сущим пустяком. Главное, она была уверена, что книга придется по душе Эндрю.
Прижав столь редкое издание к груди, Джо Мэри поспешила домой. У нее не было права дарить Эндрю подарки, но в благодарность за все, что он сделал для нее, она рискнула преподнести ему этот.
Когда она вышла из автобуса, на нее обрушился проливной дождь. Еще крепче прижав к себе книгу, Джо Мэри помчалась к дому и быстро вставила ключ в замочную скважину. Еще немного и она промокла бы до нитки. Повесив свой вязаный ирландский жакет в шкаф в холле, Джо Мэри сбросила туфли и надела старенькие тапочки.
Келли могла появиться с минуты на минуту, и Джо Мэри готовилась к тому, что она ей скажет. Она должна будет как-то объяснить Келли, почему преподносит ее жениху подарок на день рождения. Она ходила из угла в угол, ломая руки, но придумать ничего не могла. Важно, чтобы Келли все поняла правильно. Но в то же время было чрезвычайно трудно найти правдоподобное объяснение и не раскрыть своих истинных чувств. Джо Мэри не хотелось обострения отношений со своей подругой.
Было уже шесть часов вечера, а Келли все еще не вернулась с работы. Джо Мэри приготовила себе легкий ужин и стала смотреть вечерний выпуск новостей. Келли обычно звонила, когда задерживалась. Но звонка не было, и Джо Мэри стала думать, что же могло произойти с Келли. Видимо, за ней после работы заехал Эндрю и они отправились поужинать. В конце концов, это был день его рождения, и вполне естественно отпраздновать его со своей невестой. Непрошеное чувство обиды накрыло ее будто волной, комок подкатил к горлу. Она встряхнулась и вслух отчитала себя:
— Хватит ныть, у тебя нет на него никаких прав! Эндрю принадлежит Келли, а не тебе.
Послышался звонок в дверь. На лице ее выразились и боль, и смятение. Возможно, это Марк? Впервые у Джо Мэри не было никакого желания видеть своего старшего брата и пререкаться с ним. Сегодня вечером ей хотелось остаться наедине со своими мыслями.
Но это был не Марк.
— Эндрю! — Она тут же опустила глаза, моля Бога, чтобы он не заметил ее испуга.
— Келли готова? — спросил он, входя. — Сегодня мы ужинаем с моей матерью.
— Она еще не вернулась с работы. Если хочешь, я могу позвонить в больницу и узнать, почему она задерживается. — Значит, они сегодня вместе ужинают! Джо Мэри с трудом справлялась с чувством ревности, охватившим ее.
— Нет, не надо. Я рано пришел. Если не возражаешь, я подожду.
— Пожалуйста, садись. — Она смущенно указала на кресло. — Я уверена, Келли придет с минуты на минуту.
Эндрю великолепно выглядел в темно-сером костюме, который очень эффектно подчеркивал его широкие мускулистые плечи.
Джо Мэри, сложив руки на груди, пыталась успокоиться.
— Может быть, чашку кофе?
— Да, пожалуйста.
Джо Мэри почувствовала облегчение, выйдя из гостиной. Она поспешила на кухню и вернулась с чашкой и блюдцем. Провести несколько часов с Эндрю сегодня днем оказалось для нее нелегким делом. Но находиться с ним наедине в квартире было совсем невмоготу. Напряжение между ними было невыносимо. Она жаждала дотронуться до него, держать его в своих объятиях, почувствовать еще раз, как тогда, прикосновение его губ к своим губам. Она хотела знать, было ли то, что произошло несколько месяцев назад, настоящим.
— Джо Мэри, — раздался сзади тихий голос Эндрю.
Сердце ее подскочило. Неужели он прочел ее мысли и подошел к ней? Она изо всех сил вцепилась пальцами в кухонный стол. Ничто не заставит ее повернуться.
— Что это? — спросил он тихо.
Взглянув через плечо, Джо Мэри увидела: Эндрю держит книгу, которую она купила. Она дрожащей рукой стала наливать кофе.
— Это… это книга об истории Нового Орлеана. Я нашла ее у букиниста и… — Ее голос дрожал под стать руке.
— Сверху лежала открытка, адресованная мне.
Джо Мэри поставила на стол кофейник.
— Да… Я знала, что она тебе понравится, и хотела подарить ее тебе на день рождения. — Она остановилась. Ей хотелось признаться в своем желании, чтобы он помнил ее. — Я слышала сегодня в новостях, что… что в отеле «Роузиз» начинается дорогостоящий и столь необходимый ремонт. И все это благодаря тебе. — Она медленно повернулась, держа руки за спиной. — Я понимаю, что не могу удивить тебя никаким подарком. Но я решила, что, может быть, тебя порадует эта книга… — Ее голос затих.
Слабая улыбка появилась на его губах, когда он развернул открытку и прочел: «Эндрю, в благодарность за все». Он полистал книгу, а потом отложил ее в сторону.
— За все, Джо Мэри?
— За твою щедрость в отношении отеля. За то, что подумал обо мне и купил вечернее платье, и…
— И за Марди Гра? — Он приблизился к ней.
Джо Мэри почувствовала, как краска прилила к шее и стала подниматься к щекам.
— Да, и за это тоже. — Она не могла отрицать того, что те несколько мгновений были особенно дороги ей. Не могла она отрицать и той жажды в его взгляде, с которой он смотрел на ее губы. Джо Мэри поразилась, когда увидела, как потемнели серые глаза Эндрю. Они стали похожи на воды Арктики во время шторма.
В эту минуту между ними не было притворства, существовало только непреодолимое желание быть вместе, которое они уже не могли больше скрывать. Джо Мэри неудержимо влекло к Эндрю, и, когда он привлек ее в свои объятия, она едва заметно вскрикнула и прильнула к нему.
— Ты, наверное, спрашивала себя, было ли то чувство, которое мы испытали в тот вечер, настоящим? — Его губы касались ее волос.
— Да. Тысячу раз. — Она наслаждалась ощущением близости его мускулистого тела. Ее руки скользили по его спине. Указательным пальцем он приподнял ее подбородок. Взглянув ему в глаза, она почувствовала себя на седьмом небе.
— Джо Мэри, — прошептал он страстно и неторопливо провел большим пальцем по ее губам.
Ее губы затрепетали. Эндрю медленно опустил голову и коснулся ее губ своими. Джо Мэри закрыла глаза. Ее руки потянулись кверху, и она прильнула к нему еще крепче. Этот поцелуй был наполнен жаждой страсти и желанием.
Близость Эндрю, его прикосновения, вкус его губ несказанно волновали Джо Мэри. Она почувствовала, как мускулы Эндрю напряглись, когда он еще сильнее прижал ее к себе. Она едва дышала, но не обращала на это внимания.
Джо Мэри и Эндрю были наверху блаженства, но постепенно поцелуй утратил свою пылкость, и Эндрю отпустил ее.
— Это был настоящий поцелуй, — прошептал он хриплым голосом. — О, моя дорогая Флоренс Найтингейл, это было даже лучше, чем то, что я помню!..
— Я боялась этого. — Слезы жгли ее глаза, и она грустно улыбнулась. В жизни много иронии, и то, что Эндрю нашелся именно сейчас, причиняло особую боль.
Он протянул руку и нежно смахнул слезы с ее лица.
— Мне не следовало этого допускать.
— Ты не виноват. — Джо Мэри считала, что в этом была и ее вина. Ей так хотелось, чтобы он поцеловал ее. — Я… я не допущу этого больше. — Если кому-то из них и было необходимо быть сильным, так это, конечно, ей. После стольких лет дружбы с Келли она должна была оставаться ей верной.
С неохотой они оторвались друг от друга, но его руки все еще обнимали ее шею, как будто он был не в силах расстаться с Джо Мэри.
— Спасибо за книгу. Я буду всегда хранить ее.
Послышался звук открывающейся входной двери. Джо Мэри широко открыла глаза, как будто ее застали на месте преступления. Келли стоит только взглянуть на нее, как она сразу же поймет, что произошло. Ее щеки обдало жаром.
— Джо Мэри! — позвала Келли из коридора.
Эндрю вышел из кухни, давая Джо Мэри несколько драгоценных секунд, чтобы прийти в себя.
— О Боже! Ты уже здесь, Дрю. Извини, что я опоздала. Мне так много надо тебе рассказать…
Джо Мэри зажала рот рукой, чтобы никто не услышал ее рыданий, и прислонилась к кухонному столу, неожиданно почувствовав потребность на что-либо опереться.
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— С тобой все в порядке? — Эндрю вернулся на кухню, потирая рукой виски. Он напоминал человека, чье терпение было на исходе. Казалось, что он одной ногой стоял в раю, а другой — в аду. Он сжимал и разжимал пальцы, а его глаза говорили о муке, которую он испытывал оттого, что не мог заключить Джо Мэри в свои объятия и увлечь за собой в волшебный мир глубоких чувств.
— Да. — Ее голос был едва слышен. — Уходите. Пожалуйста. Я не хочу, чтобы Келли видела меня в таком состоянии. — Слезы текли по ее бледным щекам, глаза были полны смятения. Достаточно одного взгляда на Джо Мэри — и проницательная Келли будет точно знать, что произошло.
— Мы уйдем отсюда, как только она переоденется, — прошептал с волнением Эндрю. Он смотрел на Джо Мэри умоляющими глазами. — Я не хотел того, что произошло.
— Я знаю. — Дрожащей рукой она отталкивала его от себя. — Пожалуйста, уходи.
— Я поговорю с тобой завтра.
— Нет. — Ее лицо помрачнело. Она не хотела видеть его. Все, что произошло сегодня, было ошибкой. Зная свои чувства, ей следовало бы избегать Эндрю. Но Джо Мэри понимала, что в какой-то степени этот поцелуй был неизбежен. Чувство, которое они испытали во время той мимолетной волшебной встречи, должно было быть подтверждено. Они оба надеялись, что тот вечер в феврале не был просто капризом, что на них не повлияло всеобщее сумасшествие праздника. Наоборот, теперь они знали, что их чувство было самым настоящим. Джо Мэри поклялась: с этой минуты она будет избегать Эндрю. Только так можно защитить себя.
— Извини, что заставила тебя ждать, — счастливый голос Келли доносился из другой комнаты. — Я хорошо выгляжу?
— Ты прелестна, как всегда.
Джо Мэри надеялась, что хриплый голос Эндрю не выдаст его и Келли не услышит никаких необычных интонаций.
— Ни за что не угадаешь, с кем я разговаривала целый час перед уходом с работы.
— Может быть, ты расскажешь это по дороге? — сухо сказал Эндрю.
— Дрю, — голос Келли утратил некоторый энтузиазм, — ты заболел? Ты такой бледный.
— Я хорошо себя чувствую.
— Может быть, нам отменить ужин? Правда, я не буду возражать.
— Нет причины, чтобы огорчать мою мать.
— Дрю? — Келли колебалась.
— Ты готова? — Голос прозвучал твердо, настойчиво.
— Но я хотела поговорить с Джо Мэри.
— Позвонишь ей после ужина, — коротко ответил Эндрю.
Их голоса стихли, входная дверь захлопнулась. Джо Мэри разжала пальцы, уже можно не держаться за стол. Ослабевшая, она вытерла рукой лицо и глаза. Эндрю и Келли были помолвлены. Сегодня день его рождения, и он пригласил Келли на семейный ужин. А Джо Мэри украла у него поцелуй. Она упрекала себя за это, ей хотелось закричать или громко выругаться.
Возможно, она могла бы простить свой проступок, если бы Келли не была так счастлива. Но ее подруга полна жизни и любви к Эндрю.
Вечер казался бесконечным, как и ночь. Джо Мэри никак не могла заснуть, она долго ворочалась уже после того, как вернулась Келли. Наконец, не выдержав муки бессонницы, спустилась в кухню и налила себе стакан молока. Прислонившись к дверному косяку, стала пить его маленькими глотками. Не стоит ли ей попросить у Келли прощения за то, что произошло? — думала она. И тут же себе возражала: в этом случае она обидит подругу, разрушит их дружбу. И виной всему будет только она сама.
Вернувшись в спальню, Джо Мэри легла на спину, руками обхватив голову. Лунные блики мелькали на голых стенах, подобно быстро меняющимся кадрам немого кино.
Джо Мэри чувствовала себя несчастной настолько, что состояние свое не смогла бы выразить словами. Она избегала своей подруги, и, хоть и старалась быть все время занятой, мысли о Келли и Эндрю не покидали ее ни на минуту. Ей следует быть сильной — эпизод с Эндрю не должен повториться! — твердила она себе.
Джо Мэри увидела подругу спустя несколько дней. Они встретились на кухне, когда Джо Мэри наливала себе в небольшой стакан грейпфрутовый сок.
— Доброе утро. — Джо Мэри выжала из себя улыбку.
— Привет, незнакомка. Я скучала по тебе последние дни.
Джо Мэри крепко обхватила рукой стакан и молча молилась, чтобы Келли не спрашивала ее о субботнем вечере. Ее подруга, должно быть, знала, что Джо Мэри была дома, иначе Эндрю не попал бы к ним.
— Я скучала по тебе, — продолжала Келли. — Кажется, у нас почти нет времени, чтобы поговорить. А теперь, когда ты будешь еще и работать добровольцем, у нас его будет и того меньше.
— В это время года всегда много работы. — Джо Мэри похолодела. Она боялась поднять глаза на подругу.
— Знаю. Поэтому я с нетерпением жду конца недели и вечера для сотрудников компании Дрю. Кстати, он предложил, чтобы мы с тобой остались у него после вечера на ночь.
— На ночь? — со страхом переспросила Джо Мэри.
— Тебе не кажется, что в этом есть смысл? Можно поболтать в свое удовольствие хоть до утра, как это бывало когда-то… — Келли задумалась, продолжая намазывать маслом горячий тост. Наливая кофе, она продолжила: — У Дрю и без нас хватает хлопот, ему будет некогда возить нас туда-сюда. Как я понимаю, он напряг все свои силы, чтобы организовать этот вечер для своих сотрудников.
Джо Мэри поставила стакан в посудомоечную машину. Она испытывала гнетущее чувство. Хотя она и пообещала Келли присутствовать на этом вечере, теперь ей надо было найти способ извиниться и отказаться, не вызвав при этом подозрения.
— Я думала об этом вечере у Эндрю и, честно говоря, решила: мне не следует туда идти…
— Не говори так. Ты пойдешь! — торопливо перебила ее Келли. — Без тебя я тоже не пойду, ведь ты моя лучшая подруга, и я хочу, чтобы ты была со мной. Кроме того, тебе известно, как я ненавижу такие вечера.
— Но когда ты станешь женой Дрю, тебе придется очень часто посещать подобные мероприятия. Я не всегда буду рядом.
Едва уловимая улыбка появилась на лице Келли.
— Я знаю. Поэтому для меня очень важно, чтобы хоть сейчас мы подольше побыли вместе.
— Хорошо, я подумаю, — пообещала Джо Мэри. — Но, откровенно говоря, я не вижу пользы от моего присутствия.
— О, пожалуйста, Джо Мэри, скажи, что пойдешь. Сделай это для меня в последний раз. Мне будет очень скверно, если я буду одна встречать всех этих гостей и беседовать с ними.
Наступило неловкое молчание. Келли говорила так искренне, что Джо Мэри не могла отказать ей.
— Хорошо-хорошо, — уступила она, — но вынуждена тебе сказать, что пойду я туда без особого желания.
— Обещаю, ты не пожалеешь. — В глазах Келли промелькнуло озорство.
Джо Мэри вышла из кухни. Остановившись у шкафа, она достала свой любимый жакет.
— Послушай, Кел, не забудь: на этой неделе я лечу в Мексику.
Джо Мэри должна была лететь с еще десятью турагентами из Нового Орлеана. Поездку оплачивал фешенебельный отель «Ривьера-дель-Сол» в надежде, что в дальнейшем турбюро будут пользоваться его услугами. Эта командировка планировалась очень давно, и уехать сейчас было как нельзя кстати для Джо Мэри — она надеялась, что к тому времени, когда они вернутся назад, ее жизнь снова войдет в нормальное русло.
— На этой неделе? — Келли выглянула из кухни. — Уже?
— Ты сможешь отвезти меня в аэропорт?
— Конечно, — рассеянно ответила Келли. — Если не я, то Дрю отвезет.
— Да ну, зачем его беспокоить, — с трудом сохраняя здравомыслие, ответила Джо Мэри.
— А что, ведь он не возражает.
Зато я возражаю! — кричала Джо Мэри в глубине души, пытаясь застегнуть жакет. В таком случае она позвонит Марку или возьмет такси.
— Дрю не будет возражать, — повторила Келли.
— Я вернусь поздно. — Джо Мэри вышла, не оглянувшись и не откликнувшись на повторную реплику подруги. Она не могла понять, почему та хочет, чтобы она, Джо Мэри, проводила время с Эндрю.
На автобусной остановке недалеко от дома уже стояло несколько человек. Джо Мэри снова вернулась к только что состоявшемуся разговору. Она была абсолютно откровенна, когда призналась, что ей не хочется идти на вечер. Но Келли так обиделась! И вновь Джо Мэри почувствовала за собой вину перед подругой.
Когда она приехала в свой офис, одна из сотрудниц, Пола, сообщила ей:
— Тебе записка. Мне кажется, это был тот парень, который приходил в субботу утром. Знаешь, я начинаю думать, что ты что-то от меня скрываешь. Где ты нашла такого красавчика?
— Он помолвлен, — заявила Джо Мэри, чтобы отмести все подозрения сразу.
— Правда? — Пола подкатилась на своем стуле к столу Джо Мэри и отдала ей розовый листок. — А ты меня не обманываешь? Знаешь, мне показалось, что он тогда так смотрел на тебя!.. Ну, в общем, как голодный человек смотрит на булочку с изюмом…
— Пола! — Джо Мэри стоило большого труда засмеяться. — Он помолвлен с моей подругой.
Та пожала плечами и отъехала к своему столу.
— Тебе лучше знать. — Ее голос и весь вид говорили: она не верит тому, что услышала.
Джо Мэри прочла записку, в которой Эндрю просил ее позвонить при первой же возможности. Телефон был указан ниже. Она смяла розовый листок и бросила его в металлическую корзинку для мусора, стоявшую у стола. Она пойдет на вечер, но по принуждению. А что касается Эндрю, то она намерена избегать его.
Вместо того чтобы спешить после работы домой, Джо Мэри поужинала в маленьком кафе около офиса. Оттуда пошла пешком в штаб организации «Земля для Будущего». И оказалось, что пришла чересчур рано.
Штаб располагался на втором этаже старого здания в имевшем плохую репутацию районе. Джо Мэри решила, что лучше прийти туда пораньше и сделать побольше работы, чем просто убивать время, гуляя по улицам. Домой она не спешила, так как боялась, что Эндрю будет ждать ее у квартиры. В течение дня она не перезвонила ему, и он мог нагрянуть сам.
Джим Роуден разговаривал по телефону, когда Джо Мэри вошла. Она тихонько села на стул у машинки и посмотрела на стопку писем и объявлений, которые надо было напечатать. Когда она снимала чехол, ее внимание привлекла тень, мелькнувшая за матовым дверным стеклом.
Она поднялась, чтобы узнать, что там такое, и обнаружила за дверью темноволосого мужчину, на голову которого была нахлобучена поношенная фетровая шляпа. От него разило дешевым вином. Мужчина пытался примоститься у двери.
Их взгляды встретились, и мужчина гордо расправил свои жалкие лохмотья.
— Вы собираетесь выкинуть меня отсюда? — спросил он с вызовом.
Джо Мэри колебалась, не зная, как поступить. Сказать ему, чтобы уходил? Но где он ночью найдет другое открытое здание? Дать ему денег? Но истратит ли он их на ночлег?
— Ну что? — спросил он снова.
— Идите в самый дальний угол холла, — наконец сказала она, — и постарайтесь так себя вести, чтобы вас больше никто не увидел.
Он несколько удивленно посмотрел на нее, встал и пошел неуверенной походкой в указанном направлении. Джо Мэри подождала, пока мужчина нашел себе укромное местечко, и вернулась за свой стол.
Джим положил трубку и улыбнулся Джо Мэри.
— Не хотите сегодня пойти со мной на лекцию?
— Это было бы здорово, — весело ответила она.
Джим читал лекцию группе бизнесменов, которых волновала судьба города. Он приводил факты бездумного и бессистемного освоения земель, грозящего большой опасностью. Говорил обо всем просто и доходчиво. По окончании лекции Джим ответил на вопросы. Судя по лицам бизнесменов, они находились под впечатлением от услышанного. Джо Мэри тоже понравилось.
После того как все закончилось, Джим, переходя на «ты», предложил:
— Я провожу тебя до автобусной остановки.
— Спасибо.
Джим держал ее за локоть, когда они медленно шли по узкой улице, болтая. Он говорил спокойно, не торопясь, и Джо Мэри отметила про себя, что могла бы слушать его всю ночь. На город опускался туман. Свет от фонарей был неярок. Но Джо Мэри ничего не замечала вокруг, кроме Джима.
— Почему ты переехал сюда работать? — спросила она.
Джим Роуден, умный, приятный человек, мог бы преуспеть в любой области и зарабатывать в два или в три раза больше, чем зарабатывал здесь, в организации «Земля для Будущего». Он не был тем мужчиной, который при первом знакомстве поражает женщин своим потрясающим внешним видом или изысканными манерами, но он был на редкость совестливым человеком. Джо Мэри никогда не встречала подобных мужчин и восхищалась им.
— Я пока что новичок в этой сфере, и, конечно, это совершенно не то, чем я собирался заниматься в своей жизни, — сказал Джим. — Особенно если учесть, что в колледже я изучал биологию. Раньше я работал в государственном учреждении, однако здесь у меня появляется возможность, во-первых, заниматься сохранением некоторых… впрочем, ты слышала мою лекцию.
— Да, и она была замечательной.
— Это потому, что на меня благотворно влияешь ты, Джо Мэри. Надеюсь, тебе у нас понравится.
Джо Мэри посмотрела, не идет ли автобус, и подумала, что ей совсем не хочется расставаться с Джимом. Вдруг ее внимание привлек темно-синий «мерседес», в ту же минуту затормозивший у остановки. Сердце Джо Мэри ушло в пятки.
Из машины выскочил Эндрю.
— Что же ты делаешь? — Злость в его голосе поразила ее.
— Простите? — ответил Джим вместо Джо Мэри, делая шаг вперед.
Эндрю не обратил никакого внимания на Джима. Взгляд его холодных глаз пронизывал Джо Мэри.
— Я почти целый час ищу тебя!
— Зачем? — спросила Джо Мэри, вскинув с вызовом подбородок. — Разве тебе не все равно, где я и с кем?
— Это мое дело.
— Какие-то проблемы, Джо Мэри? — спросил Джим.
— Абсолютно никаких, — сухо ответила она.
— Келли страшно волнуется. Садись в машину, и я отвезу тебя домой прежде… — Эндрю не договорил, помолчал несколько секунд, а потом резко вздохнул. — Извини, я не должен был вот так появляться перед тобой. — Он захлопнул дверцу машины и обошел спереди «мерседес». — Эндрю Боумонт, — представился он, протягивая руку Джиму.
— Из компании «Дельта Девелопмент»? — Глаза Джима широко открылись. — Джим Роуден. Я давно хотел с вами познакомиться и лично поблагодарить за то, что вы сделали для отеля «Роузиз».
— Рад, что сумел помочь.
Когда Эндрю хочет произвести впечатление, он становится настолько обаятельным, что у окружающих возникает такое чувство, будто их окунули в мед. Устоять перед его обаянием было невозможно. Однажды испытав на себе воздействие его чар, Джо Мэри хорошо это знала.
— Дома заждались Джо Мэри, — начал объяснять он Джиму. — К счастью, я вспомнил, что она говорила о дополнительной работе. Келли попросила меня поехать и привезти ее. Мы еще волновались, как она будет добираться в автобусе одна в столь позднее время.
— Признаюсь, я сам об этом волновался, — сказал Джим, приближаясь к Джо Мэри. — Вот почему я здесь.
Эндрю распахнул дверцу. Джо Мэри повернулась и встретилась взглядом с Джимом. Глаза ее блестели, когда она опустилась на мягкое плюшевое сиденье.
— Увидимся в пятницу, — сказала она Джиму.
— Приятного путешествия в Мексику. — Он помахал ей рукой, повернулся и, подняв воротник, скрылся в тумане.
Эндрю молча включил зажигание, посмотрел в зеркало заднего вида и выехал на дорогу.
— Ты мне не перезвонила.
Они остановились на красный свет светофора. Эндрю повернулся к Джо Мэри. Притягательная сила его серых глаз была огромна.
— Нет, — ответила она шепотом, стараясь не показывать, как легко он мог воздействовать на нее.
— Разве ты не понимаешь, как важно для нас поговорить?
— Нет. — Их взгляды встретились. Джо Мэри испугалась: ее и Эндрю разделяло всего несколько дюймов. Эндрю неотрывно смотрел на ее губы. Она с трудом отвела глаза и уставилась в боковое стекло. — Я не хочу разговаривать с тобой. — Ее пальцы нервно теребили сумку. — Нам больше не о чем говорить, так я думаю.
— Джо Мэри, — очень тихо произнес он.
Она повернулась к нему, зная, что ей не следует поддаваться гипнозу его серых глаз. Но устоять было невозможно.
— Ты придешь на мой вечер?
Она хотела объяснить, почему вначале у нее не было желания идти, но потом она все-таки решила не отказываться. Но, взглянув на Эндрю, поняла: слова были не нужны, он все знает сам.
— Какое-то время нам обоим будет трудно.
В его словах звучала надежда, что постепенно их отношения выровняются, но Джо Мэри сомневалась в этом.
— Так ты придешь? — тихо спросил он еще раз.
Она медленно кивнула головой.
— Да, я… буду на вечере. — Дыхание ее прерывалось.
— И будешь в платье, которое я тебе подарил?
Она вновь кивнула.
— Я мечтал обнять тебя в этом платье, — сказал он дрожащим от волнения голосом.
Находиться с ним наедине, да еще так близко, было испытанием. Джо Мэри не знала, как сможет избегать Эндрю, когда Келли, похоже, специально делала так, чтобы они оказывались вместе. Но она должна держаться подальше от Эндрю, ради своего же спокойствия… должна.

Поездка в Мексику, эта короткая передышка, закончилась слишком быстро. Наступил день, когда Келли и Джо Мэри прибыли в дом Эндрю, выстроенный как точная копия одного из тех особняков, что существовали в Соединенных Штатах до Гражданской войны.
Платье, купленное Эндрю, висело в шкафу спальни, отведенной для Джо Мэри и Келли. Упав на кровать под балдахином, Келли радостно выдохнула:
— Как тебе это местечко?
— Оно великолепно. — Сказать что-нибудь еще Джо Мэри просто не могла.
Этот дом — трехэтажное здание с громадными белыми колоннами и темными ставнями — выходил фасадом на Миссисипи. Сзади него располагался огромный сад, где, благодаря заботам матери Эндрю, росло бесчисленное множество разнообразных цветов.
Стены больших комнат украшали картины и другие произведения искусства. Этот дом являлся убедительным подтверждением состояния и положения Эндрю.
— Дрю сам построил этот дом, — объяснила Келли с гордостью в голосе. — Конечно, я не имею в виду, что он вбивал каждый гвоздь, но он бывал здесь каждый день во время строительства. На это ушли многие месяцы.
— Могу себе представить.
— Думаю, нам пора одеваться, — сказала Келли. — У меня сегодня от страха весь день болит живот.
И у нее тоже! Даже поездка в Мексику не смогла развеять чувство страха, которое испытывала Джо Мэри все это время.
Заканчивая макияж, она слушала музыку, доносившуюся из зала для приемов. Келли была уже с Эндрю. Взглянув на себя в большое зеркало, Джо Мэри уверилась в том, что это красивое платье было самой элегантной вещью, которую она когда-либо носила. В той высокой женщине с королевской осанкой, которую она видела в зеркале, Джо Мэри с трудом узнавала себя. Каштановые локоны были уложены на макушке, несколько выбившихся прядей она заложила за уши. Шею украшала нитка жемчуга.
С чувством неловкости Джо Мэри вышла из комнаты, закрыла за собой дверь. Остановившись на верхней площадке винтовой лестницы, она посмотрела вниз на движущуюся массу прибывающих гостей. Затаив дыхание, она взялась рукой за полированные перила и стала спускаться вниз. Джо Мэри все время смотрела себе под ноги, боясь упасть, а когда подняла глаза, то увидела, что у нижней ступеньки лестницы ее ждал Эндрю.
Когда он подавал ей руку, их взгляды встретились.
— Ты очень красивая, — с нежностью произнес Эндрю.
В ответ она смогла только улыбнуться: дыхание просто перехватило.
Взяв Джо Мэри под руку, он повел ее в огромную гостиную, куда прибывали гости. Ожидалось, что, как только все соберутся, их пригласят на третий этаж в танцевальный зал, а кульминацией вечера будет ужин в полночь.
Так как Эндрю не отпускал от себя Джо Мэри, ей приходилось идти туда, куда он ее вел. Продвигаясь из одного конца гостиной в другой, он познакомил ее с таким количеством людей, что у нее закружилась голова от попытки запомнить все эти имена. К счастью, помолвка Келли и Эндрю не была объявлена официально, и Джо Мэри не пришлось давать никаких объяснений, почему она находится рядом с ним. Тем не менее она испытывала чувство неловкости.
— Где Келли? — тихо спросила Джо Мэри. — Это она должна быть на моем месте.
— Келли с Марком в другом конце гостиной.
Джо Мэри споткнулась, но Эндрю удержал ее, обняв за стройную талию.
— С Марком? — Она не могла представить, что ее брат был на вечере. С его-то отношением к Эндрю!
У Джо Мэри появилась возможность поговорить с братом только наверху, в танцевальном зале. Он сидел у стены в кресле с высокой спинкой и бархатной подушкой. Келли сидела рядом. Марк был в смокинге и выглядел таким красивым! Он был подстрижен и чисто выбрит. Джо Мэри никогда не видела брата таким ухоженным.
— Привет, Марк.
— Джо Мэри? — Ее брат поднял глаза, у него был виноватый вид. Обменявшись взглядом с Келли, он встал, предлагая сестре сесть.
— Спасибо. Пусть ноги немного отдохнут.
— У тебя нет недостатка в партнерах, — весело заметила Келли. — Ты пользуешься успехом, Джо Мэри. Даже Марк говорит, что не может поверить, будто ты его сестра.
— Никогда не видел тебя такой красивой! — добавил Марк. — Клянусь, ты не смогла бы сама купить такое платье.
— Ты прав, не смогла бы. — Она рассеянно разгладила рукой юбку. — Это подарок Эндрю… и Келли, — торопливо добавила Джо Мэри имя своей подруги. — Должна признаться, удивлена твоим присутствием здесь.
— Эндрю прислал мне персональное приглашение, — ответил Марк, выпрямив спину и глядя прямо перед собой.
Джо Мэри непонимающе посмотрела на подругу.
— Марк пришел ради меня, — пояснила Келли тихим голосом. — Потому что я… потому что я хотела, чтобы он был здесь.
— Мы оба здесь ради тебя, Келли, — напомнила ей Джо Мэри.
— Знаю, и я люблю вас обоих за это.
— Потанцуем? — Марк протянул руку Келли. Когда они вошли в круг, он обнял ее и прижал к себе слишком интимно, словно свою невесту.
Джо Мэри в смущении наблюдала за ними. Келли была помолвлена с Эндрю, готовилась выйти за него замуж, но сейчас смотрела Марку в глаза так, будто он был ее рыцарем в блестящих латах, который пришел убить дракона, мучившего ее.
Джо Мэри увидела, что к ней приближается Эндрю, он шел быстро и решительно.
— Я искал тебя всюду и уже начал сомневаться, найду ли… — По тону его голоса Джо Мэри поняла, что он догадался: она умышленно избегает его. Но это так и было!
Джо Мэри не могла заставить себя посмотреть ему прямо в глаза, боясь, что он сможет прочесть всю правду в ее взгляде.
— Думаю, этот танец мой, — сказал Эндрю, увлекая ее в круг.
Оказавшись в центре танцевального круга, он обнял ее за талию и притянул к себе так близко, что Джо Мэри даже не могла двигаться. Положив руки ему на плечи и прислонившись головой к его широкой груди, Джо Мэри удовлетворенно выдохнула:
— Какой замечательный вечер!..
— Сегодня ты чувствуешь себя лучше, не так ли? — Его пальцы скользнули по ее оголенной спине, и это доставило Джо Мэри удовольствие.
— Что ты хочешь сказать? — Она не была уверена, что поняла вопрос, и медленно подняла на Эндрю глаза.
— Прошлый раз ты боялась приблизиться к гостям и быть самой собою.
— Тогда мне не хотелось, чтобы во мне узнали участницу демонстрации, устроенной против тебя. Мне не хотелось сделать что-нибудь такое, что могло бы огорчить тебя… — объяснила Джо Мэри. Щекой она прижалась к его накрахмаленной рубашке и слышала, как неровно бьется его сердце.
— А сегодня?
— Сегодня тот, кто на нас посмотрит, поймет, что мы уже давно уладили наши разногласия.
Она понимала, что кроется за нежным прикосновением Эндрю. Они слишком быстро начинали ощущать близость. Джо Мэри выпрямилась и руками слегка отодвинула от себя Эндрю.
— Тебя не волнует, что мой брат танцует с Келли?
В ответ он посмотрел равнодушными глазами.
— Нет. А должно волновать?
— Она твоя невеста. — Джо Мэри прекрасно знала, что за целый вечер Эндрю перекинулся с Келли всего лишь несколькими словами.
Его лицо помрачнело.
— Она носит мое кольцо.
— И… и она тебе небезразлична.
Эндрю еще крепче, до боли, обнял Джо Мэри.
— Да, Келли мне небезразлична. Мы всегда были близки. — Его глаза потемнели и напоминали серебро. — Даже слишком.
Танец окончился, и танцующие аплодисментами поблагодарили музыкантов.
Джо Мэри не удалось быстро ускользнуть. Она извинилась и направилась в дамскую комнату. Эндрю это не понравилось. Уголки его губ мрачно опустились, но он не стал останавливать ее. Все шло не так, как следовало бы. Марк не должен был сидеть рядом с Келли, подобно ангелу-хранителю, а Эндрю надо было проявить хотя бы какие-то признаки ревности.
Когда Джо Мэри вернулась в танцевальный зал, Эндрю был занят, и она решила разобраться в своих мыслях на свежем воздухе. Стеклянная дверь, ведущая на балкон, была прикрыта шторой. Никто не заметил, как Джо Мэри тихо выскользнула в темноту. Белое пятно привлекло ее внимание, и Джо Мэри поняла, что она здесь не одна. Нечаянно она вторглась в уединенный мир двух молодых влюбленных. Обвив друг друга руками, они стояли, страстно обнявшись. Слегка улыбаясь самой себе, Джо Мэри повернулась, чтобы уйти так же тихо, как и пришла. Но что-то остановило ее. Спазм сдавил ее грудь.
Этой страстно обнимающейся парой были Келли и Марк.



ГЛАВА ШЕСТАЯ


Джо Мэри проснулась, едва забрезжил рассвет. Она встала у окна спальни, опершись ладонями на подоконник, и любовалась красивым пейзажем, открывшимся ее взору. Повернувшись и посмотрев на спящую Келли, она безвольно опустила руки. Тень сомнения легла ей на лицо. Вчера вечером, когда они собирались ложиться спать, Джо Мэри была решительно настроена рассказать подруге о поцелуе, случайной свидетельницей которого стала. Но потом, когда они выключили свет, Келли с такой радостью говорила, что вечер удался и как хорошо она провела время, что Джо Мэри оробела. Она решила: ей не следует совать нос в чужие дела. У нее нет права судить брата и подругу, тем более что она сама занималась тем же самым с Эндрю.
Вспомнив поцелуй Эндрю и чувство, которое она испытала в тот момент, Джо Мэри закрыла глаза. У нее, как и тогда, вновь перехватило дыхание. В ее память врезалось необыкновенно сладостное прикосновение его губ. Джо Мэри сомневалась: вряд ли какой другой мужчина заставит ее пережить подобное. Эндрю — особенный, он — мужчина ее мечты. Может пройти вся жизнь, и она не встретит никого другого, кого любила бы больше. Сердце ее заныло, она пошла к шкафу, где висела ее одежда.
Затихший мир просыпался. Первые лучи солнца проникали в дом. Джо Мэри тихонько закрыла за собой дверь спальни. В руке она держала дорожную сумку. Ей было не по душе уходить крадучись, но мысль о том, что она встретится со всеми за завтраком, была совершенно невыносимой. Эндрю и Келли должны остаться одни. Последнее время они редко бывали вместе. Сегодняшнее утро предоставляло им уникальную возможность сесть и обсудить их предстоящую свадьбу. Джо Мэри могла только помешать этому.
Джо Мэри тихо (едва ли кто мог слышать ее) спустилась по лестнице в просторную прихожую. Она на цыпочках уже подходила к входной двери, когда голос, раздавшийся сзади, остановил ее:
— И что же ты делаешь?
Джо Мэри вскрикнула от неожиданности и уронила сумку на пол.
— Эндрю, ты испугал меня до смерти!..
— Ради чего ты так рано поднялась?
— Я… я ухожу.
— Нетрудно догадаться. Но почему?..
— Я решила, что тебе и Келли следует побыть вдвоем, и… и я хотела уйти до того, как все проснутся. — Ее голос дрожал. Наверное, уходить вот так, украдкой, было не самой лучшей идеей.
— И как же ты собиралась добраться до города? Пешком?
— Именно так.
— Но это же несколько миль…
— Вот поэтому-то я и встала так рано, — объяснила она.
Эндрю всматривался в нее, будто хотел своим проницательным взглядом проникнуть в самую ее душу и узнать, что там творится.
— Неужели тебе так важно сбежать отсюда, что ты решила сделать это, как нашкодившая кошка? Никому не сказав ни слова…
Получалось так, что вместо того, чтобы поблагодарить его, а для этого были все основания, она своей попыткой уйти незаметно лишь обидела Эндрю.
— Мне совсем не хотелось, чтобы ты подумал, что я поступаю как неблагодарная гостья. — (Эндрю стоял прищурив глаза.) — Я все объяснила в записке, которую оставила на ночном столике.
— И что же ты там написала?
— Что мне безмерно понравился вечер и что ни в каком другом платье я не ощущала себя настолько красивой.
— Неправда. Однажды ты была еще красивее.
Ее ресницы задрожали. Эндрю имеет в виду тот вечер в феврале! Он тоже не мог забыть его. С тех пор прошло столько времени, произошло столько событий, а ни он, ни она так и не сумели забыть их встречу. Очарование того вечера, его волшебство сегодня было столь же сильным, как и тогда, много месяцев назад.
— Как вкусно пахнет кофе! — сказала она. Теперь уходить ей расхотелось — слишком велик был соблазн в этот ранний час провести несколько минут наедине с Эндрю.
— Пойдем, я угощу тебя кофе. — Эндрю повел ее в заднюю часть дома, где находилась его комната.
Три стены от пола до потолка здесь были заняты полками с книгами в кожаных переплетах. По обеим сторонам большого камина стояли два кресла.
— Проходи, садись. Через минуту я принесу кофе.
Джо Мэри довольно улыбнулась, когда заметила том, подаренный ею. Он лежал на диване открытый. Очевидно, Эндрю читал его, когда услышал шум в передней части дома и пошел проверить, в чем там дело.
Вернулся Эндрю и осторожно протянул ей чашку с дымящимся кофе. Он увидел, что она смотрит на открытую книгу.
— Я как раз ее читаю. Замечательная книга. Где тебе только удалось найти ее?
— Я знала об этой книге давно, но она никак мне не попадалась. И вот совсем недавно я обнаружила ее у букиниста.
— Она мне очень дорога — прежде всего из-за женщины, которая мне ее подарила.
— Нет! — Джо Мэри покачала головой. — Это не главная причина. Дорожи этой книгой потому, что она рассказывает о неповторимой истории Нового Орлеана. В ней прекрасные фотографии замечательных архитектурных сооружений. И что, собственно, значит — дорожить ею из-за меня? Когда ты возьмешь эту книгу в руки лет через десять, а может, двадцать, то вспомнишь обо мне как об эпизоде, когда-то промелькнувшем в твоей жизни. Думаю, тебе будет даже трудно вспомнить, как я выглядела.
— Ты никогда не будешь случайным эпизодом в моей жизни!
Он сказал это с таким чувством, что Джо Мэри крепче обхватила пальцами толстую ручку чашки.
— О'кей, — слабо улыбнулась она, — признаю: я нарушила твой мирный покой задолго до того, как нас познакомила Келли, но…
— …но, — подхватил Эндрю, — кажется, наша встреча была предначертана судьбой. Ты действительно веришь, что мы когда-нибудь забудем тот вечер?
Джо Мэри знала, что она не забудет. Эндрю был мужчиной ее мечты, и вместе их свела не иначе как высшая сила.
— Нет, — тихо ответила она, — я не забуду никогда.
— И я тоже, — пробормотал он хрипловатым голосом. Это прозвучало как клятва.
В воздухе повисло молчание. Вот уже несколько месяцев Джо Мэри думала об Эндрю как о мужчине, существовавшем только в ее мечтах, но, узнав его в эти последние недели, она поняла, что он отнюдь не видение. Он настоящий, живой, человечный, уязвимый, гордый, умный, щедрый — в нем было все, что она надеялась когда-либо найти в мужчине. Она тупо уставилась на чашку с кофе. Это правда: Эндрю был воплощением всего того, что она хотела видеть в мужчине, однако реальными правами на него обладала Келли, это она носила его кольцо, а Джо Мэри оставалось только по-прежнему грезить о нем.
— Ну что же, мне пора идти. — Она осторожно поставила чашку и встала с дивана.
— Пожалуйста, останься, — попросил Эндрю. — Посиди со мной еще несколько минут. Именно здесь, в этой комнате, я так часто сидел и думал о тебе. Я всегда надеялся, что в один прекрасный день ты придешь сюда ко мне.
Джо Мэри опустила голову. Внутри у нее все ликовало. Она ведь тоже о нем мечтала! Сколько раз со времени их встречи у нее в голове возникал его образ… Несколько мгновений невинного счастья ведь не причинят вреда? Келли будет с ним всю жизнь, а у Джо Мэри есть только сегодня.
— Я останусь, — сказала она.
— Потом я отвезу тебя.
— Здесь так спокойно. Кажется, что стоит запрокинуть голову, закрыть глаза, и я усну.
— Давай, — прошептал он.
Лицо ее осветилось улыбкой.
— Нет, — покачала она головой, — лучше расскажи мне о себе. Я хочу знать все.
— Боюсь наскучить тебе.
— Наскучить мне?! — Она скептически засмеялась. — Это исключено!
— Хорошо. Но только сядь поудобнее, закрой глаза, и я начну свой рассказ с того, что у меня было счастливое детство. Мои родители очень любили друг друга.
— У меня тоже прекрасные родители. — Джо Мэри прикрыла глаза.
— Но в том, что растешь в идеальной семье, есть свои недостатки, — продолжал Эндрю низким голосом. — Когда пришло время подумать о жене и о семье, я стал бояться, что не смогу найти такое счастье, какое есть у моих родителей. Не так-то легко было полюбить моего отца. То же самое будет и со мной, думал я.
В глубине души Джо Мэри с этим не согласилась, но ничего не сказала. В комнате было тепло. Она сбросила туфли, подобрала ноги под себя и откинула голову назад. Эндрю продолжал свой рассказ:
— Мне исполнилось тридцать. Жены я так и не нашел и стал скептиком в отношении женщин, с которыми знакомился. Были такие, что не могли пройти мимо денег, другие интересовались только собой. Я же хотел найти женщину, которая могла бы быть мягкой, покладистой, но в то же время не побоялась бы отстоять то, во что верила. Я хотел найти женщину, которая разделит со мной и радости, и горести. Женщину красивую как внешне, так и внутренне.
— Келли такая, — невольно вырвалось у Джо Мэри. Как ни больно было ей признать, но теперь стало ясно, почему Эндрю выбрал именно ее подругу. В дополнение к прекрасным личным качествам у Келли были еще и собственные деньги. Причем немалые. Эндрю не нужно беспокоиться, что Келли выходит за него замуж из меркантильных соображений. — Да, Келли такая, — меланхолично повторила Джо Мэри и тут же подумала: видел ли Эндрю, как Марк и Келли целовались вчера вечером? Образ совершенной женщины мгновенно разрушился бы, увидь Эндрю свою суженую в объятиях Марка.
Надо серьезно поговорить с Марком, решила Джо Мэри. Его поведение не укладывается ни в какие рамки. Неужели он не понимает, что судьба и счастье слишком многих людей поставлены на карту?..
Пройдясь по комнате и оглядев ее с любопытством, Джо Мэри села в кожаное кресло и посмотрела на Эндрю.
— Келли сказала, что этот дом ты построил сам, правда?
— Да. Работы начались этой весной.
— Значит, ты всего несколько месяцев живешь здесь?
— Угу. И строительство дома не дало мне сойти с ума.
— Сойти с ума? Но почему? — не поняла его Джо Мэри.
— Знаешь, в феврале я пережил восторженные минуты, когда почувствовал, что мои поиски той единственной женщины достигли цели. В те несколько мимолетных мгновений я осознал, что встретил именно ту, которую смогу любить всю свою жизнь.
Сердце Джо Мэри билось так сильно и так громко, что она удивилась, почему оно еще не вырвалось из ее груди. В горле стоял ком, глотать было так же трудно, как и дышать. Джо Мэри отвернулась, ибо была не в силах встретиться с Эндрю взглядом.
— Но сразу же после встречи я ее и потерял. Ирония судьбы… Искать всю жизнь, чтобы в считанные минуты потерять… Бог свидетель, я пытался найти ее снова. Целый месяц приходил на то место, где я увидел ее в первый и последний раз, и ждал. Казалось, все потеряно, но забыть ее было невозможно. Я даже нанял детектива для ее поисков. В течение нескольких месяцев он проверял каждую больницу в городе в поисках той женщины: я решил, что она медсестра.
На глаза Джо Мэри навернулись слезы. Она и предположить не могла, что Эндрю искал ее, даже нанял детектива.
— Какое-то время я был уверен, что схожу с ума. Эта женщина, чьего имени я даже не знал, заняла всю мою жизнь, нарушила мой сон. Я всегда хотел построить дом и вот решил заняться строительством, чтобы заполнить пустоту вокруг себя. Но даже и тогда я думал о ней.
Эндрю строил дом для нее! Еще вчера Джо Мэри чувствовала себя неловко в этом роскошном огромном особняке, однако сейчас ей вдруг показалось, что все здесь радо ей.
— Иногда люди создают себе мифические образы, а когда сталкиваются с реально существующими личностями, то неизбежно разочаровываются. — Джо Мэри понимала: в глазах Эндрю она — ангел. Он не знает, какая она на самом деле, и продолжает лелеять в себе только тот образ, который рисовала ему его фантазия.
— О моем случае этого сказать нельзя, — отрезал он.
— А я-то думала, куда вы делись! — В дверном проеме стояла сонная Келли. — Какое чудесное утро, правда? Солнце уже встало, и впереди замечательный новый день.
Джо Мэри стыдливо нащупала ногами туфли и надела их.
— Который час?
— Без четверти восемь, — ответил Эндрю.
Джо Мэри удивилась, как быстро пролетело время — почти два часа она провела с Эндрю. Драгоценные крупицы будущих воспоминаний…
— Если вы не возражаете, — пробормотала Келли и широко зевнула, — то я поеду в больницу. Там… пациент с особо сложным случаем, которого мне хотелось бы навестить…
Пациент или Марк? — хотелось спросить Джо Мэри. Вчера вечером ее брат упомянул, что утром у него дежурство. Джо Мэри повернулась к Эндрю, чтобы оценить его реакцию. Конечно же, он остановит ее! Келли — его невеста, но с какой легкостью относятся они к обязательствам по отношению друг к другу!..
— Нет проблем, — сказал Эндрю, — я тоже решил в такой прекрасный день съездить в город. Что может быть лучше, чем провести несколько часов в самом красивом городе мира? Джо Мэри, ты не возражаешь, если я поеду с тобой?
Ей захотелось закричать от восторга! Она мечтала поделиться с Эндрю своей любовью к Новому Орлеану! Но в то же время ей хотелось отругать и Эндрю, и Келли за их небрежное отношение друг к другу, за то, что они не дорожат своими чувствами.
— Конечно, я не возражаю.
Келли собралась за несколько минут. И вот они уже были готовы отправиться. Келли выдавало стремление поскорее увидеть Марка. (Если только она действительно спешила к Марку.) На лице Джо Мэри отражались смешанные чувства, на лбу у нее собрались морщинки. Когда они подъезжали к больнице, она почувствовала на себе ласковый взгляд Эндрю.
— Тебя что-то беспокоит? — спросил Эндрю, когда Келли вылезла из машины у больницы. Расставаясь, она уверила их, что сама доберется до дома. Стоя на тротуаре, Келли весело помахала им рукой, потом повернулась и направилась к двойным стеклянным дверям, ведущим в вестибюль больницы.
— Мне кажется, Келли встречается с Марком, — отважилась сказать Джо Мэри с печалью в голосе.
— Я тоже так думаю.
— И это тебя не беспокоит? — Джо Мэри резко выпрямилась.
— А должно? — Эндрю удивленно посмотрел на нее.
— Конечно! Ты… ты должен быть в ярости!..
Он повернулся и улыбнулся.
— А меня это не злит. Скажи мне, где мы позавтракаем? «У Бреннана»?
Поистине она попала в лабиринт, из которого невозможно выбраться! Действия трех людей, которых она любила, приводили ее в замешательство.
— Я отказываюсь что-либо понимать. Ты ведь должен очень сердиться, что Келли и Марк вместе.
Эндрю насупился и посмотрел в ее сторону.
— Придет время, и ты поймешь, — сказал он загадочно.
Волнуясь, она потерла шею и пристально посмотрела на Эндрю. О чем он говорит? Что она должна понять? Полная бессмыслица…
Завтрак оказался истинным подарком! Слава ресторана «У Бреннана», построенного в классическом стиле с внутренним двориком, шагнула далеко за пределы их штата. Так как у Джо Мэри и Эндрю не был заказан столик, то им пришлось подождать около часа, пока освободится место для них. Чтобы скоротать время, Эндрю повел Джо Мэри побродить по тихим улочкам Французского квартала. Большинство магазинов было закрыто, улицы — пустынны.
— Как раз сегодня утром я вычитал, что Новый Орлеан был основан французами в тысяча семьсот восемнадцатом году. С тысяча семьсот шестьдесят четвертого года власть в городе, где проживало три тысячи французов, перешла к испанцам, которых было так мало, что их почти не замечали. Французский квартал — это город в городе.
Джо Мэри, довольно улыбаясь, взяла Эндрю под руку.
— Как я понимаю, не будь подарка на день рождения, ты не узнал бы истории своего города…
— Ты всегда такая строгая или только со мной? — Эндрю обнял ее за плечи и крепко прижал к себе.
Они бродили, как им показалось, больше часа. Идя рядом с Эндрю, Джо Мэри чувствовала себя на седьмом небе от счастья. Разве можно желать чего-то лучшего?! Слезы застилали ей глаза. Эндрю был здесь, рядом с ней. Очень скоро он женится на Келли, и ей придется смириться с этим. Но сейчас он принадлежал ей.
На завтрак им предложили ветчину, свежий, только что испеченный, хлеб, яйца и сказочно вкусный кофе. Пару раз Джо Мэри ловила себя на том, что не отрываясь смотрит на Эндрю. Не жалеет ли он, что решил провести время с ней? Она молила Бога, чтобы это было не так.
Когда они поднялись, чтобы уйти, Эндрю взял ее за руку и улыбнулся ей. Его серые глаза сияли.
Сердце Джо Мэри было наполнено любовью. Она вся светилась от счастья, когда Эндрю совершенно естественно положил ей на плечо руку, как бы беря ее под свою защиту.
— Быть с тобой для меня радость, — сказал он, и усомниться в искренности его слов было трудно. — Ты одна из тех женщин, которые чувствуют себя свободно как на светском балу, так и на берегу реки, когда удят рыбу, стоя в джинсах с подвернутыми штанинами.
— Я не Гекльберри Финн, — сказала она, дразня его.
— Нет, — улыбнулся он, подхватывая ее тон. — Ты — моя Флоренс Найтингейл.
— Ну уж, размечтался. Разве ты не знаешь, что мечты могут растаять, особенно под яркими лучами реальности?
— Я бы согласился с тобой, но только не в данном случае.
Если это так, то почему же Келли продолжала носить его кольцо? Как мог он смотреть на нее с таким чувством и просить другую женщину стать его женой?
Они возвращались к Джо Мэри молча, но молчание это не было им в тягость. Эндрю въехал на стоянку и выключил мотор. Джо Мэри неотрывно смотрела на приборную доску. Она надеялась, что он не пойдет провожать ее.
— Я сама дойду до квартиры, — торопливо произнесла она.
— Ерунда. — Эндрю, открыв заднюю дверцу, взял с сиденья ее дорожную сумку.
Джо Мэри вышла из машины и, не дожидаясь Эндрю, пошла к себе. Ею овладело чувство обреченности.
Твердой рукой она вставила ключ в замочную скважину и открыла дверь. Войдя в квартиру, остановилась у порога. Ноги не держали ее. Шторы были задвинуты и не пропускали солнечный свет, создавая внутри интимную обстановку.
— Я должна поблагодарить тебя за очень многое, — нервно теребя прядь темных волос за ухом, обратилась Джо Мэри к Эндрю, следовавшему за нею. — Простого «спасибо» здесь явно недостаточно, но я пока не знаю, что подошло бы больше. — Она надеялась, что Эндрю поймет ее. И еще надеялась, что он не зайдет в квартиру.
Однако Эндрю закрыл дверь и спросил:
— Куда поставить твою сумку?
Сердце у нее ушло в пятки. Она не двигалась.
— Оставь здесь, — кивнула она в угол прихожей.
— Этому уже ничем не поможешь, — прошептал он, подходя к ней после того, как поставил сумку. Его рука медленно скользнула по ее талии. — Злиться на меня будешь потом… — В следующее мгновение Эндрю крепко прижал ее к себе и страстно поцеловал.
Сильное ответное чувство тут же пронизало все существо Джо Мэри. Она прильнула к крепкой груди Эндрю. Его пальцы ласково касались ее шеи и плеч. Он целовал их и возвращался вновь к ее губам, приоткрытым и жаждущим его новых поцелуев.
Джо Мэри поворачивала голову, позволяя Эндрю целовать ее лицо, где бы он ни захотел. Она не сопротивлялась, когда руки его накрыли ее набухшие груди. Джо Мэри чувствовала, что он опытный любовник. Легкие прикосновения губ Эндрю разжигали в ней желание. Он целовал ее страстно, со всей пылкостью. Голова Джо Мэри затуманилась, и она крепко прижалась к нему. По щекам ее потекли слезы. Происходило все то, чего она так боялась и что была не в силах остановить. В горле у нее пересохло, она тихонько всхлипывала.
Эндрю целовал ее мокрые от слез щеки и шептал:
— Джо Мэри, дорогая, пожалуйста, не плачь.
Собрав всю силу, на которую только была способна, Джо Мэри вырвалась из его объятий.
— Какой ужас! Я ведь обещала себе, что этого больше никогда не повторится, — жалким голосом произнесла она. Ей стало холодно, и она обхватила себя руками, пытаясь согреться.
Эндрю нежно опустил руку ей на плечо, и Джо Мэри не смогла заставить себя убрать ее. Его прикосновение было обезоруживающее.
— Джо Мэри, послушай меня, — хрипло прошептал он.
— Нет! Ты помолвлен и женишься на моей лучшей подруге, но я ничего не могу поделать со своим чувством к тебе. Мы не должны вести себя подобным образом, когда Келли носит твое кольцо!.. — Ей стоило труда сказать все это: ее душили рыдания. — Будет лучше, если мы больше не будем видеться… по крайней мере до тех пор, пока ты сам не решишь, что ты хочешь… или кого ты хочешь.
Эндрю поправил рукой свои волосы.
— Ты права. Мне нужно во всем разобраться.
— Пожалуйста, обещай, что ты не будешь предпринимать никаких шагов, чтобы увидеть меня, до тех пор, пока не уяснишь для себя, чего же ты хочешь. У меня больше нет сил переносить все это. — Она смахнула слезы со щек.
Эндрю недовольно сжал губы. Казалось, он хотел что-то возразить, но тут же передумал.
— Да, ты заслуживаешь гораздо лучшего к себе отношения, — сказал он. — В один прекрасный день, моя любовь, все изменится. Верь мне.
— Я прошу тебя об одном: до тех пор пока Келли носит твое кольцо, не трогай меня и не пытайся искать со мной встреч. Это несправедливо по отношению к каждой из нас.
— Но я не могу сейчас уйти, оставив тебя в подобном состоянии.
— Со мной все будет в порядке, — сказала она еле слышно. — Дальнейшее зависит от тебя, Эндрю. И только.
Удрученно покачав головой, он пообещал:
— Я сегодня же постараюсь предпринять меры.
И снова Джо Мэри смахнула с лица слезы и с трудом улыбнулась.
Дверь захлопнулась. Эндрю ушел. Тяжело вздохнув, Джо Мэри отправилась в ванную комнату. Внимательно посмотрев на себя в зеркало, она подумала: Эндрю попросил ее верить ему, и она всем сердцем готова сделать это. Он любил ее, это ясно. Если бы Эндрю не испытывал к ней сильного чувства, стал бы он нанимать детектива, чтобы найти ее, или строить этот огромный дом? Если бы она ему была не нужна, держал бы он ее в своих объятиях и целовал бы, как сегодня?
Постепенно Джо Мэри стала успокаиваться. Эндрю найдет в себе силы и все объяснит Келли. В последнее время та, кажется, слишком заинтересовалась Марком, так, может быть… может быть, она не обидится и не огорчится, узнав об отношениях Эндрю и Джо Мэри? Ведь никто не думал, что все так произойдет…
Время тянулось медленно. Джо Мэри решила навестить родителей. Но ее мать настолько хорошо знала свою дочь, что оказалось бы достаточно одного взгляда, чтобы она поняла: с ее дочерью что-то творится. А сегодня Джо Мэри не была расположена никому ничего объяснять.
Она включила радио, и медленная музыка, несущая покой и любовь, наполнила комнату. Джо Мэри вдруг почувствовала: ей стало легче; и в ней пробудилась уверенность, что все будет хорошо.
Почти час она просматривала толстую воскресную газету. Звук открываемой двери привлек ее внимание. Она оторвалась от газетной страницы и подняла глаза. Это пришла Келли. Джо Мэри лишь взглянула на подругу, и ей стало все ясно.
Отложив газету в сторону, Джо Мэри напряглась в ожидании. Она ощущала тяжесть вины. Было очевидно, что Келли любила Эндрю и согласилась стать его женой. Но вместе с тем становилось явным и то, что она влюблена в Марка. Келли была не из тех девушек, которые способны умышленно обидеть или завлечь мужчину. Она была слишком совестливой для этого. Поэтому-то Джо Мэри и испытывала душевный дискомфорт: она не могла устраивать собственное счастье за счет своей подруги, обладающей кристально-чистой репутацией. Джо Мэри надеялась, что Эндрю сам объяснится с Келли и попросит вернуть ему кольцо. Он ведь сказал, что сегодня выяснит некоторые вещи.
Келли держала голову низко опущенной. Она явно избегала взгляда своей подруги.
— Привет, — сказала Джо Мэри.
Лицо Келли покрылось красными пятнами, в глазах заблестели слезы.
— Что-нибудь случилось? — заикаясь спросила Джо Мэри.
— Я и Дрю поругались. Вот и все. — Келли подняла руку, чтобы откинуть назад волосы. Джо Мэри увидела, как кольцо, подаренное ей Эндрю в день помолвки, сверкнуло на пальце.
Джо Мэри стало не по себе. Эндрю так и не принял никакого решения?



ГЛАВА СЕДЬМАЯ


В течение следующих нескольких дней Джо Мэри не видела Эндрю и находила предлоги, чтобы не встречаться с Келли. Каждый прожитый день давался ей нелегко. Закончив работу в офисе, она шла в штаб организации «Земля для Будущего» и проводила там долгие часы, помогая Джиму. Их дружба крепла. Джим то и дело заставлял ее смеяться в таких ситуациях, когда больше всего хотелось расплакаться. Пару раз они вместе пили кофе и болтали, причем больше говорил Джим. Ощущая всепоглощающую боль, Джо Мэри казалась сама себе опавшим листом, подхваченным и гонимым ветром.
Джим попросил ее пойти вместе с ним на еще одну лекцию, и Джо Мэри с радостью согласилась. Слушатели с большим пониманием отнеслись к соображениям Джима по поводу спасения заболоченной местности, которую он в последнее время отчаянно отстаивал перед градостроителями. Джо Мэри невольно задумалась: почему ее не привлекает Джим Роуден, являющийся воплощением всего того, о чем может только мечтать любая женщина? Причем она чувствовала: она ему небезразлична. Но все ее мысли продолжал занимать лишь Эндрю, о нем она мечтала в своих снах, даже в тихом шепоте ветра ей слышался тихий шепот Эндрю.
Джо Мэри настолько увлеклась своими размышлениями, что не услышала слов, с которыми к ней обратился Джим, когда слушатели разошлись. Он повторил:
— Я считаю, что сегодняшняя лекция прошла довольно хорошо. Ты согласна?
— Да. — Джо Мэри рассеянно кивнула головой. — Все было действительно хорошо. Ты прекрасный оратор. — Она чувствовала, что Джим наблюдает за ней. Чтобы избежать лишних вопросов, она встала и взялась за сумку. — Мне пора домой.
— Хочешь, чтобы я проводил тебя до автобусной остановки?
— Я сегодня на машине.
Келли всю неделю ходила мрачной и угрюмой, с видом убитого горем человека. Казалось, она была готова разрыдаться в любую минуту по самому малейшему поводу. Вплоть до этой недели Джо Мэри всегда считала свою подругу сильной женщиной, но в последнее время Джо Мэри стала задумываться: знала ли она Келли по-настоящему?
Марк зашел к ним только один раз и был похож на вулкан, который того и гляди начнет извергаться. В течение пятнадцати минут он нервно ходил взад и вперед по ковру в гостиной в ожидании Келли, но она так и не появилась. И он ушел.
Эндрю?.. Слава Богу, ей удалось избежать разговора с ним. За последние пять дней она видела Эндрю лишь однажды. Его взгляд опалил ее сердце. Ему не терпелось поговорить с ней. В его глазах ясно читалось мучение, но Джо Мэри почти незаметно покачала головой, давая понять, что он должен держать свое слово.
— Тебя что-то беспокоит, Джо Мэри? Ты хочешь об этом поговорить? — На круглом лице Джима появились ямочки. Смешно, но до сегодняшнего вечера она их не замечала.
Она посмотрела на него грустными глазами.
— Нет, спасибо. Не сегодня.
— Осмелюсь догадаться. По-моему, это связано с мистером «Дельта Девелопмент»…
— Да? — Сжав сумку под мышкой, Джо Мэри притворилась, что не понимает. — С чего ты взял?
— Ну, это же сразу видно… — Он встал и запустил руки в карманы брюк. — Разреши мне проводить тебя до машины. Самое малое, что я могу сделать, — это удостовериться, что ты добралась до машины в целости и сохранности.
— В последнее время невероятно холодно, правда?
Джим улыбнулся своей притягательной улыбкой.
— Избегаешь моих вопросов, да?
— Да. — Джо Мэри не видела причины лгать.
— Когда ты решишь поговорить, буду рад выслушать тебя. — Джим взял руку Джо Мэри, положил ее на свою и нежно похлопал.
— Спасибо. Я запомню это. Расскажи мне что-нибудь о себе, — попросила Джо Мэри, явно стараясь сменить тему разговора. Джим мельком взглянул на нее и задумался.
Они вышли на тротуар. На небе была полная луна. Ее серебряные лучи высвечивали в ночи дорожку, по которой они шли к машине.
— Боюсь, тебе станет скучно. Ты уже знаешь почти все.
— Организации «Земля для Будущего» нужны такие люди, как ты: преданные, страстные и заботливые.
— Но не я разрешил бездомному спать под крышей офиса.
У Джо Мэри перехватило дыхание.
— Откуда ты знаешь?
— На следующий день он опять пришел за подаянием. Парень понял, что найдет еще одного доверчивого человека, если с одним уже встретился.
— Что случилось? — Джим пожал плечами, и Джо Мэри остановилась. — Ты дал ему денег?
— Нет, не дал. Мы оба знаем, на что он потратил бы их.
— А что же ты сделал?
— Я угостил его ужином.
На лице Джо Мэри появилась мягкая улыбка, когда она представила себе эту картинку: Джим, безупречно одетый, рядом с алкоголиком в лохмотьях.
— Грустно об этом думать. — Джо Мэри медленно покачала головой.
— Я связался с одним своим другом из миссии. Он пришел потом за этим парнем. По крайней мере у него теперь будет ночлег. Видеть, как совсем рядом с тобой загибается человек, для меня гораздо тяжелее, чем… — Он остановился и задержал свой взгляд на Джо Мэри, вглядываясь в самую глубину ее карих глаз. — Извини, я не собирался говорить на серьезные темы.
— Все в порядке, — ответила Джо Мэри, вынимая из сумки ключи от машины. — Я приду в понедельник. Надеюсь, мы сможем выпить по чашечке кофе.
Темно-синие глаза засветились.
— Было бы здорово. Может быть, мы как-нибудь и поужинаем?
Джо Мэри кивнула, словно бы говоря, что она тоже не против. Джим был ее другом. Она сомневалась, что сможет почувствовать нечто большее по отношению к нему. Но в последнее время она ощущала, что нуждалась в ком-то, кто смог бы вытащить ее из состояния хандры.
Джо Мэри добралась до дому за несколько минут. Стоя у двери, она вздохнула, чтобы успокоиться. Ей не хотелось входить в свой собственный дом. Джо Мэри пообещала себе, что сегодня постарается выяснить отношения с Келли. Она считала свое положение непрочным, так как не знала, что Эндрю сказал ее подруге о своих чувствах к ней, если вообще говорил что-нибудь о них. Ей также хотелось знать подробности ссоры Эндрю и Келли. Нынешнее состояние отношений Джо Мэри с ее лучшей подругой напоминало затишье перед бурей. Проблема состояла в том, что Джо Мэри не знала, что сказать Келли и как начать разговор.
На стоянке она взглянула на все машины, чтобы удостовериться, что среди них нет машины Эндрю. Облегченно вздохнув, она засунула руки в карманы жакета и, входя в дом, постаралась принять беззаботный вид.
Когда Джо Мэри вошла в квартиру, Келли оторвалась от книги, которую читала. Красные, опухшие глаза говорили о том, что она плакала, но Келли не стала ничего объяснять, а Джо Мэри не стала спрашивать.
— Надеюсь, у тебя осталось что-нибудь от ужина? — начала Джо Мэри, заставляя себя казаться веселой. — Я страшно проголодалась.
— Я ничего не готовила, — объяснила Келли необычайно тихим голосом. — Честно говоря, мне кажется, я заболела. У меня ужасно болит живот. — (Джо Мэри закусила губу, чтобы не закричать. Ей хотелось сказать, что она знает, что с ними обеими происходит. Когда-то Джо Мэри и Келли были лучшими подругами, теперь же они даже разговаривают редко.) — Пойду приму ванну и лягу.
Джо Мэри кивнула головой, решив, что неожиданное желание Келли принять ванну было только предлогом. Ей просто хотелось уйти из комнаты, чтобы не обсуждать возникших проблем.
Келли набирала воду в ванну, а Джо Мэри искала в холодильнике, что бы съесть. Обычно ей приходилось следить за своим весом, но сейчас ей было не до того. Она вынула из холодильника бутерброды с сыром, а из буфета взяла банку томатного супа.
Когда Келли вышла из ванной, Джо Мэри уже поставила на стол две тарелки и разливала горячий суп.
— Ужин готов.
Келли посмотрела на стол, на ее губах появилась слабая, дрожащая улыбка.
— Я ценю твою заботу, но я действительно не хочу есть.
Удрученно вздохнув, Джо Мэри повернулась к подруге.
— Как долго мы еще будем притворяться? Нам нужно поговорить, Келли.
— Только не сегодня. Пожалуйста, не сегодня. — Послышался звонок в дверь, и бледное лицо Келли напряглось. — Я не хочу никого видеть, — сказала она и поспешила к себе в спальню.
Джо Мэри пересекла комнату. Ее темные глаза горели от негодования. Если это Эндрю, она просто объяснит, что Келли заболела и не хочет никого видеть.
— С Рождеством! — На пороге стоял Марк. У него был усталый вид.
— Привет. — Джо Мэри внимательно посмотрела на него. Ее брат выглядел ужасно. Множество крошечных морщинок вокруг глаз говорило о том, что он регулярно не высыпается. Истощение, как моральное, так и физическое, было столь очевидно.
— Келли дома? — Он прошел в гостиную, сел на диван и наклонился вперед, потирая руками лицо, чтобы не дать себе тут же заснуть.
— Она легла спать. Ей нездоровится.
Марк взглянул на закрытую дверь спальни Келли. Плечи его опустились, как будто он потерпел поражение.
— Как насчет того, чтобы поесть? Мне кажется, ты уже несколько дней не ел как следует.
— Да. — Он медленно направился на кухню и выдвинул стул.
Джо Мэри показала на тарелки с дымящимся супом и села напротив брата.
Марк взял ложку. У него был несчастный вид. Уставшие глаза, устремленные вдаль, были полны отчаяния. Такое же отчаяние Джо Мэри видела и в глазах у Келли.
— Мы поссорились, — пробормотал он.
— Ты и Келли?
— Я наговорил ей массу ужасных вещей. — Он положил свой локоть на стол и взялся за переносицу. — Не знаю, что меня заставило сделать это. Все время, пока я кричал на нее, мне казалось, что это делает какой-то другой человек. Я выглядел сумасшедшим, и у меня было такое чувство, будто я сам стою рядом и наблюдаю за всей этой сценой, ненавидя себя за то, что делаю.
— Эта ссора была из-за чего-то важного?
Марк распрямился.
— Да, но это касается только Келли и меня. — Он с жадностью набросился на еду.
— Ты ведь любишь Келли, да?
Марк задумался, его лицо исказила усмешка.
— Люблю Келли? Я?
— Но ведь очевидно, что она тебе небезразлична.
— Мне и кошка моя небезразлична, — холодно ответил он. Лицо его стало суровым. — Она получила то, что хотела. Деньги. Посмотри, за кого она выходит замуж. Ей недостаточно своего собственного богатства, подавай еще!
Подбородок Джо Мэри задрожал. Она изо всех сил старалась скрыть свой гнев.
— Ты ведь знаешь, что Келли не такая! Она гораздо лучше.
— Но знаем ли мы Келли по-настоящему? — Марк говорил с напряжением, у рта появились глубокие морщины. — Она тебе сказала, что они с Дрю определили день свадьбы?
— Нет. — Опустив глаза, Джо Мэри пыталась удержать свои дрожащие руки.
— Они собираются объявить об этом официально сразу же после Нового года, а свадьбу планируют на весну.
— Как… приятно, — с трудом произнесла Джо Мэри.
— Я могу сказать только одно: эти двое стоят друг друга. — Марк положил бутерброд с растаявшим сыром на тарелку и встал. — Извини, я уже сыт.
Джо Мэри тоже встала и посмотрела на стол, на котором лежали раскрошенные бутерброды и стоял суп; она до него даже не дотронулась.
— Я тоже, — сказала она и сглотнула, пытаясь освободиться от кома в горле.
Оказавшись в гостиной, Марк еще раз посмотрел на закрытую дверь спальни Келли.
— Я скажу Келли, что ты заходил.
— Нет, — произнес Марк после длительной паузы. — Может быть, лучше оставить все как есть. Спокойной ночи, сестренка, спасибо за ужин.
И Марк ушел. Он напоминал человека, на плечи которого обрушились непомерные тяготы.
Прислонившись к двери, Джо Мэри горько, с болью в душе вздохнула и повернула ключ в замке. Слезы были готовы брызнуть из глаз. Значит, после Нового года Эндрю и Келли официально объявят о своей помолвке. Сейчас уже шли приготовления к свадьбе. Смахнув с лица соленые слезы, Джо Мэри закусила губы, чтобы не разрыдаться.

— Тебе звонят по первой линии, — Пола, сидя за столом, позвала Джо Мэри.
— Спасибо. — Джо Мэри быстро переключила телефон на нужную линию и подняла трубку. — Джо Мэри Эрли у телефона. Чем могу быть полезна?
— Джо Мэри, это Джим. Надеюсь, ты не возмутишься, что я звоню тебе на работу.
— Нет проблем.
— Хорошо. Как-то мы договорились вместе выпить кофе, а я предложил вместе и поужинать…
Не зная Джима, можно было подумать, что он волнуется. Это удивило Джо Мэри.
— Да, помню-помню…
— Что ты скажешь насчет среды? Мы могли бы встретиться вечером.
Джо Мэри не нужно было долго думать.
— Я не против. — После всего того, что сказал Марк, она поняла: лучшее, что она может сделать, — это оставить все, включая Эндрю, в прошлом и начать строить для себя новую жизнь.
— Решено. — Джим был явно доволен. — В среду вечером мы можем пойти… или тебе больше по душе пятница?
— Среда годится. — Джо Мэри не была уверена, что сможет испытать такое же глубокое, страстное влечение к Джиму, какое она испытывала к Эндрю. Но привлекательность Джима была для нее очевидна.
— Тогда увидимся. До свидания, Джо Мэри.
— До свидания, Джим. Спасибо за приглашение.
Этот короткий разговор помог Джо Мэри выдержать сумасшедший ритм рабочего дня. Авиакомпания потеряла бронь ее клиента, и билет не был выдан вовремя. В дополнение ко всему беспрестанно звонил телефон.
Когда она пришла домой, у нее болели ноги и ныла поясница.
— Я слышала, как ты вошла. — Келли, в халате и тапочках, заглянула в кухню и встала в дверном проеме.
— Как ты себя чувствуешь?
— Получше.
— Ты была весь день дома? — Когда Джо Мэри уходила утром на работу, Келли лежала еще в постели. Наверняка она позвонила на работу и сказала, что больна.
— Да. — Келли села в гостиной на диван.
— Вчера вечером заходил Марк. Он сказал, что вы с ним здорово поругались, — сказала Джо Мэри как можно более безразличным тоном.
— Последнее время мы только этим и занимаемся.
— Не знаю, что он там тебе наговорил, но чувствует он себя сейчас ужасно.
В глазах Келли мелькнула неподдельная грусть.
— Я знаю, он этого не хотел. Наша ссора скорее вызвана усталостью Марка. Клянусь, он изводит себя работой. И еще, я думаю, он плохо питается. Вот уже несколько дней у него не было приличного обеда, — продолжала Келли. — Марк слишком хороший врач, Джо Мэри. Он так заботится о своих пациентах! Даже о тех, кого уже не в силах спасти. Я медсестра и наблюдаю, как врачи порок сознательно отстраняются от эмоциональных перегрузок. О Марке этого не скажешь. Он всегда готов помочь. — Голос Келли задрожал. Она помолчала, словно собираясь с силами, а потом продолжила: — На днях я хотела поговорить с ним. И как ты думаешь, где я его нашла? В детском отделении. Он был с маленьким мальчиком, умирающим от рака. Он качал этого ребенка, держа его на руках, успокаивал, говоря, что боль скоро пройдет. Еще в холле я услышала, как Марк рассказывал ему о небесном рае, о том, что там не будет боли. Марк замечательный человек и замечательный доктор.
И он так сильно любит тебя, что это разрывает ему сердце, про себя добавила Джо Мэри.
— Вчера он страшно разозлился и всю злость сорвал на мне. Не стану лгать и говорить, что мне не было обидно. Какое-то время я чувствовала невыносимую боль, однако я превозмогла ее.
— Поэтому сегодня ты и не ходила на работу?
— Да. Я чувствовала состояние Марка и решила, что нам пока лучше побыть вдали друг от друга.
— Вероятно, это хорошая мысль. — Джо Мэри хотелось сказать Келли так много, но сейчас все это казалось неуместным. Тот факт, что они говорили, уже свидетельствовал о значительном улучшении их отношений за последние пять дней.
Громко засвистел чайник. Джо Мэри пошла на кухню и вернулась с двумя чашками горячего кофе.
— Спасибо. — Глаза Келли ярко засияли.
— Ты хочешь, чтобы я поговорила с Марком? — Предложение Джо Мэри было искренним, хотя она совершенно не знала, что скажет брату. В каком-то смысле такой разговор мог даже навредить.
— Нет. Мы сами во всем разберемся.
Раздался звонок в дверь. Девушки переглянулись.
— Я никого не жду, — пробормотала Келли. — Честно говоря, мне лучше побыть одной. Поэтому, если ты не против, я удалюсь к себе в комнату.
Вот уж кого Джо Мэри совсем не ожидала увидеть, так это Эндрю! Когда их взгляды встретились, а скорее, столкнулись, то радость в ее глазах, с которой она шла встречать гостя, исчезла. Она тут же опустила голову. В горле стало сухо, а бледные щеки вдруг залила краска. Воцарилось напряженное молчание. Эндрю поднял руку и протянул ее, как будто хотел дотронуться до Джо Мэри. Но вместо этого он сжал пальцы в кулак и опустил руку, явно передумав.
— Келли готова? — спросил он, переведя дыхание.
Джо Мэри не двигалась. Она загородила собою дверной проем, не позволяя Эндрю пройти в квартиру.
— Готова? — глупо повторила она спустя минуту.
— Да. Мы идем сегодня в оперу. «Кармен» Бизе.
— О Боже! — Джо Мэри широко открыла глаза. Келли явно забыла об этом. Билеты на спектакль были приобретены несколько недель назад. Ее подруга обязательно должна пойти. — Входи. Я сейчас ее позову. — Она подошла к двери спальни подруги, постучала и громко произнесла: — Пришел Эндрю.
— Дрю?
— Для меня Эндрю, для тебя Дрю, — хитро ответила Джо Мэри. — Вы идете на «Кармен».
— О Господи! Я совершенно забыла!
— Что же ты собираешься делать?
— Сказать правду, ничего другого не остается, — ответила Келли.
Девушки вышли в гостиную. При виде Келли, одетой в халат и тапочки, Эндрю широко раскрыл свои серые глаза.
— Ты больна?
— В действительности я чувствую себя лучше. Дрю, извини, но я абсолютно забыла о сегодняшнем вечере.
Эндрю посмотрел на свои золотые часы, сердито сдвинув брови.
— Келли в считанные минуты может принять душ и одеться, — заверила его Джо Мэри.
— Едва ли я соберусь даже за сорок пять минут. Есть только один выход. Джо Мэри, ты должна пойти вместо меня.
Эндрю посмотрел на Джо Мэри. Его серые глаза сверкнули с вызовом.
— Я не могу. — Голос Джо Мэри был твердым и решительным.
— Почему нет? — На нее внимательно смотрели две пары глаз.
— Я… — она лихорадочно искала оправдание, — я пеку печенье для членов научного клуба. В субботу у нас встреча.
— Я считал, что ты работаешь по субботам, — резко вмешался Эндрю.
— Каждую вторую субботу. — Джо Мэри спокойно встретилась с ним взглядом. Последние две недели Келли умышленно сводила Джо Мэри и Эндрю вместе, но Джо Мэри больше не будет участвовать в этой игре. До тех пор пока он помолвлен с другой женщиной, она не может быть с ним наедине ни минуты. — Я не пойду, — повторила она твердым голосом, за которым скрывалось внутреннее волнение. — До начала спектакля еще очень много времени. Если ты передумаешь…
Келли странно посмотрела на Джо Мэри.
— Похоже, я вынуждена пойти, — сказала она, подчеркнуто вздохнув. — Я постараюсь привести себя в порядок как можно быстрее. — Келли бросилась в спальню.
Джо Мэри и Эндрю стояли в нескольких шагах друг от друга.
— Как ты поживала все это время? — спросил он, жадно глядя на нее.
— Хорошо, — ответила она натянуто. Опустив голову, Джо Мэри рассматривала рисунок на ковре. Когда она предложила Келли поторопиться с одеванием, она не подумала, что может остаться с Эндрю наедине. Чтобы избежать этого, она заявила: — Если ты меня извинишь, то я пойду займусь печеньем.
Эндрю последовал за ней в кухню.
— Я смогу выпить чашку кофе? — Он явно был доволен собой.
Джо Мэри встала на цыпочки и вынула из буфета кружку. Потом положила в нее растворимый кофе, налила кипятка и понесла кружку мимо Эндрю в гостиную. Все это время в глубине души она умоляла его оставить ее в покое.
Эндрю, взяв кружку, пошел за ней обратно в кухню.
— Несколько дней я хотел поговорить с тобой.
— Но мы уже все обсудили.
— Джо Мэри, поверь мне, объясниться с Келли не так просто, как кажется на первый взгляд.
— Не сомневаюсь в этом. — Во рту у Джо Мэри появился горький привкус.
— Ты не доверяешь мне? — еле слышно спросил он.
Всем своим существом Джо Мэри стремилась к Эндрю. Ей хотелось повернуться и сказать ему, что она с радостью вверила бы ему всю свою жизнь, но, когда Келли носит его кольцо, вправе ли она делать это?
— Джо Мэри, — в его голосе слышалась мольба, — я знаю, как все это неприглядно выглядит. По крайней мере дай мне возможность объяснить тебе кое-что. Поужинай со мной завтра. Клянусь, я не притронусь к тебе. Все будет так, как ты захочешь. Ты называешь место и время.
— Нет. — Она решительно покачала головой, а голос трепетал от желания ответить согласием. — Я не могу.
— Джо Мэри. — Он сделал шаг ей навстречу. Затем еще один, пока не приблизился к ней настолько, что она ощутила его дыхание.
— Эндрю, не говори со мной так. На прошлой неделе я поняла: какое бы чувство ты ни испытывал к Келли, оно все равно сильнее твоей любви ко мне. И я стараюсь примириться с этим.
В ответ он так сильно сжал пальцы, что они побелели. Он выглядел человеком, которого расстреливает целый взвод.
— Потерпи. Это все, о чем я прошу. В свое время ты все поймешь.
— Ты прекратишь? — со злостью спросила она. — Говоришь загадками, и мне это не нравится. Я знаю одно: четыре человека, которые…
— Вот я и готова! — Келли собралась в рекордно короткое время.
Джо Мэри почувствовала ревность, когда Эндрю с восторгом произнес:
— Ты великолепна!
— Мы вернемся не слишком поздно, — сказала Келли, выходя из дому.
— Я, наверное, уже буду спать, так как страшно устала.
Кого она пыталась обмануть? В течение пяти часов, вплоть до того момента, когда ключ повернулся в замке входной двери, Джо Мэри не сомкнула глаз. Она ненавидела себя за свою слабость. Все время, пока Келли была с Эндрю, Джо Мэри чувствовала себя несчастной.
Свидание и ужин с Джимом на следующий вечер должны были стать единственным ярким пятном в ее теперешней жизни. Перед уходом на работу Джо Мэри с особой тщательностью подобрала туалет и с необыкновенным старанием нанесла макияж, надеясь скрыть следы бессонной ночи.
— Ужинай сегодня одна: у меня свидание, — сказала она Келли при расставании.
Она знала, что сегодняшний вечер будет приятным. Находиться в обществе Джима было сродни тому, как если бы она попала в оазис среди огромной песчаной пустыни. Он заставлял ее смеяться. Его юмор был тонким и легким, он оказывал благотворное воздействие на ее разбитое сердце. Джим Роуден понравился ей с первой встречи. Рядом с ним она могла расслабиться и быть самой собой. Ей не нужно было оглядываться по сторонам.
— Ты расскажешь мне, что тебя беспокоит? — осторожно спросил ее Джим за десертом.
— Что? Поплакаться?
В ответ Джим с пониманием улыбнулся ободряющей улыбкой. Джо Мэри снова заметила ямочки у него на щеках.
— Если тебе захочется, я готов тебя выслушать.
— Спасибо, думаю, не стоит. — Она покачала головой. — А теперь расскажи мне, что это за новость, которой ты меня интригуешь целый вечер? — спросила она, уводя разговор от болезненной для себя темы.
— Дело касается болот. Сегодня я говорил с сенатором, и он собирается внести законопроект, по которому эти земли станут национальным парком. — Джим сложил руки и наклонился к столу, покрытому льняной скатертью. — Джордж говорит, что все должно получиться, проблем не будет.
— Джим, это великолепно!
Это был его первый успех. Он сиял от гордости.
— Да, хоть пока все неопределенно. Я даже не уверен, следовало ли мне говорить тебе об этом. Но ты бывала на моих лекциях, поэтому мне и захотелось поделиться с тобой.
— Ты оказал мне честь.
— Что касается меня, то я продолжаю сомневаться в успехе, но мой друг Джордж уверен.
— Значит, тебе тоже следует быть уверенным. Нам обоим следует.
Джим взял ее руку в свою и нежно пожал.
— С тобой так легко делиться мыслями, Джо Мэри. Ты необыкновенная женщина.
Джо Мэри всегда чувствовала неловкость, когда ей делали комплименты. Но Джим был так откровенен. Ей стоило большого труда улыбнуться и поблагодарить его.
На обратном пути, перед тем как открыть ей дверцу машины, Джим задумался на секунду и потом слегка дотронулся губами до ее губ. Поцелуй был нежным и успокаивающим. Он не был похож на поцелуй Эндрю. Джим не мог вызвать в ней страстное ответное чувство, подобное тому, какое с такой легкостью вызывал Эндрю. Разве можно их сравнивать? — отругала себя Джо Мэри. Даже думать так нельзя.
Дверь в квартиру была открыта, и Джо Мэри тихо вошла. Вешая пальто, она заметила Эндрю. Он стоял на ковре в гостиной, глядя на нее холодными, как лед, глазами.
Посмотрев на него, Джо Мэри поняла, что никогда прежде ей не доводилось видеть настолько рассерженного человека.
— Давно пора бы вернуться домой! — В его серых глазах сверкал гнев.
— Какое ты имеешь право указывать, когда мне возвращаться?
— У меня есть все права. — Он говорил, будто ударял хлыстом. — Мне кажется, ты думаешь, что играешь в игру. Всякий раз, когда у меня свидание с Келли, у тебя будет свидание с Джимом? — (Джо Мэри просто лишилась дара речи.) — И если уж ты позволяешь ему целовать себя, то по крайней мере пусть это будет не на улице. — Губы его побелели, а глаза изливали презрение. — Ты удивляешь меня, Джо Мэри. Я был о тебе лучшего мнения.



ГЛАВА ВОСЬМАЯ


— Как ты смеешь… как ты смеешь говорить мне такие вещи?! — Дрожащий голос Джо Мэри прерывался от ярости.
— А что же ты хотела от меня услышать? — Эндрю провел рукой по волосам, спутав их.
— Многое, но только не то, что ты будешь шпионить за мной. А потом… потом будешь иметь наглость оскорблять меня. — Ярость ее постепенно сменялась глубокой эмоциональной болью, проникавшей в самое сердце.
Эндрю, побледневший, прошел мимо нее и вышел из квартиры. Как только он оказался за порогом, она тут же повернула в двери ключ.
Джо Мэри так рассвирепела, что в комнате, казалось, не хватало места для ее злости. Она тяжело дышала. Да, когда-то Эндрю был мужчиной ее мечты. Но она быстро научилась отделять фантазию от реальности.
Шагая взад и вперед по ковру, Джо Мэри надеялась снять ужасное внутреннее напряжение. Поведение Эндрю было просто гнусным. Ей следует ненавидеть его за то, что он наговорил ей. Она была готова разрыдаться. Эндрю Боумонт не стоил таких переживаний. Она подняла голову и закрыла глаза, стараясь унять подступающие слезы.
Звонок в дверь заставил ее повернуться. Она была готова поспорить на недельную зарплату, что это Эндрю. С пренебрежением она сложила руки на поясе и посмотрела на закрытую дверь. Она ни за что не откроет, сколько бы он ни звонил.
И снова раздалось несколько звонков подряд.
— Ну же, Джо Мэри, открой эту проклятую дверь, — услышала она с другой стороны.
— Нет! — прокричала она в ответ.
— Хорошо, мы продолжим разговор, крича друг другу то, что хотим сказать, через дверь. Это развеселит твоих соседей.
— Уходи! — Джо Мэри была слишком огорчена, чтобы продолжать разговор. Эндрю обидел ее своими поступками и словами.
— Джо Мэри, — умолял Эндрю за дверью, — пожалуйста, открой. Я хочу лишь извиниться.
Ненавидя себя за слабость, Джо Мэри повернула ключ.
— У тебя одна минута.
— Боюсь, что я сошел с ума, когда увидел, как Джим тебя целует, — сказал он, стоя у входной двери. — Джо Мэри, обещай мне, что больше не будешь видеться с ним. Мне невыносимо думать о том, что какой-то мужчина прикасается к тебе.
— Это и есть извинение? — с сарказмом спросила она. — Зарубите себе на носу, мистер Боумонт, — сказала она, подняв палец вверх и сдерживая крик, — у вас нет никакого права диктовать мне что-либо.
Его лицо стало еще мрачнее.
— Я могу сделать твою жизнь невыносимой.
— А ты думаешь, что еще не сделал этого? — закричала она. — Оставь меня. Я не нуждаюсь в твоих угрозах и не хочу тебя больше видеть. Никогда! — К ее ужасу, голос у нее сорвался. Качая головой, так как была не в силах больше говорить, Джо Мэри захлопнула дверь и вновь повернула ключ.
Но почти в ту же минуту звонок зазвонил опять. Вслед за ним раздался настойчивый стук в дверь. Ни один из них не был расположен разумно и спокойно все обсудить. А возможно, лучше оставить все как есть? Конечно, это больно и обидно, но она все преодолеет и излечится от любви к нему. Она будет продолжать жить, а всю эту историю с Эндрю, мужчиной ее мечты, оставит в прошлом.
Не оглядываясь назад и не обращая внимания на звонки и стук в дверь, Джо Мэри направилась к себе в спальню.

Ресторан был переполнен. До Рождества оставалось всего несколько дней, и центр города наводнили покупатели, спешившие приобрести подарки. В обеденное время весь этот поток устремлялся в рестораны.
Увидев, что в дверях появился Марк, Джо Мэри подняла руку и помахала, привлекая его внимание. Он выглядел менее усталым, чем в последний раз, когда она его видела. Улыбка на миг осветила его лицо и тут же погасла.
— Должна признаться: это сюрприз, — сказала Джо Мэри, когда ее брат зашел в отгороженный кабинет и сел напротив нее. — Не могу припомнить, когда мы в последний раз вместе обедали.
— Я тоже не помню. — Марк взял меню, выбрал себе блюда и захлопнул его.
— Быстро ты.
— У меня не так много времени.
Она видела перед собой прежнего Марка, который всегда торопится, спешит из одного места в другое.
— Ты звонил мне, помнишь?
— Да, помню. — Он сосредоточенно смотрел на бумажную салфетку, которую затейливо складывал. — Это, вероятно, прозвучит немного глупо, поэтому обещай мне не смеяться.
Уголок ее губ уже начал подергиваться.
— Обещаю.
— Я хочу, чтобы ты пошла со мной на рождественскую вечеринку, которую устраивают для сотрудников больницы в субботу вечером.
— Я?
— У меня нет времени, чтобы искать и приглашать кого-то еще. И потом, я думаю, что этим самым обижу многих.
За последние три недели Джо Мэри уже вынесла столько вечеринок, что ей хватит их на всю жизнь!
— Думаю, я могла бы пойти.
— Не стоит быть такой восторженной.
— У меня такое же отношение к вечеринкам, как и у тебя.
— Сомневаюсь. — Он разорвал салфетку пополам.
Официантка приняла у них заказ и сразу же после этого принесла горячий кофе.
Джо Мэри взяла свою салфетку и начала мять ее край.
— Келли и… Дрю тоже будут?
— Сомневаюсь. Что им там делать? На этой вечеринке не будет ни танцев, ни закуски в полночь. Простой вечер, как говорится, «чем богаты, тем и рады»… Ты можешь представить: «денежный мешок» сидит на складном стуле и держит на коленях бумажную тарелку? Нет. Келли больше посещает те мероприятия, где люди выкладывают за приглашение по двести долларов.
Джо Мэри хотела с ним поспорить, но решила, что от этого будет мало толку. Бесполезно обсуждать с Марком Эндрю или Келли.
— Надеюсь, Келли сказала тебе?
— Сказала что? — Джо Мэри посмотрела на брата с любопытством, но в то же время и с опаской. В последний раз Марк поделился с ней новостью о том, что Дрю и Келли собираются официально объявить о своей помолвке.
— Через две недели она уходит с работы. Уже подала заявление.
— Нет. — У Джо Мэри перехватило дыхание. — Она этого не сделает. Келли обожает свою работу. Она прирожденная медсестра. — Еще больше Джо Мэри удивил тот факт, что Келли не сказала ей ни слова о том, что уходит из больницы. — Думаю, она решила уйти из-за свадьбы. Кто же может винить ее за это, правда? Но знаешь что, давай не будем больше говорить ни о Келли, ни о Дрю. Хорошо? Ведь на следующей неделе Рождество. — Джо Мэри старалась придать своему голосу радостное звучание.
— Правильно, — ответил Марк, вздохнув. — Рождество уже на пороге. — Но в его голосе совершенно не было восторга. Можно было подумать, что он обсуждает корь.
Они молча ели.
— Ну, так что? Ты идешь или нет? — спросил Марк, отставляя в сторону пустую тарелку.
— Думаю, да.
— Спасибо, сестричка.
— Считай это моим рождественским подарком.
Марк дотянулся до белого листка, который официантка положила на стол, и внимательно изучил его.
— А этот обед считай моим подарком, — сказал он и быстро оплатил счет. — Увидимся в субботу вечером.

— Марк сказал, что ты подала заявление об уходе? — Джо Мэри решила поговорить со своей подругой начистоту.
— Да, — уныло ответила Келли.
— Надеюсь, твое время будет заполнено приготовлениями к свадьбе?
— К свадьбе? — Келли посмотрела на нее отсутствующим взглядом. — Нет-нет, — она отрицательно покачала головой. — Я просто решила перейти в другую больницу.
— Значит, ты собираешься продолжать работать после того, как выйдешь замуж? — Какое-то мгновение казалось, что Келли не слышит ее. — Келли? — позвала Джо Мэри.
— Мне бы хотелось.
Отчитывая себя за то, что вмешивается в чужую жизнь, Джо Мэри взяла вечернюю газету и сделала вид, что ее заинтересовала передовица. Но если бы Келли спросила ее, как называется статья, которую она читала, едва ли бы она смогла ей ответить.

На вечер к Марку Джо Мэри надела синее платье, которое сшила после Дня Благодарения. Оно ей очень шло и подчеркивало ее изящную фигурку. Джо Мэри много времени уделила прическе и макияжу, но, несмотря на все это, на вечер шла с большой неохотой.
Джо Мэри набрасывала на плечи кружевную шаль, когда открылась входная дверь и вошли Келли с Эндрю.
— Ты уходишь? — удивленно спросила Келли.
Джо Мэри почувствовала на себе пылкий взгляд Эндрю, но даже не посмотрела в его сторону.
— Да, не жди меня.
— У нас с Дрю тоже есть планы на вечер.
Джо Мэри взяла свою вечернюю сумочку, и на ее губах появилась слабая улыбка.
— Желаю приятно провести время.
Келли сказала что-то еще, но Джо Мэри была уже за дверью, довольная тем, что ей удалось так легко ускользнуть.
Марк дал ей адрес того места, где будет проходить вечер, он сказал, что не сможет за ней заехать. Впрочем, причина была ей понятна: ему не хотелось встречаться с Келли.
Джо Мэри без труда нашла дом и тут же оказалась в комнате, наполненной табачным дымом. Звучала громкая музыка. Пробравшись сквозь танцующие пары, Джо Мэри передала на кухню салат, который сделала по просьбе брата. Обменявшись любезностями с гостями на кухне, Джо Мэри вернулась в гостиную, чтобы найти Марка.
Вскоре она его увидела: Марк сидел в противоположном конце комнаты, разговаривая с группой молодых людей, которые, как она поняла, были его коллегами. Проходя к нему, она столкнулась с Джулией Фрейзер — подругой Келли, тоже медсестрой, которую видела пару раз в больнице.
— Вы знаете, что Келли подала заявление об уходе? — спросила та. — Если вы хотите знать мое мнение, то я скажу: стыдно.
— Я согласна, — пробормотала Джо Мэри.
— Иногда хочется стукнуть их обоих. — Джулия кивнула головой в сторону Марка. — Ваш брат ужасно упрям.
— Мне не нужно об этом говорить. Я его сестра.
— Знаете, — продолжала Джулия, глядя на стакан, который держала в руке, — после того как Келли удалили гланды, я могла бы поклясться, что эти двое поженятся. И каково же было мое удивление, когда я узнала, что Келли помолвлена с другим!.. Ей было очень тяжело после операции. Она не хотела никого видеть около себя, даже своих родственников. Марк был единственным, кого Келли терпела. Он часами просиживал с ней, кормил ее с ложечки, даже читал ей на ночь, а потом спал, устроившись на стуле рядом с ней, чтобы оказаться около нее, когда она проснется и о чем-либо попросит.
Джо Мэри не верила своим ушам.
— Марк делал все это? — Значит, Марк был давно влюблен в Келли и молчал. Ее глаза поискали брата. Она тяжело вздохнула, расстроенная тем, что последнее время жила фантазиями, порожденными той давней встречей с Эндрю, и совсем не видела того, что происходило прямо у нее перед носом.
— Ну вот, легки на помине! Взгляните, кто приехал…
Джо Мэри повернулась к входной двери — в комнату вошли Келли и Эндрю. Ее взгляд столкнулся со взглядом Эндрю. Она заметила, как он улыбнулся. Сердце ее подскочило, а лицо и шею мгновенно залила краска.
— Я извиняюсь, — торопливо произнесла Джулия, — мне надо кое с кем увидеться…
— Да, конечно. — Джо Мэри встряхнулась и пошла к Марку, зная, что рядом с ним будет в безопасности. — Ты видел, кто только что пришел? — прошептала она на ухо брату.
Марк посмотрел на Келли, и Джо Мэри поняла по его взгляду, что он смирился с ситуацией: Эндрю и Келли — самая яркая пара среди всех гостей. Они подходят друг другу, оба из состоятельных и уважаемых семей. Это люди одного круга.
— Удивительно, что она пришла. — Марк повернулся к ним спиной. — Но у нее столько же прав быть здесь, как и у всех остальных.
— Конечно.
Один из приятелей Марка вызвался быть диск-жокеем и включил медленную танцевальную музыку. Марк и его сестра наблюдали за танцующими. Джо Мэри видела, как в круг вступили Эндрю и Келли. Не в силах смотреть на них без волнения, она отвела взгляд.
— А ты не хочешь потанцевать? — спросил Марк.
— С тобой?
— Нет. На этот случай у меня есть приятель. Приглашать сестру в качестве партнерши было бы не очень хорошо с моей стороны.
Джо Мэри не смогла удержаться от улыбки.
— Да, дорогой братец, умеешь ты усладить слух женщине.
— Стараюсь, — пробормотал он и прищурился, увидев, как Келли обвила руками шею Эндрю и что-то шепнула ему на ухо. — Но, очевидно, недостаточно, — закончил он.
Джо Мэри, стоя в стороне от танцующих, почувствовала себя неловко.
— Пойду посмотрю, не нужна ли помощь на кухне, — сказала она, найдя повод, чтобы уйти.
Джулия Фрейзер аккуратно раскладывала холодную закуску.
— Чем могу помочь? — Джо Мэри огляделась вокруг в поисках работы.
Джулия с благодарностью улыбнулась ей.
— Надо разложить ложки в салаты и отнести их в столовую.
Джо Мэри нашла ложки в ящике для столовых приборов и, распределив их по салатницам, расставила те на столе, покрытом виниловой скатертью с традиционным рождественским рисунком — зеленые веточки падуба с красными ягодами.
— А теперь, леди и джентльмены, — обратился диск-жокей к присутствующим в комнате, — дамы приглашают кавалеров.
Джо Мэри увидела, как Келли что-то шепнула Эндрю. К ее удивлению, он кивнул головой и отступил в сторону. Келли пошла в другой конец комнаты. Было совершенно ясно, куда она направлялась. Она шла прямо к Марку. Пульс Джо Мэри бешено забился. Если Марк скажет какую-нибудь резкость или поступит жестоко с ее подругой, она никогда не простит ему этого!
Подойдя к Марку, Келли осторожно дотронулась до его плеча. Он же был настолько увлечен разговором, что явно не почувствовал прикосновения. Келли попыталась еще раз обратить на себя внимание, и Марк повернулся, удивленно округлив глаза при виде Келли.
Джо Мэри находилась от них на значительном расстоянии, Марк и Келли не видели ее, но она их достаточно хорошо слышала.
— Можно пригласить тебя на танец? — тихо спросила Келли.
— Я всегда считал, что приглашать на танец — это преимущество мужчины. — Уголок рта Марка саркастично приподнялся. — А я, по-моему, никого не приглашал.
— Объявили «белый танец».
Было видно, как Марк напрягся, когда посмотрел в противоположный конец комнаты, туда, где стоял Эндрю.
— А как же мистер Рокфеллер?
Келли просительно посмотрела на Марка.
— Я прошу тебя. Не отвергай меня, Марк. Не сегодня. Очень скоро я уйду из больницы и уже больше никогда не буду тебя беспокоить.
Марк молча вышел на середину танцевального круга и привлек к себе Келли. Звучала медленная музыка. Тихий мелодичный голос Билли Джоэла наполнял комнату. Келли прильнула к Марку, обвив его шею руками. Марк закрыл глаза и еще крепче прижал к себе Келли.
Казалось, во всем мире существовали только эти двое. Выходит, Джо Мэри ошибалась, думая, что Келли создана для Эндрю. Конечно, нет — их помолвка полное недоразумение.
Глаза Джо Мэри поискали того… да, Эндрю! Он стоял в нескольких футах от нее, прислонившись к стене, и пристально смотрел в ее сторону. Ему хотелось, чтобы она подошла к нему? Джо Мэри чувствовала: он тянулся к ней, взглядом умолял подойти, чтобы он смог обнять ее.
Неосознанно она шагнула вперед и остановилась. Нет. Подойти к Эндрю — значит, причинить себе большую боль. Она решительно покачала головой, освобождаясь от его чар. Ее сердце билось так сильно, что ей было трудно дышать. Уверенным шагом она пошла прочь.
Раздвижная стеклянная дверь вела на освещенную террасу. Джо Мэри захотелось на несколько минут выйти освежиться, и она решительно ступила в темноту ночи.
Ее обдало холодом. Чтобы согреться, Джо Мэри стала потирать руки. Подняв голову кверху, она поразилась открывшейся красотой ночного неба, усыпанного звездами.
Джо Мэри сжалась, когда скорее почувствовала, нежели услышала, как кто-то приближается к ней. Она могла не поворачиваться, ибо знала: это был Эндрю.
Он подошел и встал рядом, не пытаясь заговорить. Так же, как и она, он стал смотреть на темное небо.
Казалось, прошла целая вечность, прежде чем Эндрю произнес:
— Я пришел попросить у тебя прощения.
Слова отозвались болью в душе Джо Мэри. После долгого молчания она произнесла:
— Ты обидел меня.
— Я знаю, моя любовь, знаю. — Медленно сняв пиджак, он с особой осторожностью, чтобы только не дотронуться до нее, накинул его ей на плечи. — Я бы все отдал, чтобы вернуть назад те необдуманные слова. Но видеть, как Джим обнимает тебя, просто невыносимо! Когда разъяренный бык видит красную тряпку, он тут же кидается на нее. Вот и я тоже набросился на тебя.
В голосе Эндрю слышалось такое чувство сожаления, что хотелось сразу же его простить.
— Ты все еще злишься на меня? — С необычайной нежностью он убрал с ее щеки локон.
— О, Эндрю!..
— Я встал бы на колени, если бы это помогло.
Джо Мэри едва сдерживала слезы.
— Нет, в этом нет необходимости.
Будто тяжесть свалилась с плеч Эндрю. Он тихо сказал:
— Спасибо.
Очарование этой минуты примирения не передать простыми словами. Они стояли не двигаясь.
— Когда я пришел сюда, ты была похожа на синий сапфир, сверкающий в лунном свете. Я подумал: если бы это было в моих силах, я бы вплел серебристые лунные лучи в твои волосы.
— Ты всегда так поэтичен?
Его губы медленно изогнулись в чувственной улыбке.
— Нет, только с тобой. — Он смотрел глазами, полными нескрываемой страсти. Потом нежно дотронулся до нее, и от этого прикосновения по спине Джо Мэри пробежал холодок. Как она любила этого мужчину! Но он был помолвлен с другой женщиной… Однако у Джо Мэри не хватало сил расстаться с Эндрю. Она даже разрешила ему поцеловать себя.
— В последний раз, — вымолвила она и облизала свои губы в предвкушении его пылкого поцелуя. Но Эндрю лишь слегка дотронулся до ее губ. Так первые лучи весеннего солнца касаются истосковавшейся по нему земли.
— Я всегда знал, что найду тебя, хотя искать пришлось долго, — прошептал он ей прямо в волосы. — Порой мне казалось, что вот-вот сойду с ума: ты была так близко, но я никак не мог найти тебя.
— А потом нашел. К сожалению, слишком поздно.
Глаза Эндрю потемнели. Он насупился.
— Джо Мэри…
— Шшш, — она коснулась пальцами его губ, — не старайся ничего объяснять. Я все понимаю и смирилась с этим. Довольно долго мне было так больно, что я думала, не вынесу всего этого. А потом поняла: вынести можно.
— Я многое хочу объяснить тебе, но не могу. — Эндрю стал целовать кончики ее пальцев.
— Я знаю. Так же как и то, что из меня никогда не получится такая жена, которая тебе нужна. Твое положение в обществе предполагает рядом с тобой женщину твоего круга. Я же горжусь тем, что я — Эрли, горжусь своей семьей. А тебе я не пара.
Эндрю сжал ее запястье.
— Ты так думаешь? Ты действительно так думаешь?
— Да, — прямо ответила она. — И я в мире сама с собой. Ни о чем не сожалею. Ты тронул мое сердце, и я уже не буду прежней Джо Мэри. Как я могу сожалеть о том, что люблю тебя? Это происходит помимо меня.
— Ты искренне считаешь, что мне следует жениться на Келли? — Он отпустил ее руку и отвернулся от нее.
— Или на ком-то подобном ей. — Она сняла с плеч пиджак Эндрю и вернула ему. — Спасибо, — тихо поблагодарила она прерывистым голосом и, не сумев удержаться, коснулась рукой его подбородка, потом очень нежно поцеловала. — До свидания, Эндрю.
Джо Мэри решила уйти с вечеринки не мешкая и очень скоро захлопнула за собой дверь. Марк не станет искать ее, подумала она.

Воскресенье Джо Мэри провела у родителей и вернулась поздно вечером. Она была уверена, что Келли уже спит. Лежа в кровати и вглядываясь в окружавшую ее темноту, Джо Мэри поняла, что навсегда попрощалась с Эндрю. Им обоим будет тяжело продолжать видеться, хотя ей по-прежнему хотелось использовать любую возможность для встречи с ним. Лучшим решением было бы вообще съехать с этой квартиры. Келли скоро уедет, а Джо Мэри будет не под силу одной платить за проживание здесь. Что же, повод вполне подходящий, хотя Келли сразу же догадается, в чем тут дело.
В понедельник после работы, прежде чем отправиться в штаб организации «Земля для Будущего», Джо Мэри зашла в больницу, надеясь поговорить с Марком. Если повезет и брат согласится, что она поживет у него какое-то время, она тут же переедет к нему.
Войдя в кабинет медсестер хирургического отделения, Джо Мэри увидела Джулию Фрейзер.
— Привет! — весело обратилась она к ней. — Не знаешь, где Марк?
Джулия оторвалась от таблицы, которую изучала, и посмотрела на Джо Мэри.
— Он пьет кофе в комнате отдыха для врачей.
— Отлично. — Каблуки Джо Мэри застучали по покрытому лаком полу в направлении комнаты отдыха. В какое удачное время она пришла! Теперь застать бы брата в хорошем настроении!..
Комната отдыха находилась в конце холла и была поделена пополам. В передней части стояли диван и пара кресел. За ними располагалась небольшая кухня. Войдя в комнату, Джо Мэри тут же остановилась, услышав голоса Марка и Келли.
— Ты можешь уходить, — говорил Марк с напряжением и болью в голосе. — Поверь мне, я не собираюсь плакать у тебя на плече.
— Я не за этим сюда пришла, — тихо ответила Келли.
Джо Мэри стояла в нерешительности, не зная, как ей лучше поступить. С одной стороны, ей не хотелось прерывать их разговор, казавшийся таким непростым и напряженным. С другой — у нее не было никакого желания намеренно оставаться и слушать его.
— Ты все еще переживаешь тот случай с девочкой, по фамилии Рандольф, правда? — спросила Келли.
— Нет. Я сделал все, что мог. Ты знаешь это.
— Но этого было недостаточно, не так ли?
Джо Мэри пришлось прикусить язык, чтобы не вскрикнуть и не прервать Келли. Ее подруга была необоснованно жестока: Джо Мэри до сих пор помнила терзания брата после смерти той девочки. Это случилось прямо перед Днем Благодарения. Марк был сам не свой оттого, что потерял ее.
— Да, — закричал Марк, — этого было недостаточно!
— А теперь то же самое происходит с сыном семейства Рикард. — Голос Келли участливо смягчился.
Джо Мэри подумала, что они говорили о ребенке, умирающем от рака. Келли рассказывала ей о нем.
— Я знал, что так случится, с самого начала. — В голосе Марка была злость.
— Да, но от этого не легче, правда?
— Послушай, Келли, хватит!
— Марк, — пробормотала она и вздохнула, — иногда ты слеп.
— Может быть, но меня постоянно преследует мысль, что мы что-то недоделываем.
— Но это не так, разве ты не понимаешь? — Голос Келли стал мягким, как будто она прониклась болью Марка. — Может быть, ты все-таки расскажешь мне, что тебя беспокоит на самом деле?
— Мне невыносимо то положение, в котором оказался Томми. Его бесконечная борьба со смертью, которая в конце концов завершится ее победой.
— И ты опять проиграешь. У тебя будет еще одна потеря. И каждая такая потеря — твоя личная трагедия. Так, Марк?
Джо Мэри поняла, что не может больше подслушивать. Она тихонько вышла из комнаты отдыха.
По дороге в офис штаба «Земля для Будущего» она снова и снова вспоминала разговор между Марком и Келли. У Марка, как у врача, будут серьезные проблемы, пока он будет так переживать. Келли, поняв это, отставила в сторону их личные отношения и решила помочь Марку справиться со всеми его душевными муками. Он злился на нее и, вероятно, будет злиться до тех пор, пока не поймет благородство ее намерений.
Джо Мэри припарковала машину недалеко от офиса. С невеселыми мыслями она выбралась из машины и закрыла дверцу, собираясь перейти на другую сторону улицы. И тут ее взгляд упал на темно-синий «мерседес». Ее обдало холодом. В машине сидел Эндрю и разговаривал с Джимом.



ГЛАВА ДЕВЯТАЯ


— Все в порядке? — Джо Мэри взволнованно смотрела на Джима, стараясь разглядеть что-нибудь необычное в его поведении, что могло бы раскрыть причину приезда Эндрю. Некоторое время тому назад, чтобы избежать случайной встречи с ним, она зашла в маленький антикварный магазин напротив штаба. После того как Эндрю уехал, она еще несколько минут бродила поблизости, чтобы удостовериться, что его больше нет в этом квартале. Уверившись в своей безопасности, она перешла улицу и оказалась в офисе.
— А что-нибудь должно произойти? — Джим поднял свои густые брови, вопросительно глядя на Джо Мэри.
— Это ты скажи мне. Я видела машину Эндрю Боумонта, припаркованную неподалеку.
— А, да. — Джим улыбнулся. — Это тебя беспокоит?
— Нет. — Она решительно покачала головой. — Хорошо, да! — Она не могла дурачить Джима, который прекрасно разбирался в людях.
На его круглом лице вновь появилась улыбка.
— Я пригласил его встретиться с нашими сотрудниками. «Земля для Будущего» многим обязана твоему другу.
— Моему другу?
Джим усмехнулся.
— Ни у тебя, ни у него не получается скрывать свои чувства. Да, моя дорогая, милая Джо Мэри, твоему другу.
Джо Мэри не знала, что на это ответить.
— Хочешь кофе? — спросил Джим, уже наливая его. Джо Мэри благодарно улыбнулась, когда он подал ей чашку и сел на край ее стола, скрестив руки. — Боумонт и я кое-что обсудили.
— И что же? — Джо Мэри не могла скрыть свое любопытство.
Тут зазвонил телефон. Джим снял трубку и говорил в течение десяти минут. Джо Мэри изо всех сил старалась занять себя, но ей не давали покоя мысли об Эндрю. Он был здесь по делу? Она ни за что не поверит этому.
— Так что же? — спросила Джо Мэри, когда Джим положил трубку.
— Мы снова возвращаемся к Боумонту?
— Я не хочу совать нос в чужие дела, — сказала Джо Мэри, жалобно улыбаясь, — но я просто хочу знать: зачем он был здесь?
И тут Джим спросил напрямик:
— Ты влюблена в него?
С несчастным видом Джо Мэри кивнула.
— Нам обоим это принесло много пользы. Он упоминал обо мне?
На губах Джима появилась усмешка.
— Не прямо, но его интересовали мои намерения.
— Вот это да! — Джо Мэри была ошеломлена такой наглостью.
Джим засмеялся.
— Нет, Боумонт приезжал расспросить меня о фонде и взять некоторую литературу. Он хороший человек, Джо Мэри.
Она тупо уставилась на крышку стола и клавиши пишущей машинки.
— Я знаю.
— Он не говорил о тебе прямо, но думаю, ему хотелось бы этого. Мне показалось, он волнуется, что ты здесь работаешь по вечерам, а главное — в этой части города.
— Ему не стоит волноваться, ведь ты провожаешь меня до машины или стоишь со мной на автобусной остановке до тех пор, пока не придет автобус.
Джим теребил свои пальцы.
— У меня сложилось впечатление, что Боумонт сильно любит тебя. Если бы с тобой здесь что-нибудь случилось, нам было бы несдобровать.
Даже спустя несколько часов, когда Джо Мэри вошла к себе в квартиру, слова Джима звучали эхом у нее в ушах. Эндрю волновался за ее безопасность и «сильно любил ее». Но все это лишь слова — не больше, и они ее не успокаивали.
Келли не спала. Завернувшись в одеяло, она сидела у телевизора и смотрела передачу.
— Привет, как дела сегодня? — поздоровалась с ней Келли, оторвавшись на секунду от экрана.
Она выглядела бледной и немного уставшей. Но Джо Мэри решила, что это напрямую связано с тем разговором между Келли и Марком, который она случайно подслушала. Джо Мэри хотелось спросить подругу, как дела в больнице, но она не рискнула, боясь выдать себя.
— Сегодня… все было как всегда… хорошо. Даже прекрасно. — Ответ Келли можно было обозначить одним словом: «Отвяжись».
— Ты как себя чувствуешь, Келли?
— Опять болит желудок.
— А температура?
— Нет. Я думаю, это грипп.
Склонив голову набок, Джо Мэри внимательно посмотрела на подругу и подумала, что в последнее время та была неестественно бледна. Вероятно, из-за занятости в больнице и запутанных отношений с Марком и Эндрю.
— Знаешь, почему хорошо иметь брата-врача? Он с удовольствием приходит на твой вызов.
Келли посмотрела в ее сторону, потом вновь повернулась к экрану.
— Нет-нет! Совершенно незачем звать Марка.
Но голос Келли звучал не настолько убедительно, как того хотелось бы Джо Мэри. Она пожала плечами, пошла на кухню и налила себе стакан молока.
— Хочешь? — Она подняла стакан, показывая его Келли.
— Нет, спасибо, — пробормотала Келли, тщетно пытаясь скрыть дрожь. — Думаю, мне стоит лечь в постель. К утру все будет хорошо. Не беспокойся обо мне.
Но Джо Мэри не могла не волноваться. Что-то в последнее время было с Келли не так. Например, она осталась дома из-за ссоры с Марком. Келли не была застенчивой, неопытной медсестрой. Не один раз она отстаивала свои позиции перед Марком. Ее поведение на последних вечеринках тоже было необычным. Ее нельзя было назвать недотрогой, но вела она себя именно так. Конечно, все это делалось нарочно. Но причины были неясны Джо Мэри.
Утром Келли объявила, что возьмет бюллетень на один день. Джо Мэри обеспокоенно посмотрела на подругу. Потом дважды звонила Келли с работы, чтобы узнать, как та себя чувствует.
— Хорошо, — нетерпеливо ответила Келли во второй раз. — Послушай, если я не буду отвечать на твои звонки каждые пятнадцать минут, возможно, я смогу по-настоящему отдохнуть.
— Извини, постараюсь больше не звонить и не беспокоить тебя.
— Буду тебе очень признательна.
— Принести тебе что-нибудь на ужин?
— Нет. Не могу слышать о еде.
Около полудня в офис заглянул Марк, чем очень удивил Джо Мэри. Сев на угол ее стола, он покачивал ногой, пока сестра заканчивала разговор по телефону.
Кладя трубку, она сказала:
— У тебя появилось время, чтобы заглянуть сюда?
— Хочу пригласить тебя на обед. Ты довольна?
— Ты пришел, чтобы узнать о Келли? — Она не стала притворяться: время игр давно прошло.
— О? — Он вскинул бровь. — Ты думаешь?
— У нее грипп. Вот так. Я сэкономила тебе стоимость обеда. — Джо Мэри не смогла скрыть свое раздражение.
— Ты ничего мне не сэкономила, — лениво ответил Марк. — Я надеялся, что ты меня угостишь.
Джо Мэри не могла долго злиться на брата, и спустя несколько минут они уже сидели в кафе неподалеку. Никто из них не упоминал имя Келли. По какому-то негласному соглашению они не говорили ни об Эндрю, ни о Келли, ни об ее неожиданном уходе с работы.
Подали овощной суп и бутерброды с индейкой.
— Как ты отнесешься к тому, что у тебя на время поселится соседка? — осторожно начала разговор Джо Мэри.
— Соседка? — Его темные глаза сверкнули озорством.
— Да, соседка, как это ни удивительно.
Марк положил бутерброд.
— Должен признаться, ты возбудила мое любопытство.
— Оно поостынет, когда ты узнаешь, что это я.
— Ты?
— Рано или поздно мне придется искать себе новую квартиру и…
— И тебе, конечно, хочется сделать это поскорее, — прервал ее Марк.
— Да. — Она не собиралась ничего объяснять: ее брат достаточно умен, чтобы самому все понять.
— Если ты будешь стирать, убирать, готовить — я не против.
Джо Мэри улыбнулась.
— Твоя щедрость не знает границ, дорогой братец.
— Дай мне знать, когда будешь готова, и я помогу тебе перевезти вещи.
— Спасибо, Марк.
Он поднял глаза и просиял улыбкой.
— А для чего нужны старшие братья?
Джо Мэри возвращалась домой после работы. Выходя из автобуса, она увидела на стоянке машину Эндрю. Глядя на собирающиеся тучи, Джо Мэри поняла: если она решит ожидать на улице, когда он уйдет, то у нее есть все шансы промокнуть до нитки. Распрощавшись со страхами, Джо Мэри распрямила плечи и засунула руки глубоко в карманы. Когда Келли была дома, она обычно не закрывала дверь, но сейчас дверь была заперта, и это удивило Джо Мэри. Она стала рыться в сумочке в поисках ключа и удивилась еще больше, услышав по другую сторону двери громкие голоса.
— С этим нужно покончить! — кричал Эндрю. — И как можно скорее.
— Я знаю, — тихо плакала Келли. — Я согласна. Я не хочу разрушать чью-либо жизнь.
— Три дня.
— Хорошо, только до пятницы.
Входя, Джо Мэри специально старалась громко шуметь.
— Я пришла, — объявила она, ступив в гостиную. Келли, в халате и тапочках, сидела, ссутулившись, на диване. Эндрю нервно ходил по ковру. Джо Мэри почувствовала на себе его пронзительный взгляд, но она вовремя избежала его, сосредоточив все свое внимание на картине, висевшей на стене позади него. — Извините меня, я пойду приму горячий душ.
— До пятницы, — повторил Эндрю тихим взволнованным голосом.
— Спасибо, Дрю, — едва слышно сказала Келли и так же тихо вздохнула.
Когда Джо Мэри вернулась, приняв душ и переодевшись, Келли сидела на диване в прежней позе.
— Как ты себя чувствуешь?
— Не очень хорошо.
Услышать такое от Келли означало, что у нее был ужасный день.
— Я могу чем-нибудь помочь?
Келли откинула голову на спинку дивана и закрыла глаза.
— Да нет, ничего, все в порядке. Я не припомню, чтобы у меня когда-либо был такой тяжелый желудочный грипп.
— Ты уверена, что это грипп?
Келли медленно открыла глаза.
— Я же медсестра.
— Да, ваше высочество. — Взмахнув рукой, Джо Мэри шутливо сделала реверанс. — Как насчет того, чтобы поужинать?
— Не хочется.
— А выпить чего-нибудь холодненького?
Келли кивнула головой, но вид ее был далеко не восторженный.
— Хорошо.
Время шло. Джо Мэри внимательно приглядывалась к своей подруге. Может быть, это и был довольно тяжелый случай желудочного гриппа, но Джо Мэри не могла не беспокоиться. Келли всегда отличалась здоровьем, всегда была полна жизненной энергии. Но когда сильный приступ заставил Келли согнуться от боли, Джо Мэри подняла телефонную трубку.
— Марк, ты можешь прийти? — Она старалась говорить как можно спокойнее.
— В чем дело?
— Келли. Ей плохо. — Джо Мэри пыталась говорить тихо, чтобы подруга не услышала ее. — Она все время говорит, что у нее грипп, но я сомневаюсь: у нее сильные боли.
— Сейчас буду.
Через десять минут он уже стоял на пороге.
— Где пациентка?
— Джо Мэри! — Круглые глаза Келли горели от негодования. — Ты позвала Марка?
— Виновата, но я решила, что это просто необходимо.
— Зачем ты это сделала? Ведь у меня просто грипп.
— Разреши мне судить об этом самому. — Марк говорил жестким тоном профессионала, опускаясь рядом с ней на колени. Он открыл маленькую черную сумку и стал доставать инструменты.
Не зная, чем помочь, Джо Мэри наклонилась к нему.
— Может быть, мне вскипятить воду или еще что-нибудь сделать?
— Позвони Дрю, — сказала Келли.
Марк поджал губы. Джо Мэри нехотя сделала то, о чем ее попросила подруга.
— Боумонт слушает. — Эндрю ответил лишь на третий звонок.
— Эндрю, это…
— …Джо Мэри, — закончил за нее Эндрю. У него был довольный голос.
— Привет, — пробормотала она. — У нас тут Марк. Келли себя не очень хорошо чувствует. Я думаю, у нее что-то серьезное. Она хочет, чтобы ты приехал.
— Буду минут через десять.
Он приехал спустя восемь минут, установив, вероятно, несколько скоростных рекордов. Джо Мэри открыла ему дверь.
— Что с Келли? Еще днем с ней было все в порядке. — Эндрю обращался к Марку.
— Я хотел бы забрать Келли в больницу и сделать пару анализов.
По тому, как ее брат стиснул зубы, Джо Мэри догадалась, что находиться с Эндрю в одной комнате было для Марка настоящим испытанием. Казалось, от каждой его клеточки исходила неприязнь.
— Нет, не надо, — энергично замотала головой Келли. — Это просто желудочный грипп.
— А я думаю, это что-то другое, — возразил ей Марк.
— Марк — врач, — вставил Эндрю.
Джо Мэри захотелось поцеловать его, потому что сейчас его голос был голосом разума, а его-то как раз и не хватало.
— Ты думаешь, это аппендицит? — переспросила Келли.
— Сделать пару анализов не повредит. Они безболезненны, — сказал Марк, уходя от прямого ответа.
— После того, что произошло вчера, тебе разве не все равно? — Голос Келли дрожал.
— Да, я понял, что ты была права, и я должен перед тобой извиниться. — Марк посмотрел прямо в глаза Келли. Он взял ее руку в свою и сжал. — Ты примешь мои извинения? В том, что ты вчера сказала, было много смысла, но в тот момент я был зол на весь мир и всю свою злость вылил на тебя. Простишь меня?
На дрожащих губах Келли появилась улыбка. Она кивнула:
— Конечно.
Они смотрели друг на друга с нежностью. Джо Мэри почувствовала себя лишней и не знала, куда отвести глаза.
— Если выяснится, что мне нужна операция, ты будешь ее делать?
— Нет. — Марк опустил глаза.
Келли вздрогнула от столь резкого ответа.
— Но больше нет никого, кому бы я доверяла так, как тебе.
— Я свое слово сказал. — Марк сдернул с шеи стетоскоп и положил его в сумку.
— Вместо того чтобы ссориться, почему бы спокойно не разобраться во всем? — Джо Мэри попыталась сгладить конфликтную ситуацию. — Не надо ругаться.
— Нет, постой, — вмешался Эндрю. — Объясни нам, Марк, почему ты не хочешь оперировать Келли, если ей будет необходима операция?
Джо Мэри посмотрела на Эндрю уничижительным взглядом. Хочет загнать Марка в угол? Этим он делу не поможет. Ей хотелось выйти вперед и защитить своего брата, но Марк остановил ее резким взмахом руки, явно поняв ее намерение.
— Я сам выбираю себе пациентов. Это мое дело, — язвительно сказал он.
— А разве Келли не твоя пациентка? — спокойно спросил Эндрю. — Ты ведь врач, и ты приехал к больной по первому вызову.
Марк встал, оставив без внимания и вопрос, и того, кто его задал.
— Может быть, ты хочешь переодеться? — обратился он к Келли.
Она отрицательно покачала головой.
— Нет, я никуда не поеду.
— Эти анализы важны. Надо поехать. — Чувствовалось, что Марк едва сдерживает себя.
И снова Келли покачала головой.
— Нет.
— Ты поступаешь неразумно. — Казалось, Марк был готов силой отвезти ее в больницу.
— Почему бы не прийти к обоюдному соглашению? — вновь вмешался Эндрю. — Келли согласится на анализы, если ты согласишься оперировать ее.
Марк устало потер рукой подбородок.
— Я не могу сделать это.
— Почему? — допытывалась Келли.
— Да, Марк, почему? — с насмешкой спросил Эндрю.
Марк стоял сжав кулаки.
— Это нехорошо — оперировать человека, к которому ты неравнодушен.
Уголки губ Келли приподнялись в грустной улыбке.
— Но у нас ведь нет никаких чувств друг к другу. Ты сделал все, чтобы доказать мне это. Если у тебя и осталось ко мне какое-то чувство, то это — ненависть.
Лицо Марка побелело, как будто Келли ударила его.
— Ненависть? — повторил он. — Скорее, это ты должна меня ненавидеть. В последнее время я вылил на тебя столько злости. Ты этого не заслуживаешь, и я прошу у тебя прощения. — Он провел рукой по волосам. — Нет, Келли, я не могу ненавидеть тебя. Это просто невозможно, ведь я так люблю тебя. — Он сказал это со спокойным выражением лица и потом резко повернулся.
В комнате воцарилось напряженное молчание, пока Келли не вскрикнула:
— Ты меня любишь? Все эти месяцы ты мучил меня, а сейчас говоришь, что любишь…
— Да, я получил хороший урок. — Марк зло посмотрел на Келли. — Ты помолвлена с этим «денежным мешком», поэтому какой смысл говорить тебе о моей любви?
Джо Мэри, не веря в то, что слышит, взволнованно взглянула на Эндрю. Он стоял как ни в чем не бывало. Кажется, его совсем не волновало то, что происходило вокруг.
— Если я была тебе небезразлична, то почему же ты раньше ничего не говорил? — с вызовом бросила Келли.
— Потому, что мне пришлось трезво оценить свои шансы. У Эндрю полно денег. У тебя тоже есть деньги. А что я могу предложить тебе? Что могу дать? В сравнении с Эндрю я проигрываю.
— Ах, ты связываешь любовь и счастье с материальным достатком? — Келли говорила тихо, но едко. — Тогда позволь мне самой назвать то, что ты можешь предложить мне! В твоей власти дать мне то, что имеет самое большое значение в моей жизни: твою любовь, твою дружбу, твое уважение. И… и если ты повернешься и выйдешь за дверь, клянусь Богом, я никогда тебя не прощу.
— Я не собираюсь уходить, но как я могу просить тебя выйти за меня замуж, когда ты носишь кольцо другого мужчины?..
— Прекрасно. — Не раздумывая, Келли встала с дивана, сняла с пальца бриллиантовое кольцо и отдала его Эндрю, поцеловав его в щеку. — Спасибо, Дрю.
Положив руки ей на плечи, он поцеловал ее в ответ.
— Желаю большого счастья, Келли, — шепнул он.
Брат и сестра наблюдали эту сцену, широко открыв рот.
Повернувшись, Келли подошла к Марку.
— Теперь, — выдохнула она радостно, — если это предложение, то я его принимаю. — (Марк был настолько ошеломлен, что просто стоял и молчал.) — И не говори мне, что ты уже передумал!..
— Нет, я не передумал, — сказал он наконец хриплым голосом, глядя на нее жадными глазами. — А как насчет анализов в больнице?
— Дай мне минуту, чтобы переодеться. — Келли вышла из комнаты.
Джо Мэри и Марк смотрели друг на друга ошалелым взглядом. Все произошедшее было похоже на сон.
Появилась Келли, и Марк взял ее за руку.
— Мы вернемся через час.
Глаза Келли светились счастьем. Джо Мэри, радуясь за подругу, готова была расплакаться.
— Не торопитесь, и если мы вам понадобимся, то позвоните, — сказал Эндрю, провожая счастливую парочку до двери.
Джо Мэри сомневалась, что Келли и Марк слышали его. Тут она обратила внимание на Эндрю, который чересчур стремительно приближался к ней. Глаза его горели.
— Насколько я помню, в нашем соглашении был следующий пункт: я не буду пытаться видеться с тобой или вступать с тобой в контакт, пока Келли носит кольцо, подаренное ей на помолвку? — спросил он.
Глаза Джо Мэри радостно засияли.
— Да, правильно.
— Тогда давай отделаемся от этой вещи раз и навсегда. — Эндрю повел ее на кухню и небрежно бросил бриллиантовое кольцо в мусорное ведро.
У Джо Мэри перехватило дыхание. Он выбросил сейчас буквально несколько тысяч долларов!.. Этот бриллиант был самым крупным из всех, которые ей доводилось видеть.
— Кольцо такое же дутое, как и помолвка…
Джо Мэри не понимала ничего.
— Что? — переспросила она.
— Помолвка расстроилась, ее больше не существует, так же как и этого так называемого бриллианта.
— Почему? — Джо Мэри силилась хоть что-нибудь понять.
Эндрю привлек ее к себе, и она оказалась заключенной в кольцо его рук.
— Когда-то я оставил все надежды обрести тебя. Я убедил себя, что те драгоценные мгновения были лишь плодом моего воображения. Судьба свела нас вместе только для того, чтобы снова разлучить, таковы уж ее причуды, решил я.
— Я тоже потеряла всякую надежду найти тебя, — призналась Джо Мэри с болью в голосе. — Но я не могла заставить себя перестать думать о тебе.
Тут Эндрю нежно поцеловал ее. Его поцелуй был сладкий и необыкновенно возбудил Джо Мэри. А Эндрю продолжал:
— Я встретил Келли в доме ее родителей на празднике в День Благодарения. Она выглядела несчастной. Мы всегда были с ней близки, и в этот раз у нас состоялся долгий разговор. Она рассказала мне, что уже давно любит Марка. Она была убеждена, что и он разделял ее чувство, но его гордость была ему помехой. У твоего брата странные понятия о богатстве и положении в обществе.
— Он учится, — тихо сказала Джо Мэри, ощущая восторг оттого, что находится в объятиях Эндрю. — Дай ему время.
— Я сказал Келли, что ей следует устроить своего рода соревнование. Если кто-то увлечется ею, тогда Марк выступит вперед. Она так и поступила.
— Да, мой брат порой может быть очень упрямым.
— Я сказал ей, если Марк любит ее, и любит по-настоящему, то он не будет стоять в стороне и не позволит Келли выйти замуж за другого человека. Он не будет молчать.
— Но он почти промолчал.
— Да, — признал Эндрю. — Я ошибался. Марк настолько любит Келли, что готов пожертвовать собой ради того, чтобы дать ей, как ему кажется, то, что ей нужно. Я понял это на вечеринке у меня дома. К тому времени я наконец-то нашел тебя, и эта помолвка доставляла мне одни неприятности. Я пытался поговорить с Марком, но из этого ничего не вышло. Он решил, что я предупреждаю его, чтобы он держался подальше от Келли, и заявил мне, что я должен сделать ее счастливой, иначе придется отвечать перед ним.
— Но почему ты так долго не говорил правду? Почему не объяснил нам?
Какая комичная сложилась ситуация!
— О, любовь моя, если бы ты не была сестрой Марка, я бы объяснил… — И снова его губы искали ее, будто он никак не мог насытиться поцелуями. — Но я первым попал в ловушку. Разве мог я когда-либо представить, что все так получится? Женщина, которую я искал в течение долгих месяцев, была, наконец, совсем рядом, а я застрял в стальной паутине нелепых обстоятельств и не мог оттуда выбраться… Это был хороший урок для меня! — Он еще крепче прижал ее к себе. — Я больше никогда не выпущу тебя из своих рук. Я твой навсегда, Джо Мэри, хочешь ты этого или нет. Я думал только об одном: чтобы ты дождалась меня. Боже мой, я уже представлял себе, как ты влюбляешься в Джима Роудена, а главное, и самое худшее, — это то, что я не мог винить тебя за это. Страшно представить, каким человеком ты меня считала!..
Джо Мэри с любовью осыпала его лицо поцелуями.
— Мне не хватит и жизни, чтобы рассказать тебе, как я люблю тебя, Эндрю. Я люблю тебя с того самого момента, когда ты обнял меня много месяцев тому назад. Я уже тогда знала, что ты должен занять особое место в моей жизни.
— О, любовь моя! — Эндрю все крепче и крепче прижимал ее к себе. Джо Мэри едва дышала, но не обращала на это внимания. Ведь ее обнимал Эндрю, и он обещал не отпускать ее больше от себя!
— С самого начала я знала, что между тобой и Келли что-то не так, — бормотала она между поцелуями.
— Я многому научился благодаря этой истории! — признался Эндрю. — Думаю, я медленно сходил с ума от невозможности сорвать с себя маску и предстать перед тобой со своим истинным лицом и просить тебя разделить со мной мою жизнь, Джо Мэри. И не просто разделить, этого мало, — мне хочется видеть наших детей у тебя на руках. Я хочу состариться рядом с тобою, любовь моя!..
— О, Эндрю! — Джо Мэри обвила руками его шею, и по ее щекам потекли слезы радости.
— Я люблю тебя, Флоренс Найтингейл.
— А ты, Эндрю Боумонт, всегда будешь мужчиной моей мечты.
— Всегда? — Он скептически посмотрел на нее.
Она губами потянулась к нему.
— Вечно, — тихо пообещала она.

— Язва? — Джо Мэри медленно покачала головой.
— Что же, ничего удивительного, если учесть стресс, который я перенесла в последние несколько недель, — рассудительно произнесла Келли.
Все четверо расположились в гостиной. Трое пили горячий шоколад, а Келли — теплое молоко. Ее искрящиеся счастьем глаза были устремлены на Марка, сидевшего рядом с ней и обнимавшего ее за плечи.
— Вся эта история держала меня в жутком напряжении, — продолжала Келли. — Как это ужасно — чувствовать себя виновной. Я не знала точно, что происходит между тобой и Эндрю. Но ему хотелось поскорее разделаться с этим маскарадом и сказать тебе о своей любви.
— Ты чувствовала себя виновной? — фыркнул Марк. — А как я себя чувствовал, когда целовал чужую невесту? Что ты думаешь?
— То же самое я могу сказать и о себе, — заметил Эндрю с усмешкой.
— Знаешь, Боумонт, теперь, когда ты женишься на моей сестре, я думаю, ты не такой уж плохой человек.
— Это вдохновляет.
— Я очень надеюсь, что вы станете друзьями, — сказала Келли, — ведь вы вместе, в одно и то же время будете стоять перед алтарем. — (Три пары глаз непонимающе посмотрели на Келли.) — Двойная свадьба, глупыши. В этом есть свой смысл, правда? Мы вчетвером прошли сквозь такие испытания! Но все позади, и мы можем начать новую жизнь.
— Однако не будем с этим затягивать! — произнес Марк с чувством. — Где-нибудь в январе — подходит?
— Почему бы и нет? — улыбнулась Джо Мэри. События слишком быстро сменяли друг друга, и ей это нравилось.
Ее глаза встретились с глазами Эндрю. Они вместе прошли долгий и непростой путь. Все четверо. И сейчас стояли на пороге новой, многообещающей жизни.
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Примечания
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«Жирный Вторник», или Марди Гра (франц.), — день перед началом Великого поста, последний день карнавала. — Здесь и далее примечания переводчика.
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Сестра милосердия, первой начавшая в середине XIX в. оказывать помощь раненым на фронте.
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